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1 Varnost

UpoStevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

= Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.

= Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljucite.

1.2 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:

m Za pripravo vroCih napitkov.

® 73 pripravo hladno kuhanih napitkov;

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domacega oko-
lja.

® do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
ziénimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkuSnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.



sl Varnost

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari veC
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajsSi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in priklju¢ne-
mu kablu.

1.4 Varnostna navodila

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljuCitvi in uporabi aparata obvezno upoStevajte podatke
na tipski ploscici.

» Aparat je dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vtiCnice, ki je instalirana v skladu
S predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

Poskodovan aparat ali posSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s po¢eno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da izkluCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vtic omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni prikljuéni kabel v okvari, takoj izvlecite
vti€ omreznega prikljuCnega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» Poklidite pooblasceni servis. —» Stfran 31

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.
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Varnost sl

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.

» Ce se omrezni priklju¢ni vodnik aparata posSkoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna
kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vticno povezavo aparata ne sme priti tekocCina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in vlagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zracenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte v omari.

Uporaba podaljSanega elekiricnega kabla in nedovoljenih adapter-

Jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljskov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne priklju¢ne vode, Ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektriCarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vroCih delov aparata.

» Po uporabi pocCakajte, da se vroci deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

N\ OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vroci.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.
Nenameren daljinski zagon prek aplikacije Home Connect lahko
privede do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte pod odmernik za pijaco.



sl Varstvo okolja in varéevanje
» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v blizini aparata.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poSkodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

Uklescenje prstov pri zapiranju vrat aparata.

» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.

Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

/N OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske

vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske Crpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata oddaljene
vsaj 10 cm.

» NajmanjSo razdaljo 10 cm ohranjajte tudi do odstranjenega re-
zervoarja za vodo.

/N OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravija!

Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni

kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanje
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vase zdravije.

» Upostevajte navodila za CiSCenje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravije.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitno vodo brez
ogljikovega dioksida.

2.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas
aparat porabil manj elektri¢ne energi-
je.

2 Varstvo okolja in varce-
vanje

2.1 Odlaganje embalaze nove-

ga aparata Interval za samodejni izklop nastavite

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno
sortirajte v odpad.
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na najmanjso vrednost.

v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.
— "Osnovne nastavitve”, Stran 21



Priprave napitka ne prekinjajte.
v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povecajo
porabo energije.

3 Namestitev in prikljuci-
tev

3.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poSkodovali.

Preverite tudi popolnost obsega do-

bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-
lozen razli€en pribor. Ta pribor je
oznacen s &rtkanim okvirjem.

— 5,

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

E] Posoda za mleko

Cev za mleko

m Adapter za posodo za mleko !

E Navodila za uporabo

Pripomocek za vstavljanje vo-
dnega filtra

Tableta za odstranjevanje vo-
dnega kamna

Cistilna tableta !

BB vodni filter

Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
do

" Odvisno od opreme aparata

Namestitev in prikljuCitev sl

3.2 Postavitev in prikljucitev
stroja

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduje.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kier se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladis¢en pod 0 °C, pred zago-
nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-
peraturi.

» Po vsakem priklopu pocCakajte pri-
bl. 5 sekund.

1. Aparat postavite na ravno, vodote-
sSno in trdno povrsino z zadostno
nosilnostjo.

2. Aparat z vticem prikljucite v vtiéni-
co z za&Citnim kontaktom, vgrajeno
v skladu s predpisi.

4 Spoznavanje

4.1 Aparat

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opomba: Glede na tip aparata so
mozna odstopanja v barvi in podrob-
nostih.

-S.A

Posoda za mleko
Polja na dotik
Grelec skodelic'

Pokrov za zascito arome

Rezervoar za kavna zrna

m Vrtljivo stikalo za nastavitev sto-
pnje mletja

11



sl Pribor

Razdelek za tablete

m Pokrov rezervoarja za vodo

m Rezervoar za vodo

Zaslon na dotik

Vratca grelnega prostora

Osvetlitev skodelice

Tipska tablica

Sistem za pripravo mleka

Pokrov iztoéne enote

Odkapna posoda

4.2 Upravljalni elementi
Tukaj najdete pregled upravljalnih
elementov aparata.

Polja na dotik

Tukaj najdete pregled simbolov, ki so
vedno vidni.

Zaslon na dotik

Zaslon na dotik je tako prikazovalnik
kot tudi upravljalni element.

Favouri- Izberite shranjene napitke z

tes individualnimi nastavitvami.
—Siran 18

Clas- Izberite obiCajne napitke.

sics

co- Izberite osnovne napitke, ki

ffeeWorl jih lahko razsirite z aplikaci-

d jo Home Connect.

R Grelec skodelic je vklo-
plien.

= Aparat je povezan z Ho-
me Connect.

Opomba: Ko je aparat vklopljen, ima-
te na voljo dodatne moznosti upra-
vljanja z ustreznimi prikazi in sporoci-
li, npr. nastavitve za napitke.

Nastavitev jakosti.

Nastavite koli¢ine polnjenja.

@ Vklopite ali izklopite aparat. Nastavitev deleza mleka.
[EP Pripravite napitek za dve Nastavitev arome.
skodelici Nastavitev temperature.
(j’ Odprite ali zapustite servi-
sne programe.
@ Odprite ali zapustite nasta-
vitve.
5 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je prilagojen vasemu aparatu.

Pribor Trgovina Servisna sluzba

Kavna posoda, izolirana TZ40001 -

Vodni filter TZ70003 00575491

Vodni filter, 3 kosi TZ70033A -

Vodni filter, 6 kosov TZ70063A -

Cistilne tablete TZ80001A 00312097
Tz80001B 00312098

12



Pred prvo uporabo sl

Pribor Trgovina Servisna sluzba

Tablete za odstranjeva- TZ80002A 00312094

nje apnenca T780002B 00312095

Komplet za nego TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Posoda za mleko TZ90009 -

Adapter za posodo za TZ70001 17006005

mleko

Vedji paket, odstranjeva- TZ80032A -

nje vodnega kamna

Vedji paket, odstranjeva- TZ80003A -

nje vodnega kamna/&i-
Séenje

6 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

6.1 Priprava in ¢iS¢enje apara-
ta

Odstranite zasc¢itne folije in odistite
aparat in posamezne dele. Sledite
navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

POZOR

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuno mesanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesSanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim

je dodan sladkor.

Ne dodajajte mlete kave.

~s.H-E3
Opomba: Rezervoar za vodo dnevno

polnite s svezo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

v

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-
kovost kavnih zrn, jih skladiSgite na
hladnem mestu in zaprte.

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ved dni brez izgube aro-
me.

6.2 Doloc¢anje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravo¢asno
prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

1. Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe.

2. Podakajte, da voda odtede s te-
stnega traku.

3. Trdoto vode lahko razberete s te-
stnega traku po 1 minuto.
— "Pregled stopnje frdote vode”,
Stran 14

Opomba: Uporabite tudi testni listi¢ z
namesceno napravo za mehdéanje vo-
de, saj ti ustvarjajo razli¢ne stopnje tr-
dote vode.
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sl Pred prvo uporabo

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.
— "Osnovne nastavitve”, Stran 21

6.3 Pregled stopnje trdote vode

= Ce je trdota vode vigja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
€a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

4’ C 22 - 30 > 3,8

6.4 Vodni filter

Z vodnim filtrom preprecite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

Vsebnost apnenca v vodi vpliva na
aromo in peno kave. Na spodnji stra-
ni vodnega filtra BRITA INTENZA je
obro¢ za aromo. Za nastavitev opti-
malne stopnje arome glede na vaso
vodo iz vodovoda zavrtite obroC za
aromo.

Vstavljanje vodnega filtra

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-

dnega kamna.

» Pravodasno zamenijajte vodni filter.

» Vodni filter zamenjajte najpozneje
po 2 meseca.

» Upostevajte sporodila na prikazo-
valniku.

. Pritisnite ¢.
2. Pritisnite "INTENZA filter" in sledite
navodilom na zaslonu.

-

" Tovarniska nastavitev
14

Odstranjevanje ali zamenjava vo-
dnega filtra

Aparat lahko obratuje tudi brez vo-
dnega filtra.

1. Pritisnite &.

2. Pritisnite "INTENZA filter".

3. Pritisnite "Replace" ali "Remove" in
sledite navodilom na zaslonu.

Opombe

= |zrabljen vodni filter zavrzite v skla-
du s krajevnimi predpisi.

= Nadomestne vodne filtre hranite v
originalni embalazi na hladnem in
suhem mestu.

Namigi

= Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

= 7 uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto distiti vodne-
ga kamna.

= Ce uporabljate vodni filter, bodo
kavni napitki boljSega okusa.

= Ce aparata dlje ¢asa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-



ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vroce vode.

Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.

— "Pribor”, Stran 12

6.5 Prva uporaba

Ko aparat prikljucite na elektricno
omreZje, izvedite nastavitve za prvo
uporabo aparata. Prva uporaba se
pojavi samo pri prvem vklopu ali po
ponastavitvi na tovarnisSke nastavitve.

1.
2

Z O vklopite aparat.
Sledite navodilom na zaslonu.

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi

program.

Opombe

Ce Zelite zdaj nastaviti Home Con-
nect, sledite navodilom v aplikaciji
Home Connect.

Ko je izbrana moznost "Demo mo-
de", delujejo samo prikazi na za-
slonu. Zdaj ne morete pripravljati
napitkov ali izvajati programov.

6.6 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.

Opombe

Aparat je tovarniSko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

Mlin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava tecCe le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko pri delujo-
¢em mlinu prilagodite stopnjo mle-
tja.

— "Nastavitev stopnje mletja”,
Stran 17

Med delovanjem se lahko na rezah
za prezraCevanje in pokrovu raz-
delka za tablete pojavijo vodne ka-
pljiice.

Osnovno upravljanje sl

= Ce aparata dologen &as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v osnovnih
nastavitvah. — Stran 21

= |z aparata lahko izstopa para.

\ P (\\ )\ \ =\~

\\ \\‘

= Prvi napitek Se nima polne arome,
ce:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-
bljali.
Napitka ne spijte.
Namig: Fino strukturo pene z apara-
tom dosezete Sele, ko aparat zaCnete
uporabljati in natodite nekaj skodelic.

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklopite ali izklopite apa-
rat.

» Pritisnite O.
Pri vklopu se na zaslonu prikaze
logotip. Pri vklopu ali izklopu apa-
rat izpira samodejno. Pri izklopu
aparat uporabi paro za Ciscenje in
jo spusti v posodo za izmet. Ce
aparat pri vklopu Se topel ali pred
izklopom ni bil pripravljen noben
napitek, se aparat ne izpere.

7.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po
zelji.
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sl Osnovno upravljanje

/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Ci.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajodimi
tekoCinami in paro.

Opombe

= Pri nekaterih nastavitvah se kava
pripravi v ve¢ korakih. Pogakajte,
da se postopek povsem zakljuci.

= Ce pripravljate napitek z mlekom,
vedno prikljucite z mlekom napol-
njeno posodo za mleko ali adapter
za mleko s kartonsko embalazo za
mleko.

= Posodo za mleko ali adapter za
mleko lahko prikljucite samo, Ce je
sistem za pripravo mleka z adap-
terjem in cevjo namescen na po-
krov izto€ne enote.

= Posoda za mleko je bila razvita po-
sebej za ta aparat. Posodo za mle-
ko uporabljajte izkljuéno za hranje-
nje mleka v gospodinjstvu in hladil-
niku.

= Ce sistem za pripravo mleka ni
ocis&en, se lahko pri pripravi vroge
vode zraven izceja tudi manjSa ko-
lic¢ina mleka.

7.3 "doubleShot" in "triple-
Shot"

Aparat zmelje kavo dvakrat ali trikrat.
Aparat znova zmelje in skuha kavna
zrna za bolj poln okus in sprosCanje
aromati¢nih snovi.

Dlje kot se kava kuha, veC grenkobe
in neZelenih arom se sprosti. Grenko-
ba in nezelene arome vplivajo okus
in uzitek ob pitju kave.

Opomba: Funkciji "doubleShot" in "tri-
pleShot" sta odvisni od izbrane jako-
sti in velikosti napitka.
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7.4 Slow Brew in Cold Brew

Slow Brew in Cold Brew sta napitka,
ki se kuhata pocasi ter iz vaSega
aparata priteCeta v pulzirajo¢em, pre-
kinjenem toku. Ta vrsta priprave kave
je na voljo v vrodi in hladni razli€ici.
Priprava napitka traja ve¢ minut.

Opomba: Rezervoar za vodo pred

pripravo napitka napolnite s svezo,
hladno pitno vodo brez ogljikovega
dioksida.

7.5 Priprava kavnega napitka z
mlekom

Z naslednjim primerom se naucite
pripraviti Latte Macchiato.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Podakajte, da se vroci sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Zahteve
= Posoda za mleko ali adapter za
mleko sta prikljucena.
= Posoda za mleko je napolnjena z
mlekom ali pa je cev adapterja za
mleko potopliena v mleko.
1. Pod izto€no enoto postavite koza-
rec.
Pritisnite "Classics".
3. Izberite simbol napitka za Latte
Macchiato in ga pritisnite.
» Ce zelite jakost spremeniti, priti-
snite 0.
» Ce zelite spremeniti koligine pol-
njenja, pritisnite ©.
» Ce zelite spremeniti delez mle-
ka, pritisnite £.

N



4. Pritisnite "Start".

» Ce Zelite pripravo napitka v celo-
ti zaustaviti, pritisnite "Stop".
» Za zaustavitev trenutnega kora-
ka pritisnite "Skip".

Sistem za pripravo mleka se po
pripravi mle¢nega napitka samo-
dejno odisti s kratkim udarom pa-
re.

v Napitek se pripravi in napolni v ko-
zarec.

Opombe

= Ce pribl. 30 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nadin nastavitve.

= Aparat samodejno shrani nastavi-
tve.

Namigi

= Pred pripravo lahko skodelice se-
grejete z vro¢o vodo ali ogreva-
njem skodelic ™.

= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.

= Kakovost mleéne pene je odvisna
od vrste uporabljenega mleka ali
rastlinskega napitka.

7.6 Pripravljanje napitka za
dve skodelici hkrati

Glede na izbran napitek lahko hkrati

pripravljate napitek za dve skodelici.

Opomba: Ce sta aktivni funkciji "dou-

bleShot" ali "tripleShot", potem funkci-

ja priprave napitka za dve skodelici

hkrati ni mogocda.

1. Pritisnite simbol za Zeleni napitek.

2. Pritisnite 7.

v Na zaslonu se prikaze nastavitev
.

3. Pod odmernik za pijaco levo in de-
sno postavite dve skodelici.

" Odvisno od opreme aparata

Mlin sl

4. Pritisnite "Start".
Napitek se pripravi v toliko korakih:
2. Zrna se zmeljejo v 2 postopkih
mletja.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelici.

5. PoCakajte, da se postopek zakljuci.

8 Mlin

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn.

8.1 Nastavitev stopnje mietja

Ko se zrnje melje, nastavite zeleno
stopnjo mletja.

/\ OPOZORILO
Nevarnost poskodb!
Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

POZOR

Nevarnost poskodb mlina. Nepravilna

nastavitev stopnje mletja lahko po-

Skoduje mlin.

» Stopnjo mletja nastavite le pri vklju-
¢enem mlinu.

» Stopnjo mletja po stopnjah nastavi-
te z vrtljivim izbirnim gumbom.

Stopnja mle- Nastavitev
tja
Fina stopnja  Vrtljivo izbirno sti-

mletja za sve- kalo zavrtite v na-
tlo prazena zr- sprotni smeri urne-
na ga kazalca.

|
O

Groba stopnja Vrtljivo izbirno sti-
mletja za te- kalo zavrtite v
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sl Otrosko varovalo

Stopnja mle- Nastavitev

tjia

mno prazena smeri urnega ka-
zrna zalca.

/8\

Nastavitev stopnje mletja se poka-
Ze Sele po drugi skodelici.
Namig: Ce kava tece le po kapljicah,
nastavite stopnjo miletja na bolj gro-
bo.
Ce kava prehitro te&e in je premalo
kremasta, nastavite stopnjo mletja na
bol;j fino.

9 Otrosko varovalo

Da bi za8ditili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.

9.1 Vklop otroskega varovala

Zahteva: Aparat je vklopljen.
» & pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je vklopljeno.

9.2 Izklop otroskega varovala

» & pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je izklopljeno.

10 Grelec skodelic'

Skodelice lahko segrejete z grelcem
skodelic.

" Odvisno od opreme aparata
18

10.1 Aktiviranje in deaktivira-
nje grelca skodelic'’

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Grelec skodelic' se zelo segreje.

» VroCega grelca skodelic' se nikoli
ne dotikajte.

» Preden se grelca skodelic' dota-
knete, pustite, da se ohladi.

Namig: Za optimalno segrevanje sko-
delic, postavite skodelice z dnom na
gretje skodelic.

11 Priljubljene

Napitke z individualnimi nastavitvami
shranite kot priljubljen program.
Priljublijene lahko oznacite z barvo.
Priljubljen program vsebuje napitek z
individualnimi nastavitvami. Nastavi-
tve lahko kadar koli spremenite.

Opomba: Ce Zelite zapustiti nastavi-
tve, pritisnite €<~ ali zazenite pripravo
napitka.

11.1 Shranjevanje napitka iz iz-
bire napitka

. |zberite napitek iz "Classics" ali
"coffeeWorld",

. lzvedite osebne nastavitve za na-
pitke.

. Pritisnite "Favourite".

. |zberite Zeleno barvo za napitek.

. Pritisnite "Save".

-

N

-t [~ 9]

1.2 Shranjevanje napitka v
meniju

1. Pritisnite "Favourites".

2. Pritisnite &.

v Na zaslonu se prikazejo vsi razpo-

loZljivi napitki.



3. Izberite Zeleni napitek.

4. |zvedite osebne nastavitve za na-
pitke.

5. Pritisnite "Next".

6. Izberite Zzeleno barvo za napitek.

7. Pritisnite "Save".

11.3 Sprememba nastavitev za
napitke
. Pritisnite "Favourites".
. |zberite napitek in ga kratko priti-
snite.
. Spremenite nastavitve za napitke.
. Pritisnite "Apply".
Nove nastavitve se shranijo.

N =

F ]
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11.4 Brisanje priljubljenega
programa

1. Pritisnite "Favourites".

2. Izberite napitek.

3. Za najmanj 3 s pritisnite napitek.

4. Potrdite "Delete".

11.5 Razvrstitev priljubljenih
programov

Pritisnite "Settings".

Pritisnite "Personalisation".

Pritisnite "Sort favourites".

Razvrstite priljubljene programe,

npr. po imenu ali barvi.

Eal o

12 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na inter-
netno omrezje. Svoj aparat povezite z
mobilno kon¢no napravo, da boste
lahko upravljali funkcije prek aplikaci-
je Home Connect, prilagajali osnovne
nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo
v vsaki drzavi. RazpoloZljivost funkci-

Home Connect sl

je Home Connect je odvisna od raz-
polozljivosti storitev Home Connect v
vasi drzavi. Informacije so vam na vo-
ljo na: www.home-connect.com.

Da bi lahko uporabljali Home Con-
nect, najprej vzpostavite povezavo z
domadim omrezjem WLAN (Wi-Fi') in
aplikacijo Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas vodi
skozi celotni postopek prijave. Da iz-
vedete nastavitve, sledite navodilom
v aplikaciji Home Connect.

Namig: Upostevajte tudi napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= Upostevajte varnostne napotke v
teh navodilih za uporabo in zagoto-
vite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikaci-
je Home Connect.
— "Varnost”, Stran 7

= Upravljanje na aparatu ima vedno
prednost. V tem &asu upravljanje
prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

12.1 Nastavitev Home Connect

Zahteve

= Aplikacija Home Connect je name-
S§€ena na mobilni napravi.

= Aparat na mestu postavitve spreje-
ma signal domacega omrezja
WLAN (Wi-Fi).

1. Odprite aplikacijo Home Connect
in skenirajte naslednjo QR kodo.
O 23 |

2. Sledite navodilom v aplikaciji Ho-
me Connect.

12.2 Nastavitve Home Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebam.

" Wi-Fi je za8¢itena blagovna znamka zdruzenja Wi-Fi Alliance.
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sl Home Connect

Nastavitve Home Connect najdete v
osnovnih nastavitvah aparata. Nasta-
vitve, ki se prikazejo na prikazovalni-

Pregled nastavitev Home Connect

ku, so odvisne od tega, ali je Ho-
me Connect nastavljena in ali je apa-
rat povezan z domacim omrezjem.

Tu boste nasli pregled nastavitev Home Connect in omreZnih nastavitev.

Osnovna nastavi- lzbira Opis
tev
WiFi connection VKklopljeno Brezzi¢ni modul v primeru daljSe odso-
Izklopljeno tnosti ali varCevanja z energijo izklopite.
Opomba: V povezanem nacinu pripra-
vljenosti aparat porablja najv. 2 W.
Remote start Vklopljeno Na aparatu vklopite in izklopite vklop
Izklopljeno na daljavo.

Opomba: Z aplikacijo Home Connect
lahko funkcijo samo izklopite.

Add mobile devi- -

Povezite aparat z aplikacijo "Home

ce Connect"ali dodatnimi racuni.
Network informati- - Prikazejo se informacije o omrezju in
on aparatu.

Delete network - Opomba: Upravljanje preko aplikacije
settings "Home Connect" ni mozno brez omre-

Zne povezave.

Posodobitev pro- -
gramske opreme

Opomba: Ta nastavitev je na voljo sa-
mo pri posodobitvi programske opre-
me.

12.3 Daljinska diagnoza

Pooblasc¢eni servis lahko z daljinsko
diagnostiko dostopa do vaSega apa-
rata, Ce jim sporocite, da si to Zelite,
Ce je va$ aparat povezan s strezni-
kom Home Connect in Ce je daljinska
diagnostika v drzavi, v kateri upora-
bljate aparat, na voljo.

Namig: Ve informacij in podatke o
razpolozljivosti daljinske diagnostike
v vasi drzavi najdete na strani za ser-
vis/pomo¢ na lokalni spletni strani:
www.home-connect.com.

20

12.4 Varstvo podatkov

Upostevajte navodila za varstvo po-
datkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z do-

madim omrezjem, prikljuéenim na in-

ternet, aparat posreduje strezniku Ho-

me Connect naslednje kategorije po-

datkov (prva registracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo pred-
stavljajo kode aparata in naslov
MAC vgrajenega komunikacijske-
ga modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijske-
ga modula Wi-Fi (za informacijsko-
tehni¢no zasgito povezave).


https://www.home-connect.com

= Trenutna razliica programske
opreme in strojne opreme vaSega
hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne pona-
stavitve na tovarniSke nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat
za uporabo funkcij Home Connect in

jo morate opraviti Sele takrat, ko zeli-

te prvi¢ uporabiti funkcije Home Con-
nect.

Opomba: Upostevajte, da se lahko
funkcije Home Connect uporabljajo le
v povezavi z aplikacijo Home Con-
nect. Informacije o varstvu podatkov
lahko odprete v aplikaciji Home Con-
nect.

13.2 Pregled osnovnih nastavitev

Osnovne nastavitve sl

13 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
lagodite svojim potrebam in vklopite
dodatne funkcije.

13.1 Sprememba osnovnih na-
stavitev

1. Pritisnite &.

v Na zaslonu je prikazan seznam
osnovnih nastavitev.

2. Spremenite Zelene osnovne nasta-
vitve.

v Aparat samodejno shrani osnovne
nastavitve.

3. Za izhod iz osnovnih nastavitev pri-
tisnite <.

Tukaj najdete pregled osnovnih nastavitev.

Nastavitve napitka

Temperatura kuhanja

Nastavite temperaturo ku-
hanja.

Zaporedje za mleko

Nastavite zaporedije za
mleko in kavo.

Pavza pri pripravi Latte

Nastavite pavzo med mle-

Macchiata kom in kavo.
Ponastavitev parametrov Ponastavite nastavitve za
napitka napitke.
Nastavitev aparata Grelec skodelic' Vklopite ali izklopite gre-
lec skodelic™.

Samodejni izklop

Nastavite &as, po katerem
se aparat samodejno iz-
klopi.

Svetlost zaslona

Svetlost nastavite v sto-
pnjah.

ZVoKi

= Vklop ali izklop tonov.
= Nastavite glasnost.

Trdota vode

Nastavite trdoto vode.

Jezik

Nastavite jezik.

" Odvisno od opreme aparata
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sl Cis&enje in nega

Tovarniske nastavitve

Aparat ponastavite na to-
varniSke nastavitve.

Osebne nastavitve

Delovanje po vklopu

Nastavitev prikaza na za-
slonu za "Favourites",
"Classics" ali "co-
ffeeWorld".

Razvrstitev priljubljenih

Dologite vrstni red prilju-
bljenih.

Home Connect

Informacije o Home Con-
nect

Informacije o aparatu

Stevec napitkov

PrikaZe se Stevilo pripra-
vljenih napitkov.

Informacije o &iS&enju

Prikaze se &as do nasle-
dnje zamenjave vodnega
filtra ali zagona servisne-
ga programa.

Informacije o razligici

PrikaZejo se informacije o
omrezju in aparatu.

Informacije o licenci

Prikaze se besedilo o li-
cenci FOSS.

Nadin obratovanja za na-
men predstavitve

"Demo mode" lahko vklo-
pite ali izklopite.

14 Ciscéenje in nega
Da bo va$ aparat dolgo ¢asa brez-
hibno deloval, ga skrbno distite in ne-

guijte.

14.1 Primernost za pomivanje v pomivalnem stroju
Tukaj je seznam komponent, ki jih lahko &istite v pomivalnem stroju.

POZOR

pomivalnem stroju poskodujejo.
» UposStevajte navodila za uporabo pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte samo za to primerne komponente.

» Uporabljajte samo programe, ki komponent ne segrejejo na veé kot 60 °C.
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Cis&enje in nega sl

Primerno: &

= Posoda za izmet
— Odkapna ploc¢evina
- Posoda za kavno usedlino

= Sistem za pripravo mleka z adap-
terjem

= Posoda za mleko s pokrovom

Ni primerno:

= Rezervoar za vodo

= Pokrov rezervoarja za vodo
= Grelna enota

= Pokrov izto&ne enote

14.2 Cistila
Uporabljajte samo primerna distila.

POZOR

Neustrezna gistilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih Gistil.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih Cistilnih blazi-
nic ali gobic.

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-

stva za odstranjevanje vodnega ka-

mna lahko poskodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.

» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
blete za CiSCenje, ki so bile razvite
za ta aparat.

— "Pribor”, Stran 12

Namigi

= Nove gobice za &isCenje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzoce soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrsinah iz nerjavedega je-
kla.

= Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, Cistil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-
mna, da prepredite nastajanje ko-
rozije.

14.3 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektricnega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elek-

trini udar.

» Aparata ali omreznega prikljuéne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vticno povezavo aparata ne
sme priti tekodina.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega distilnika ali visokotlac-
nega distilnika.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vrocih delov
aparata.

» Po uporabi pocCakajte, da se vrocCi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.
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sl Cis&enje in nega

1. OhiSje, visokosvetleCe povrSine in
upravljalno polje odistite s krpo iz
mikrovlaken.

2. Iztoéni sistem po pripravi napitka
ocistite z mehko, mokro krpo.

3. Rezervoar za vodo izperite s Cisto
svezo vodo.

4, Ce aparat dalj ¢asa ni bil upora-
bljian, npr. med poditnicami, oCisti-
te celoten aparat, vkljuéno z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,
¢e ga vklopite v hladnem stanju ali iz-
klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko ocisti sam.

14.4 Ciséenje posode za izmet
in posode za kavni osta-
nek

Odkapno posodo in posodo za kav-

no usedlino vsak dan izpraznite in

ocCistite, da preprecite obloge.

1. Posodo za izmet in posodo za kav-
ni ostanek izvlecite v smeri naprej.

» Posodo za kavni ostanek vzemi-
te iz posode za izmet in snemite
odkapno plocevino.

A 24 |

2. Vse dele odistite in posusite.

» Vstavite posodo za kavni osta-
nek v posodo za izmet in name-
stite odkapno plo&evino.

» Posodo za izmet in posodo za
kavni ostanek vstavite v aparat.

e 25

14.5 Ciséenje posode za mleko

Iz higienskih razlogov morate posodo
za mleko redno distiti. Posodo za
mleko lahko odistite v pomivalnem

Pregled servisnih programov

stroju. Sledite navodilom na sliki na
zaCetku teh navodil.

a2 15 B 16

14.6 Servisni programi
Za vstavljanje ali odstranjevanje vo-

dnega filtra ali za temeljito CiSCenje

aparata uporabite servisni program.

Ce je potrebno izvesti servisni pro-

gram, bo aparat to sporodil, npr. ko

je treba izvesti giS&enje.

POZOR

Nepravilno ali nepravocasno ¢iscenje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko poskoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

» V razdelek za tablete vstavite sa-
mo distilne tablete.

» V razdelek za tablete ne vstavljajte
tablet za odstranjevanje vodnega
kamna ali drugih sredstev.

Opombe

= Na zaslonu je prikazan potek po-
stopka.

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

Namigi

» Poleg samodejnega postopka izpi-
ranja redno odstranjujte in Gistite
grelno enoto.

= 7a servisne programe uporabite
mlacno vodo.

Uporaba servisnih programov

1. Pritisnite .

2. Pritisnite simbol za Zeleni program.

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Tu boste nasli pregled servisnih programov.
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Cis&enje in nega sl

Opomba: Na zacCetnem zaslonu se prikazejo preostali postopki priprave napit-
kov do izvajanja programa in trajanje.

INTENZA filter

Vodni filter vstavite, zamenjate ali od-
stranite

Milk system cleaning

Sistem za pripravo mleka se samodej-
no ocisti.

calc'nClean

= Zdruzite GiSEenje in odstranjevanje
vodnega kamna

= Z vodov odstranite ostanke vodnega
kamna in kave

Cleaning

Z vodov odstranite ostanke kave

Descaling

Z vodov odstranite ostanke vodnega
kamna

Brewing unit cleaning

Na zaslonu se prikazejo koraki za opti-

malno ¢iscenje enote za oparjenje

Beverage outlet clea-
ning

Na zaslonu se prikazejo koraki za opti-

malno Cis¢enje iztocne enote.

g
-

ZaScCita proti zmrzova-
nju

Za zaSd&ito aparata med prevozom ali
shranjevanjem izpraznite vode

Special rinsing

Ce je izvajanje servisnega programa
prekinjeno, npr. zaradi izpada toka, se
aparat samodejno izpere. Nato je apa-
rat znova pripravljen za delovanje.

Namigi

» Ko zazenete program "Descaling"
ali "calc'nClean", postavite posodo
s kapaciteto najmanj 1 I.

= Ce uporabljate vodni filter, se &a-
sovni interval za izvajanje servisne-
ga programa podaljsa.

= Postopka "Descaling" in "Cleaning"
lahko zdruzite s servisnim progra-
mom "calc'nClean".
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15 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasceni servis. Tako se izognete ne-

potrebnim stroSkom.

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektri€cnega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne

dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poskoduje, ga mora zamenijati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-

ognete nevarnostim.

Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat se ne odziva
ved.

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in pocakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.

Home Connect ne de-
luje pravilno.

Mozni so razli¢ni vzroki.
» Pomaknite se na www.home-connect.com.

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
» Napolnite s kavnimi zrni.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» QOcistite grelno enoto.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.
Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Ocistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

v

Grelne enote ni mogoce pravilno vstaviti.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rde¢ roCaj levo navzgor.

3. Namestite pokrov prostora za oparjanje komore.

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka ocistite v pomivalnem stro-
ju.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve€ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Sistem za pripravo
mleka ne vsesava
mleka.

Sistem za pripravo mleka ni pravilno sestavljen.
» Sistem za pripravo mleka pravilno sestavite.

Vrstni red povezave posode za mleko in sistema za

mleko je napacen.

» Najprej postavite sistem za mleko v izto¢no enoto in
nato posodo za mleko.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

MleCna pena je premr-
zla.

Mleko je premrzlo.
» Uporabite mlacno mleko.

Hladno kuhan napitek
ni dovolj hladen.

Voda v rezervoarju za vodo je topla.

1. Rezervoar za vodo dnevno polnite s svezo, hladno
pitno vodo brez ogljikovega dioksida.

2. Ce zelite napitek Se bolj ohladiti, lahko dodate lede-
ne kocke.

Aparat ne izda vroge
vode.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka odistite v pomivalnem stro-
ju.

Sistema za mleko ni
mogode vgraditi ali
demontirati.

Vrstni red montaze je napacen.

» Najprej prikljudite sistem za mleko in nato posodo za
mleko. Pri demontazi najprej odstranite posodo za
mleko in nato sistem za mleko.

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

» Vodni filter naravnost in &vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.

Grelne enote ni mogo-
¢e sneti.

Zaklepa ni mogoc&e sprostiti, grelna enota se je zatakni-

la.

» Izklopite aparat in po pribl. 3 minutah znova vklopite
aparat.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevrod.
1. Aparat izkljucite iz omreZzja.
2. Podakajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Mlingek ne melje zrn,
Ceprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so prevec oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Qgistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mleka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koli¢ina
polnjenja se ne dose-
Ze.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 17

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Aparat je umazan.
» QOcistite grelno enoto.
» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kavna zrna niso vecC sveze prazena.
» Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 17

Kava je prekisla.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kava je prekisla.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim deleZzem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kava je pregrenka.

Stopna mletja je nastavljena na prevec fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 17

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za-
Zganem.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 17

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.

Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
» Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”, Stran 17

Kavna zrna so preve¢ oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Please insert
brewing unit.".

Pokrov ni pravilno vstavljen.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rde€ ro¢aj levo navzgor.

3. Namestite pokrov prostora za oparjanje komore.

Prikaz na zaslonu "Ple-
ase fill water tank."
sveti kljub polnemu re-
zervoarju za vodo.

Rezervoar za vodo ni pravilno vstavljen.
» Pravilno vstavite rezervoar za vodo.

V posodi za vodo je gazirana voda.
» Napolnite rezervoar za vodo s pitno vodo.

Plovec v rezervoarju za vodo se je zataknil.
1. Odstranite rezervoar za vodo.
2. Rezervoar za vodo temeljito oCistite.

Nov vodni filter ni bil splaknjen v skladu z navodili.
1. Splaknite vodni filter v skladu z navodili.
2. Zadnite z uporabo vodnega filtra.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaz na zaslonu "Ple-
ase fill water tank."
sveti kljub polnemu re-
zervoarju za vodo.

Vodni filter je star.
» Vstavite nov vodni filter.

Obloge vodnega kamna v rezervoarju za vodo zamasi-
jo sistem.

1. Posodo za vodo temeljito ocistite.

2. Vklopite program za odstranjevanje vodnega kamna.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Please clean
brewing unit.".

Grelna enota je umazana.
» QOcistite grelno enoto.

Mehanizem grelne enote je tezko pomicen.
» QOcistite grelno enoto.

PrikaZze se prikaz na
zaslonu "Overvoltage
or undervoltage".

Prisotne so tezave z elektricnim napajanjem.
» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240 V ~.

Prikaze se prikaz na

V aparatu je priSlo do motnje.

zaslonu "Error in water 1. lzvlecite omrezni vti€ in poCakajte 60 sekund.
system. Please restart 2. Vstavite omrezni viic.

appliance.".

Prikaz na zaslonu "Ple- ZmehcCana voda Se vsebuje majhne koli¢ine vodnega

ase run calc'nClean kamna.

programme!" se prika- 1. Vstavite nov vodni filter.

ze zelo pogosto.

2. Ustrezno nastavite trdoto vode.

Uporabljeno napadno ali premalo sredstva za odstra-

njevanje vodnega kamna.

» Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte iz-
kljuéno temu namenjene tablete.

Servisni program se ni izvedel v celoti.
» Zazenite servisni program "Special rinsing".
— "Servisni programi”, Stran 24

16 Transport, skladisce-
nje in odstranjevanje

16.1 Aktivirajte "Zascita proti
zmrzovanju"

Zasditite svoj aparat pred zmrzaljo
med transportom in skladis&enjem.

30
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Ostanki tekoCin v aparatu lahko pri

transportu ali med skladis¢enjem po-

Skodujejo aparat.

» Pred transportom ali skladisCe-
njem izpraznite sistem napeljav.

1. Izvedite program "Zasdita proti
zmrzovanju'".
— "Pregled servisnih programov”,
Stran 24

2. Aparat izkljudite iz elektricnega
omrezja.



16.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. Izvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
¢inski ali mestni upravi.

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
lo&ena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni EvropskKi
uniji.

2

17 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH podaljSuje
razpolozljivost nadomestnih delov na
10 let. To velja za vse dele, ki so po-
membni za delovanje in ki jih je mo-
gocCe skladiscCiti, za aparate, izdelane
po 1. januarju 2023.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezplacen.
Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
Zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pPOgoji, pri nasi sluzbi za podporo

Servisna sluzba sl

strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.

Ko pokli¢ete pooblas&eni servis, po-
trebujete Stevilko izdelka (E-Nr.), proi-
zvodno Stevilko (FD) in Stevno Stevil-
ko (Z-Nr.) aparata.

Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod siemens-home.bsh-group.com
na strani izdelka in na servisni strani
vasSega aparata pri navodilih za upo-
rabo in dodatnih dokumentih.

17.1 Stevilka izdelka (E-Nr.),
proizvodna Stevilka (FD)
in Stevna Stevilka (Z-Nr.)

Stevilko izdelka (E-Nr.), proizvodno
Stevilko (FD) in Stevno Stevilko (Z-Nr.)
najdete na tipski tablici aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-
tro nasli, si jih zapisite.

18 Tehni€ni podatki

Napetost 220-
240V ~
Frekvenca 50 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Najvedja moc¢ staticne 20 bar

Crpalke

Najvedja kapaciteta re- 2,6 |
zervoarja za vodo
(brez filtra)

Najvedja kapaciteta
posode za kavna zrna

350 g
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sl Izjava o skladnosti

Dolzina napajalnega 100 cm
kabla

Visina aparata 38 cm
Sirina aparata 30 cm
Globina aparata 46,7 cm
Teza, prazen 9 kg
Vrsta enote za mletie  Keramika

18.1 Informacije o brezplaéni
programski opremi in
opremi Open Source

Ta izdelek vsebuje sestavne dele, ka-
tere so imetniki avtorskih pravic licen-
cirali kot brezplacno programsko
opremo ali programsko opremo
Open Source.

Ustrezne informacije o licenci so
shranjene na aparatu. Dostop do
ustreznih informacij o licenci je mo-
zen tudi prek aplikacije Home Con-

nect: »Profil -> Pravni napotki -> Infor-
macije o licenci«.! Informacije o li-
cenci lahko prenesete s spletne stra-
ni blagovne znamke. (Na spletni stra-
ni iScite svoj model aparata in druge
dokumente.) Alternativno lahko ustre-
zne informacije pridobite prek ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Munchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali iz-
vorno kodo.

Svojo zahtevo poSljite na ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgerate
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Munchen.

Zadeva: ,OSSREQUEST*

ZaraCunani vam bodo stroski za ob-
delavo vaSe zahteve. Ta ponudba ve-
lja tri leta od datuma nakupa oz. vsa;j
v ¢asovnem obdobju, v katerem nudi-
mo podporo in nadomestne dele za
ustrezni aparat.

19 lIzjava o skladnosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home
Connect skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi zadevnimi dolocili direktive

2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na splethem naslovu siemens-ho-
me.bsh-group.com na strani vaSega aparata med dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

@ BE BG Cz DK EE IE EL  ES
FR HR T cY LV LT LU  HU
MT NL AT PL RO S| SK  FI
SE NO CH 1R UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

" Odvisno od opreme aparata
32
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WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.
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hr Sadrzaj

Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.

Sadrzaj

1 .Sigurnost .......ccccvrveceecererrceceees 35
1.1 Opce napomene .....ccccvevvevnnne 35
1.2 Namjenska uporaba ................. 35
1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika ... 35
1.4 Sigurnosne napomene ............. 36
2 Zastita okolisa i usteda ............. 38
2.1 Zbrinjavanje ambalaze u ot-

PAd oo 38
2.2 USteda energije ....cooevecvvierinnns 38
3 Postavljanje i prikljugivanje ..... 39
3.1 Sadrzaj paketa ....cccveeevvevrenns 39
3.2 Postavljanje i prikljucivanje

(U1 g=Te £ = 39
4 UpOznavanje ........cceessssseeersnnsnns 39
4.1 Ureda) oo 39
4.2 UpravljaCki elementi ................. 40
5 Pribor .., 40
6 Prije prve uporabe ..................... 41
6.1 Priprema i giSéenje uredaja .... 41
6.2 Odredivanje tvrdode vode ....... 41
6.3 Pregled stupnjeva tvrdoce vo-

A€ 42
6.4 Filtar za vodu ...cccccevvvvvvcienenne, 42
6.5 Prvo pustanje u rad ........ceeuv... 43
6.6 Opce napomene ......ceceeveveenne. 43
7 Osnovno rukovanje .........cceeeeee 43
7.1 Ukljucite ili iskljugite uredaj. .... 43
7.2 Priprava napitaka ........cccoeeene. 44
7.3 "doubleShot" i "tripleShot" ....... 44
7.4 Slow Brew i Cold Brew ............ 44
7.5 Priprema kave s mlijekom ....... 44
7.6 Priprava dvije Salice istodob-

NO iiitee st esee e sree e see e 45

" Ovisno o opremi uredaja
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8 Stroj za mljevenje ......cccccvveuneees 45
8.1 Namjestanje stupnja mljeve-

MY eeeeeereere e e e e 45
9 Zastita za djecu ......cccccvvveerenneen. 46
9.1 Aktiviranje zastite za djecu ...... 46
9.2 Deaktiviranje zastite za dje-

(o] 46
10 Grijanje Salica' .......cccceeevecunne 46
10.1 Aktiviranje i deaktiviranje gri-

janja 8alica’ ..., 46
11 Favoriti ...cccccceeeerirececccccceccees 46
11.1 Spremanje napitka iz odabira

napitaka .......cceeveeiieiieenienens 46
11.2 Spremanje napitka u izborni-

(O USRI 47
11.3 Promjena postavki uredaja ... 47
11.4 Brisanje favorita .....cccceveevvenen. 47
11.5 Razvrstavanje favorita ............ 47
12 Home Connect .......cccceevmeeeees 47
12.1 NamjesStanje aplikacije Ho-

me ConNNect ....ocvcvvveceevniiennns 47
12.2 Postavke funkcije Home Con-

NECT o 48
12.3 Dijagnoza na daljinu ............... 48
12.4 Zastita podataka ..................... 48
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1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opcée napomene

m Pazljivo proditajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

m Uredaj ne prikljucujte ako je doslo do ostecenja pri transportu.

1.2 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:

® za pripremu toplih napitaka

® za pripremu hladnih napitaka.

® | privatnom kucanstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog okru-
Zenja

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koristenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
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hr Sigurnost

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i priklju¢nog voda.

1.4 Sigurnosne napomene

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestrucéno postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plocici.

» Uredaj prikljucite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjenicnom strujom.

» Sustav zastitnih vodiCa kucéne elektricne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju iz-

vOr opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oste¢en uredaj.

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrsi-
nom.

» Nikada ne povlacite za mrezni priklju¢ni vod kako biste iskljudili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek lzvucite mrezni utikac iz mrez-
nog priklju¢nog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni prikljuéni vod oSte¢en, odmah izvucite
mrezni utikaC iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u ormaric¢u s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Stranica 59

Nestruéni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.
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» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

Nikada ne potapajte uredaj ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.

Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti na uticni spoj uredaja.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Ciscenje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-

tac.

&\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemoijte koristiti u ormaru.

Uporaba produznog mreznog prikljuénog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili viSestruke uticnice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne vodove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dijelove uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vruci.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekuc¢inama i isparavanjima.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze prouzrocCiti opekline kod drugih osoba.

» Tijekom pripreme pi¢a ne postavljajte ruku ispod dijela za istje-
canje napitaka.

v

vV vy VvVvy
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hr Zastita okoliSa i usteda
» Udaljite druge osobe, osobito djecu, od uredaja.

/N UPOZORENJE — Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

PrikljeStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj za mljevenje.

/\ UPOZORENJE - Opasnost: Magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektroniCke

implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroniCkim implantatima moraju biti na udaljenosti
od najmanje 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se udaljenosti od najmanje 10 cm ¢ak i od izvade-
nog spremnika za vodu.

/N UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze doc¢i do blagog povecanja razi-

ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lije¢nikom prije upotrebe.

Oneciséenja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» |z higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za CiS¢enje uredaja.

Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.

» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-
kom vodom.

» Pojedinacne sastavne dijelove zbri-

2 Zastita okolisa i usteda nite na otpad odvojene po vrsta-

2.1 Zbrinjavanje ambalaze u ma.

otpad 2.2 Usteda energije
Ambalazni materijali su ekoloski ne- Ako slijedite sljiedece upute, vas ée
SkOd|J|VI I mMogu se reciklirati. uredaj trositi manje energije_

Interval za automatsko iskljuCivanje
namjestite na najmanju vrijednost.
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v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljugit ¢e se ranije.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 49

Nemoijte prijevremeno prekidati istje-

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se Kkoristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
trosnju energije.

3 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

3.1 Sadrzaj paketa

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li oStec¢enja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.
Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,

prilozen je razli¢it pribor. Taj pribor

oznaden je isprekidanim okvirom.

S H

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

Posuda za mlijeko

Adapter za posudu za mlijeko !

Upute za uporabu

B |
Cjevc¢ica za mlijeko
D |

Pomagalo za umetanje filtra za
vodu

Tableta za uklanjanje kamenca
1

Tableta za &idcenje

" Ovisno o opremi uredaja

Postavljanje i prikljuCivanje hr

ll Filtar za vodu
Traka za provjeru tvrdoce vode

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

POZOR

Opasnost od ostedivanja uredaja.

Zbog nestru¢nog pustanja u rad mo-

ze dodi do ostecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija-
ma koje se ne zamrzavaju.

» Ako se uredaj transportirao ili skla-
distio pri temperaturama ispod
0 °C, pricekajte da 3 sata postigne
sobnu temperaturu prije pustanja u
rad.

» Nakon svakog priklju€ivanja price-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj stavite na ravnu, dovoljno
nosivu, vodootpornu povrsinu.

2. Uredaj s mreznim utikacem priklju-
Cite na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.

4 Upoznavanje

4.1 Uredaj

Ovdje ¢ete nadi pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

Napomena: Ovisno o tipu uredaja
moguca su odstupanja u bojama i
pojedinostima.

-S.A

Posuda za mlijeko
Dodirna polja
Grijanje Salica’

Poklopac za zadrzavanje arome
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hr Pribor

Spremnik za kavu u zrnu

[3] Okretni bira¢ za namjestanje fi-
noc¢e mljevenja

Otvor za tablete
m Poklopac spremnika za vodu
m Spremnik za vodu

O Otvorite ili napustite servisni
program.

@ Otvorite ili napustite postav-
ke.

Dodirni zaslon

Dodirni zaslon je istodobno zaslon i
upravljagki element.

Dodirni zaslon

Favouri- Odaberite spremljene napit-

: tes ke s osobnim postavkama.
Vrata komore za kuhanje — Stranica 46
Osvijetlienje Salica Cla- Odaberite standardne napit-
Oznadna plogica ssics _ke.
P coffe- Odaberite osnovne napitke

Sustav za mlijeko
Poklopac ispusta za napitak
Posuda za kapanje

4.2 Upravljacki elementi

Ovdje ¢ete nadi pregled upravljackih
elemenata svog uredaja.

Dodirna polja

Ovdje mozete pronadi pregled simbo-
la koji su uvijek vidljivi.

eWorld koji se mogu proSiriti u
kombinaciji s aplikacijom
Home Connect.

R Ukljucen je grijac¢ Salica.

= Uredaj je povezan s Ho-
me Connect.

Napomena: Kad je uredaj ukljuCen,
mozete upravljati odgovaraju¢im pri-
kazima i porukama, npr. postavkama
napitka.

Namijestite jacinu.

O Ukljugite ili isklju&ite uredaj. Y Postavite koliginu po $alici.
PP Priprava dvije Salice B Namjestite udjel mlijeka.

§ Namjestite aromu.

B Namijestite temperaturu.
5 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pribor. Uskladen je s vasim uredajem.

Dodatna oprema Trgovina Servisna sluzba
Posuda za kavu, izolira-  TZ40001 -

na

Filtar za vodu TZ70003 00575491

Filtar za vodu, pakiranje TZ70033A -

od 3 komada
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Dodatna oprema Trgovina Servisna sluzba

Filtar za vodu, pakiranje TZ70063A -

od 6 komada

Tablete za CiS¢enje TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tablete za uklanjanje ka- TZ80002A 00312094

menca TZ80002B 00312095

Komplet za odrzavanje = TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Posuda za mlijeko TZ90009 -

Adapter za posudu za TZ70001 17006005

mlijeko

Uklanjanje kamenca vi- TZ80032A -

Sestrukog pakiranja

Uklanjanje kamenca / TZ80003A -

CiSc¢enje viSestrukog pa-
kiranja

6 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.

6.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitne folije i oCistite uredaj
i pojedinacne dijelove. Pratite upute
na slikama koje se nalaze na pocet-
ku ovih uputa.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

za mljevenje.

» Upotrebljavajte iskljucivo Ciste mje-
Savine przenog zrna za uredaje za
espresso ili potpuno automatizira-
ne uredaje.

» Nemojte upotrebljavati glazirana zr-
na kave.

» Nemojte upotrebljavati karamelizi-
rana zrna kave.

» Nemojte upotrebljavati zrna kave
tretirana dodacima koji sadrze Se-
Cer.

» Nemojte stavljati mljevenu kavu.

~s.H-E3
Napomena: Svakodnevno punite

spremnik za vodu svjezom, hladnom,
negaziranom pitkom vodom.

Savjet: Kako biste zadrzali optimalnu
kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
tvorenoj posudi na hladnom mjestu.
Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

6.2 Odredivanje tvrdoce vode

Ispravna postavka tvrdoée vode vaz-
na je kako bi aparat pravodobno po-
kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdo¢u vode mozete utvrditi
pomodu priloZzene test trakice ili saz-
nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-
be.

1. Kratko uronite test trakicu u svjezu
vodu iz vodovoda.
2. Ostavite testnu traku da se ocijedi.
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3. Ocitajte tvrdoc¢u vode na testnoj
trakici nakon 1 minuta.
— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-
de", Stranica 42

Napomena: Upotrijebite testnu traku i
kad je instaliran uredaj za omekSava-
nje jer generiraju razli¢ite tvrdoce vo-
de.

Savjeti

= Postavke moZete u svakom trenut-
ku promijeniti.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 49

= Ako je tvrdoca vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

6.3 Pregled stupnjeva tvrdoc¢e vode
U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdoce vode.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdoéa u
na filtru INTENZA tvrdoce u °dH mmol/l

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

4 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Filtar za vodu 1. Pritisnite &.

S pomocu filtra za vodu sprjeCavate
nakupljanje kamenca i smanjujete
oneciSc¢enja u vodi.

Udio kamenca u vodi utjeCe na aro-
mu i pjenu kave. Na dnu filtra za vo-
du BRITA INTENZA nalazi se aromat-
ski prsten. Za postavljanje optimalne
razine arome za vodu iz vodovoda,
okrenite aromatski prsten.

Umetanije filtra za vodu

POZOR

Moguce ostecenje uredaja uzrokova-

no kamencem.

» Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

» Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

» Obratite paznju na poruke na zas-
lonu.

" Tvorni¢ka postavka
42

2. Pritisnite "INTENZA filter" i slijedite
upute na zaslonu.

Zamijena ili uklanjanje filtra za vo-
du

Uredaj moze raditi i bez filtra za vo-
du.

1. Pritisnite ¢.

2. Pritisnite "INTENZA filter".

3. Pritisnite "Replace" ili "Remove" i
slijedite upute na zaslonu.

Napomene

= [skoristeni filtar za vodu zbrinite u
skladu s lokalnim propisima.

= Zamjenske filtre za vodu uvijek Su-
vajte zatvorene u originalnoj amba-
lazi na hladnom i suhom mjestu.

Savjeti

= Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.



= Ako koristite filtar za vodu, ne tre-

bate tako Cesto uklanjati kamenac

s uredaja.

= Ako koristite filtar za vodu, napitci
¢e biti ukusniji.

= Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vruce vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

= Filtar za vodu mozete nabaviti u tr-

govini ili putem servisne sluzbe.
— "Pribor", Stranica 40

6.5 Prvo pustanje u rad

Nakon priklju€ivanja struje namjestite
postavke za prvo pustanje u rad. Op-

cija za pusStanje u rad prikazat ¢e se
prilikom prvog ukljugivanja ili nakon
vra¢anja na tvorni¢ke postavke.

1. Ukljudite uredaj pritiskom na O.

2. Slijedite upute na zaslonu.

v Zaslon vodi kroz program.

Napomene

= Ako Zelite sad namjestiti Ho-
me Connect, slijedite upute u apli-
kaciji Home Connect.

= Ako je odabrana opcija "Demo mo-

de", funkcioniraju samo prikazi na
zaslonu. Ne mozete preuzeti napi-
tak ili provesti program.

6.6 Opce napomene

Pridrzavajte se uputa za optimalnu
upotrebu uredaja.

Napomene

= Uredaj je tvorniCki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.

= Stroj za mljevenje tvorniCki je na-
mjesten za optimalan rad. Ako ka-
va izlazi samo u kapljicama ili je

previSe rijetka i nema dovoljno kre-

me, mozete prilagoditi stupan;

Osnovno rukovanje hr

mljevenja dok stroj za mljevenje ra-
di.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja’,
Stranica 45

= Na ventilacijskim otvorima i pok-
lopcu otvora za tablete mogu tije-
kom rada nastati kapljice vode.

= Ako neko vrijeme ne koristite ure-
daj, on ¢e se iskljuciti automatski.
Trajanje mozete promijeniti u os-
novnim postavkama.
— Stranica 49

= |z uredaja moze iz tehnic¢kih razlo-
ga izlaziti para.

= Prvi napitak jo$ nec¢e imati punu
aromu ako:
— Uredaj upotrebljavate prvi put.
— Proveli ste servisni program.
— Dulje vrijeme niste upotrebljavali
uredaj.
Ne pijete napitak.
Savjet: Trajnu kremu glatke teksture
mozete postidi nakon Sto napravite
nekoliko Salice kave u uredaju.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljudite ili iskljucite ure-
daj.
» Pritisnite O.
Prilikom uklju€ivanja na zaslonu se
prikazuje logotip. Prilikom ukljuci-
vanja i iskljuCivanja uredaj provodi
automatsko ispiranje. Prilikom is-
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hr Osnovno rukovanje

kljuivanja uredaj se Cisti ispustaju-
¢i kapljice u posudu za kapanje.
Ako je uredaj prilikom ukljuCivanja
jos topao ili ako prije iskljuCivanja
nije napravljen napitak, uredaj ne
provodi ispiranje.

7.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vruci.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» |zbjegavajte dodir koze s iscurjelim
tekudinama i isparavanjima.

Napomene

s Kod nekih se postavki kava pripre-
ma u nekoliko koraka. PriCekajte
dok se postupak u cijelosti ne za-
vrsi.

= Ako pripravljate napitak s mlije-
kom, uvijek prikljucite posudu na-
punjenu mlijekom ili adapter za
mlijeko s kartonom mlijeka.

= Posudu za mlijeko ili adapter za
mlijeko mozete prikljuciti samo ako
je sustav za mlijeko s adapterom i
crijevom montiran u poklopac dije-
la za istjecanje.

= Posuda za mlijeko razvijena je spe-
cijalno za ovaj uredaj. Posudu za
mlijeko upotrebljavajte iskljuCivo za
¢uvanje mlijeka u domacdinstvu i u
hladnjaku.

= Ako sustav za mlijeko nije ociséen,
moze doci do istjecanja malih koli-
¢ina mlijeka prilikom priprave vru-
¢e vode.

7.3 "doubleShot" i "tripleShot"
Uredaj melje kavu dvaput ili triput.
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Kako bi se oslobodile samo ukusne i
cjelovite arome, uredaj iznova melje i
kuha zrna kave.

Sto se kava viSe kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i nezeljene arome
utjeCu na ukus i korisnost kave.

Napomena: Funkcije "doubleShot" i
"tripleShot" ovise o odabranoj jacini i
veli¢ini napitka.

7.4 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew sporo su pri-
prema pic¢a koja vas uredaj ispusta u
pulsiraju¢em, nekontinuiranom proto-
ku pi¢a. Ovakav nacin pripreme kave
dostupan je u toploj i hladnoj varijan-
ti. Priprava napitka traje nekoliko mi-
nuta.

Napomena: Prije priprave napitka na-
punite spremnik za vodu svjezom,
hladnom, negaziranom pitkom vo-
dom.

7.5 Priprema kave s mlijekom

Saznajte na primjeru kako mozete
pripremiti Latte Macchiato.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vruci sustav za mlije-
ko ohladi prije nego §to ga dodir-
nete.

Zahtjevi

= Posuda za mlijeko ili adapter za
mlijeko je prikljucen.

» Posuda za mlijeko napunjena je
vodom ili je crijevo adaptera za
mlijeko uronjeno u mlijeko.

1. Stavite ¢asu ispod dijela za istjeca-
nje napitka.

2. Pritisnite "Classics".



3. Odaberite simbol za Latte Macchi-
ato i pritisnite.

» Za promjenu jacine pritisnite O.

» Za promjenu koli¢ine punjenja
pritisnite ©.

» Za promjenu udjela mlijeka pri-
tisnite .

4. Pritisnite "Start".

» Kako biste potpuno zaustavili
postupak priprave napitka, pritis-
nite "Stop".

» Kako biste zaustavili trenutadni
korak pripreme, pritisnite "Skip".

Sustav za mlijeko Cisti se automat-

ski nakon pripremanja napitka krat-

kim udarom pare.

v Napitak se priprema i nakon toga
ispusta u ¢asu.

Napomene

= Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 30 sekundi, uredaj izlazi iz
nacina za namjestanje.

» Uredaj automatski sprema postav-
ke.

Savijeti

= MoZete zagrijati Salice vru¢om vo-
dom ili grijaCem 8alica’ prije pri-
preme.

= Umjesto mlijeka mozete upotreblja-
vati i biline napitke, npr. od soje.

= Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi 0
vrsti upotrijebljenog mlijeka ili bilj-
nog napitka.

7.6 Priprava dvije Salice isto-
dobno

Ovisno o napitku, mozete istodobno

pripremiti 2 Salice.

Napomena: Ako je aktivna funkcija

"doubleShot" ili "tripleShot", nije mo-
guca priprava dvije Salice istodobno.

" Ovisno o opremi uredaja

Stroj za mljevenje hr

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.

2. Pritisnite .

v Na zaslonu se prikazuje postavka
.

3. Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod dijela za istjecanje napit-
ka.

4. Pritisnite "Start".

Napitak se priprema u koracima
(njih 2). Zrna se melju u ciklusima
mljevenja (njih 2).

v Napitak se kuha i nakon toga ispu-
Sta u Salice.

5. PriGekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

8 Stroj za mljevenje

Uredaj ima stroj za mljevenje koji se
moze namjestiti, a omoguduje indivi-
dualnu prilagodbu stupnja mljevenja
zrna kave.

8.1 Namjestanje stupnja mlje-
venja

Za vrijeme mljevenja zrna kave na-

mjestite Zeljeni stupanj mljevenja.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od ozljede!

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj
za mljevenje.

POZOR

Opasnost od oStedivanja stroja za

mljevenje. Nestrué¢no namjestanje

stupnja mljevenja moze prouzroditi

oStecenje stroja za mljevenije.

» Stupanj mljevenja namjestajte sa-
mo dok radi stroj za mljevenje.

» Okretnim biraem namijestite stu-
panj mljevenja.
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hr Zastita za djecu

Stupanj mlje- Postavka
venja
Fini stupanj Okretni bira& okre-
mljevenja za  nite u smjeru su-
svijetlo przena protnom od kazalj-
zma ke na satu.

[ ad

O

Grubi stupanj Okretni biraC okre-
mljevenja za  nite u smjeru ka-
tamno przena zaljke na satu.

zrna /8\

Postavka stupnja mljevenja postaje
aktivna tek nakon druge Salice.

Savjet: Ako kava izlazi samo u kaplji-
cama, prilagodite grublji stupanj mlje-
venja.

Ako se kava prebrzo todi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupanj
mljevenja.

9 Zastita za djecu

Aparat je mozete blokirati kako biste
djecu zastitili od oparina i opekotina.

9.1 Aktiviranje zastite za djecu

Zahtjev: Uredaj je ukljucen.
» Pritisnite £ najmanje 3 sekunde.
v Zastita za djecu je aktivirana.

9.2 Deaktiviranje zastite za dje-
cu

» Pritisnite € najmanje 3 sekunde.
v Zastita za djecu je deaktivirana.

" Ovisno o opremi uredaja
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10 Grijanje Salica’
Mozete zagrijati Salice s pomocu op-
cije grijanja Salica.

10.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grijanja Salica’

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Grija¢ 8alica' postaje vrlo vruc.

» Nikad nemojte dodirivati vru¢ gri-
ja¢ Salica.

» Pustite da se vruc¢ grija¢ Salica’
ohladi prije nego §to ga dodirnete.

Savjet: Za optimalno zagrijavanje Sa-
lica postavite Salice na grijac s dnom
okrenutim prema grijacu $alica .

11 Favoriti

Spremite napitke s osobnim postav-
kama u nekom favoritu.

MoZete oznaciti favorite bojom. Favo-
rit sadrzi napitak s osobnim postav-
kama. Postavke mozete u svakom
trenutku promijeniti.

Napomena: Kako biste iza$li iz pos-
tavki, pritisnite <= ili pokrenite pripra-
vu napitka.

11.1 Spremanje napitka iz oda-
bira napitaka

1. Odaberite napitak iz "Classics" ili
"coffeeWorld".

Unesite osobne postavke napitaka.
Pritisnite "Favourite".

Odaberite zeljenu boju za napitak.
. Pritisnite "Save".

LI N



11.2 Spremanje napitka u iz-
borniku

Pritisnite "Favourites".

Pritisnite &.

Na zaslonu se prikazuju svi dos-
tupni napitci.

Odaberite zeljeni napitak.

«<dp A

Pritisnite "Next".
Odaberite Zeljenu boju za napitak.
Pritisnite "Save".

- N,

1.3 Promjena postavki ureda-
ja

1. Pritisnite "Favourites".

2. Odaberite napitak i kratko pritisni-
te.

3. Promijenite postavke uredaja.

4. Pritisnite "Apply".

v Nove su postavke spremljene.

11.4 Brisanje favorita

1. Pritisnite "Favourites".

2. Odaberite napitak.

3. Pritisnite i drzite pritisnut napitak
najmanje 3 sekunde.

4. Potvrdite "Delete".

11.5 Razvrstavanje favorita

1. Pritisnite "Settings".

2. Pritisnite "Personalisation".

3. Pritisnite "Sort favourites".

4. Razvrstajte favorite, npr. prema na-
zivu ili boji.

Unesite osobne postavke napitaka.

12 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucénost mreznog
povezivanja. Uredaj povezite s mobil-
nim uredajem kako biste preko apli-
kacije Home Connect mogli rukovati

Home Connect hr

funkcijama, prilagodavati postavke ili
nadzirati trenutacno radno stanje.
Usluge Home Connect nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost funkcije
Home Connect ovisi o dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemliji.
Informacije o tome naci ¢ete na:
www.horme-connect.com.

Za koristenje funkcijom Home Con-
nect najprije uspostavite vezu s
WLAN kuénom mrezom (Wi-Fi') i s
aplikacijom Home Connect.
Aplikacija Home Connect pritom vas
vodi kroz Citavi postupak prijave. Sli-
jedite upute navedene u aplikaciji Ho-
me Connect kako biste namjestili
postavke.

Savjet: Pridrzavajte se i napomena u
aplikaciji Home Connect.

Napomene

= Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena u ovim uputama za uporabu
i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije
Home Connect.
— "Sigurnost", Stranica 35

= Rukovanje na uredaju uvijek ima
prednost. Tada nije mogucde ruko-
vanje putem aplikacije Home Con-
nect.

12.1 Namjestanje aplikacije
Home Connect

Zahtjevi

= Aplikacija Home Connect je pos-
tavljena na mobilnom krajnjem ure-
daju.

= Uredaj na mjestu postavljanja ima
pristup kuénoj WLAN mrezi (Wi-Fi).

1. Otvorite aplikaciju Home Connect i
skenirajte sljedeci QR kod.

-8,

" Wi-Fi je zaSticena marka organizacije Wi-Fi Alliance.
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hr Home Connect

2. Slijedite upute u aplikaciji Ho-
me Connect.

12.2 Postavke funkcije Ho-
me Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.

Pregled postavki Home Connect

Postavke funkcije Home Connect na-
¢i ¢ete u osnovnim postavkama ure-
daja. Koje ¢e se postavke prikazati
na zaslonu, ovisi o tome je li namje-
Stena funkcija Home Connect i je |i
uredaj povezan s kuénom mrezom.

Ovdje ¢ete nadi pregled postavki za Home Connect i mreZnih postavki.

Osnovna postav- Odabir Opis
ka
UKIj. Iskljucite daljinski modul u slu¢aju du-
Isklj. lieg odsustva radi ustede energije.
Napomena: U umrezenom stanju pri-
pravnosti uredaju je potrebno maks.
2 W.
Remote start UKIj. Ukljucite i iskljucite daljinsko pokreta-
Isklj. nje na uredaju.

Napomena: Uz aplikaciju Home Con-
nect moguce je samo iskljucivanje.

Add mobile devi-
ce

Poverzite uredaj s aplikacijom "Home
Connect" ili dodatnim raCunima.

Network informati-
on

Prikazite informacije o mrezi i uredaju.

Delete network -
settings

Napomena: Bez mrezne veze nije mo-
guce upravljanje putem aplikacije "Ho-
me Connect".

Azuriranje softvera

Napomena: Ova postavka dostupna je
samo uz azuriranje softvera.

12.3 Dijagnoza na daljinu

Servisna sluzba moze pristupiti va-
Sem uredaju putem dijagnoze na da-
liinu ako se s odgovarajué¢im zahtje-
vom obradate servisnoj sluzbi, ako je
vas$ uredaj povezan s Home Connect
posluziteliem i ako je dijagnoza na
daljinu dostupna u zemlji u kojoj upo-
trebljavate uredaj.
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Savjet: ViSe informacija i napomene
za dostupnost dijagnoze na daljinu u
svojoj zemlji mozete pronadi pod Us-
luge/podrska na lokalnoj internetskoj
stranici: www.home-connect.com.

12.4 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o
zastiti podataka.


https://www.home-connect.com

Pri prvom povezivanju uredaja s mre-

zom spojenom na internet, uredaj

prenosi sliedece kategorije podataka

na posluzitelj Home Connect (prva re-

gistracija):

= Jedinstveni identifikator uredaja
(sastoji se od kljuéeva uredaja kao
i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).

= Sigurnosni certifikat Wi-Fi komuni-
kacijskog modula (za informacij-
sko-tehnicku zastitu veze).

= Aktualnu verziju softvera i hardvera
vaseg kucanskog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog po-
vratka na tvornicke postavke.

Ova prva registracija priprema je za

koriStenje funkcija Home Connect i

potrebna je tek u trenutku kada se

prvi put pozelite koristiti funkcijom

Home Connect.

Napomena: Vodite racuna da se
funkcije Home Connect mogu upo-

13.2 Pregled osnovnih postavki

Osnovne postavke hr

trebljavati samo u kombinaciji s apli-
kacijom Home Connect. Informacije o
zastiti podataka mozete pozvati u
aplikaciji Home Connect.

13 Osnovne postavke

Mozete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i
pozvati dodatne funkcije.

13.1 Promjena osnovnih pos-
tavki

1. Pritisnite &,

v Na zaslonu se prikazuje popis 0s-
novnih postavki.

2. Promijenite Zeljenu osnovnu pos-
tavku.

v Uredaj automatski sprema osnov-
nu postavku.

3. Kako biste izasli iz osnovnih pos-
tavki, pritisnite <—.

Ovdje mozete pronadi pregled osnovnih postavki.

Namijestanje napitka

Temperatura kuhanja

Namjestite temperaturu
kuhanja.

Redoslijed mlijeka

Namjestite redoslijed mli-
jeka i kave.

Pauza za Latte Macchi-

ato

Namjestite pauzu izmedu
mlijeka i kave.

Resetiranje parametara

napitka

Resetirajte postavke napi-
taka.

Namjestanje uredaja

Grijanje $alica’

Ukljucivanije ili iskljuciva-
nje grijanja alice .

Automatsko iskljuCivanje

Namjestite trajanje nakon
kojeg se ureda;j iskljucCuje.

Svjetlina zaslona

Namjestite svjetlinu u
stupnjevima.

" Ovisno o opremi uredaja
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hr Ci&cenje i odrzavanje

Zvucni signali

= UkljuCivanje i iskljuCiva-
nje zvucnih signala.
= Namjestite glasnocu.

Tvrdoca vode

Namjestite tvrdo¢u vode.

Jezik

Namjestite jezik.

Tvornicke postavke

Vratite uredaj na tvornicke
postavke.

Personalizacija

Rad uredaja nakon uklju-
divanja

Namijestite prikaz na zas-
lonu za "Favourites", "Cla-
ssics" ili "coffeeWorld".

Razvrstavanje omiljenih

Odredite redoslijed omilje-

napitaka nih napitaka.
Home Connect Informacije o Home Con-
nect
Informacije o uredaju Broja¢ napitaka Prikazite broj pripravljenih

napitaka.

Informacije o &iS¢enju

Prikazite vrijeme do slje-
dede promjene filtra za
vodu ili pokretanja progra-
ma servisiranja.

Informacije o verziji

Prikazite informacije o
mrezi i uredaju.

Informacije o licenci

Prikazite tekst licence za
FOSS.

Nadin rada u svrhu de-
monstracije

Ukljugivanje ili iskljuCiva-
nje funkcije "Demo mo-
de".

14 Ciséenje i odrzavanje
Kako bi vam uredaj dugo ostao funk-

cionalan, pazljivo ga distite i odrzavaj-
te.

14.1 Moguénost pranja u perilici posuda

Ovdje mozete pronadi pregled dijelova koje mozete prati u perilici posuda.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na temperaturu i mogu se ostetiti prilikom pranja u pe-

rilici posuda.
» Pridrzavajte se uputa za uporabu perilice posuda.
» U perilici posuda perite samo prikladne dijelove.
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Cigdéenje i odrzavanje hr

» Upotrebljavajte programe koji ne zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

Prikladno: &/
» Posuda za kapanje
— Plitica za kapanje
- Spremnik za talog
= Sustav za mlijeko s adapterom
= Posuda za mlijeko s poklopcem

Nije prikladno: &

= Spremnik za vodu

= Poklopac spremnika za vodu
= Jedinica za kuhanje

= Poklopac ispusta za napitak

14.2 Sredstva za CiSéenje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-

stva za &iSc¢enje.

POZOR

Neprikladna sredstva za Cis¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciséenje.

» Ne Koristite sredstva za ¢iséenje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Ci¢e za ribanje ili spuzve za giSce-
nje.

Neprikladna sredstva za &iS¢enje i za

uklanjanje kamenca mogu ostetiti

uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Gistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Cis-

éenje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci ureda;.
— "Pribor", Stranica 40

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
rogiti nastanak hrde na povrsina-
ma od nehrdajuceg Celika.

= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
¢i8éenje i otopina za uklanjanje ka-
menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

14.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Nikada ne potapajte uredaj ili
mrezni prikljuéni vod u vodu.

» Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja.

» Za GiS¢enje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlaéni Cistac.
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/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruc¢e dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

1. Ocistite kuciste, povrSine visokog
sjaja i upravljacku plodu krpom s
mikrovlaknima.

2. Ispusni otvor ocCistite nakon pripra-
ve napitka mekanom, vlaznom kr-
pom.

3. Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Gistom vodom.

4. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, oCistite cijeli uredaj, ukljuCujudi
pokretne dijelove, kao Sto su jedi-
nica za kuhanije ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-

sko ispiranje ako ga ukljudite u hlad-

nom stanju ili ga iskljucite nakon pri-

prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.

14.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i spremnika za talog

Svakodnevno Cistite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-
ko biste sprijeCili nastanak naslaga.

1. Posudu za skupljanje prolivene te-
kuc¢ine i spremnik za talog izvucite
prema naprijed.

» Izvadite spremnik za talog iz po-
sude za kapanje i izvadite pliticu
za kapanje.

oA 24 |

2. Ocistite i osusite sve dijelove.

» Umetnite spremnik za talog u
posudu za kapanje i postavite
pliticu za kapanje.
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» Umetnite posudu za kapanje i
spremnik za talog u uredaj.

SN 25 |

14.5 Ciséenje posude za mlije-
ko

Posudu za mlijeko treba redovito Cis-
titi iz higijenskih razloga. Posudu za
mlijeko mozete prati u perilici posu-
da. Pratite upute na slikama koje se
nalaze na pocetku uputa.

acd 158 16

14.6 Servisni programi

Ako umetnete ili uklonite filtar za vo-
du ili radi temeljitog CiS¢enja uredaja,
upotrijebite program za servisiranje.
Uredaj javlja ako trebate provesti pro-
gram za servisiranje, npr. ¢iséenje.

POZOR

Nestruc¢no ili nepravodobno &iS¢enje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do ostedenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

» U otvor za tablete umecite samo
tablete za CiS¢enje.

» U otvor za tablete nemojte umetati
tablete za uklanjanje kamenca ili
druga sredstva.

Napomene

= Na zaslonu se prikazuje napredak
postupka.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.

Savjeti

= Dodatno uz automatski program is-
piranja, redovito izvadite i oCistite
jedinicu za kuhanje.

m 7Za program za servisiranje upotri-
jebiti mlaku vodu.

Uporaba programa za servisiranje
1. Pritisnite &.
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2. Pritisnite simbol za zeljeni pro- v Zaslon vas vodi kroz program.
gram.
Pregled servisnih programa

Ovdje ¢ete nadi pregled servisnih programa.

Napomena: Pocetna slika prikazuje preostali broj priprava napitaka do provo-
denja programa i trajanje.

INTENZA filter Umetnite, zamijenite ili izvadite filtar za
vodu
:r Milk system cleaning Automatski isperite sustav za vodu.
K\J
calc'nClean = Kombinirajte CiS¢enje i uklanjanje ka-
j menca
- = Qdistite vodove od ostataka kamen-
ca i kave

Cleaning Ocistite vodove od ostataka kave
Descaling Ocistite vodove od ostataka kamenca

Brewing unit cleaning Na zaslonu se detaljno prikazuje opti-
malno ¢iséenje jedinice za kuhanje.

aning malno ¢iséenje sustava za istjecanje.

Zastita od smrzavanja Ispraznite vodove radi zastite uredaja
prilikom transportiranja ili skladistenja

y
g Beverage outlet cle- Na zaslonu se detaljno prikazuje opti-

Special rinsing Ako se servisni program prekine, npr.
zbog nestanka struje, uredaj se auto-
matski ispire. Nakon toga uredaj je po-
novno spreman za rad.

Savjeti = Ako upotrebljavate filtar za vodu,
= Ako pokrenete programe "Desca- produljuje se vrijeme potrebno za
ling" ili "calc'nClean", pripremite provodenje servisnog programa.
posudu kapaciteta najmanje 1 1. = MozZete sastaviti "Descaling" i "Cle-
aning" putem servisnog programa
"calc'nClean".

53



hr Uklanjanje smetnji

15 Uklanjanje smetniji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako ¢ete
izbjedi nepotrebne troskove.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno struéno osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljuéni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ne reagira. Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Home Connect ne radi Mogudi su razliciti uzroci.

ispravno. » |dite na www.home-connect.com.
Iz uredaja izlazi samo Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
voda, ne i kava. » Uspite zrna kave.

Zacepljen je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.

» Qdistite jedinicu za kuhanje.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
¢vrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu prema gore lijevo.

3. Postavite poklopac prostora za kuhanje.

Iz uredaja ne izlazi mli- Sustav za mlijeko je zaprljan.
je¢na pjena. » QOperite sustav za mlijeko u perilici posuda.

Cjevcica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite viSe mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Sustav za mlijeko ne  Sustav za mlijeko nije pravilno sastavljen.
usisava mlijeko. » Pravilno sastavite sustav za mlijeko.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Sustav za mlijeko ne
usisava mlijeko.

Redoslijed priklju€ivanja posude za mlijeko i sustava za

mlijeko nije ispravan.

» Prvo umetnite sustav za mlijeko u izlaz, a zatim po-
sudu za mlijeko.

Cjevc¢ica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provijerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je
prehladno.

Mlijeko je prehladno.
» Koristite mlako mlijeko.

Hladno pripremljeni
napitak nije dovoljno
hladan.

Voda u spremniku za vodu je topla.

1. Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.

2. Da biste dodatno ohladili pi¢e, moZete dodati kocki-
ce leda.

Iz uredaja ne izlazi
vruc¢a voda.

Sustav za mlijeko je zaprljan.
» Operite sustav za mlijeko u perilici posuda.

Sustav za mlijeko nije
moguce montirati ili
demontirati.

Redoslijed montaze je pogresan.

» Prvo prikljucite sustav za mlijeko u izlaz, a zatim po-
sudu za mlijeko. Prilikom demontaze prvo izvadite
posudu za mlijeko, a zatim sustav za mlijeko.

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

» Pritisnite filtar za vodu ravno i ¢vrsto u priklju¢ak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zacepljuju
spremnik za vodu.

1. Izvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito odistite spremnik za vodu.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.

Nije moguce izvaditi
jedinicu za kuhanje.

Zasun nije moguce otpustiti, jedinica za kuhanje je za-
glavljena.
» Iskljucite i ponovno ukljucite uredaj nakon 3 minute.

Stroj za mljevenje ne
pokrede se.

Uredaj je prevruc.
1. Iskljudite uredaj iz elektricne mreze.
2. PriGekajte 1 sat da se uredaj ohladi.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je

spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCeplien kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlijeCne pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljnog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja", Stranica 45

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Uredaj je zaprljan.
» Ocistite jedinicu za kuhanje.
» Uklonite kamenac i odistite ureda,j.

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije prZzena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeze przena zrna kave.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja", Stranica 45

Kava je previSe kisela.

Namjesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 45

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije prZzena zrna.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Kava je previSe gorka.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan,.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja", Stranica 45

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "Namjestanje stupnja mijevenja”, Stranica 45

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namijestite nizu temperaturu kuhanja.

Zrna kave nisu kom-
paktna i previSe su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namijestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja”, Stranica 45

Zrna kave su previSe masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Please in-
sert brewing unit.".

Poklopac je pogresno postavljen.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
évrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu prema gore lijevo.

3. Postavite poklopac prostora za kuhanje.

Indikator na zaslonu
"Please fill water tank."
prikazuje se iako je
spremnik pun.

Spremnik za vodu pogresno je umetnut.
» Ispravno umetnite spremnik.

Voda s ugljicnom kiselinom u spremniku za vodu.
» Napunite spremnik za vodu svjezom, pitkom vodom.

Plovak u spremniku za vodu je zaglavljen.
1. Izvadite spremnik za vodu.
2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

Novi filtar za vodu nije ispran prema uputama.
1. Isperite filtar za vodu prema uputama.
2. Pustite filtar za vodu u rad.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Filtar za vodu je star.
» Umetnite novi filtar za vodu.
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Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Indikator na zaslonu
"Please fill water tank." tav.
prikazuje se iako je
spremnik pun.

Naslage kamenca u spremniku za vodu zadepljuju sus-

1. Temeljito odistite spremnik za vodu.
2. Pokrenite program za uklanjanje kamenca.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Please

Jedinica za kuhanje je oneciséena.
» Qgistite jedinicu za kuhanje.

clean brewing unit.".

Mehanizam jedinice za kuhanje teSko se pokrece.

» Qgistite jedinicu za kuhanje.

Prikazuje se indikator

Postoje poteSkoce u napajanju.

na zaslonu "Overvolta- » Koristite uredaj samo s 220-240V ~.

ge or undervoltage".

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Error in
water system. Please
restart appliance.".

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikad i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikac.

Indikator na zaslonu

OmeksSana voda sadrzi jos male koli¢ine kamenca.

"Please run calc'nCle- 1. Umetnite novi filtar za vodu.
an programme!" prika- 2. Namjestite tvrdocu vode.

zuje se vrlo Cesto.

Upotrijeblieno je pogresno ili premala koliCina sredstva

za uklanjanje kamenca.
» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo prikladne

tablete.

Servisni program nije proveden do kraja.
» Pokrenite servisni program "Special rinsing".
— "Servisni programi”, Stranica 52

16 Transport, skladiste-
nje i zbrinjavanje

16.1 Aktiviranje opcije "Zastita
od smrzavanja"

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladistenja.

POZOR

Ostatci tekucine u uredaju mogu

oStetiti uredaj prilikom transportiranja

ili skladistenja.

» Prije transportiranja ili skladiStenja
ispraznite dovodni sustav.
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1. Provedite program "Zastita od smr-
zavanja".
— "Pregled servisnih programa’,
Stranica 53

2. Iskljugite uredaj iz elektricne mre-
ze.

16.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-

pada mogu se ponovo iskoristiti vri-

jedne sirovine.

1. Izvucite mrezni utikaC iz mreznog
priklju¢nog voda.

2. Prerezite mrezni prikljuéni vod.



3. Uredaj zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nadgin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

Ovaj je uredaj oznaden u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

2

17 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH produljuje
dostupnost rezervnih dijelova na 10
godina. Ovo se odnosi na sve funkci-
onalno relevantne dijelove za uredaje
koji se mogu skladistiti, a proizvedeni
su nakon 1. sije¢nja 2023.
Napomena: AngaZiranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodaca.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronaci
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovca ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kada se obracate servisnoj sluzbi,
potreban vam je proizvodni broj (E-
Nr.) i tvornicki broj (FD) te redni bro-
jevi (Z.Nr.) uredaja.

Kontakt podatke za servisnu sluzbu
naci ¢ete putem QR koda na priloze-

Servisna sluzba hr

nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na naSoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online
pod siemens-home.bsh-group.com
na stranici proizvoda i stranici servisa
vaseg uredaja u uputama za uporabu
i dodatnim dokumentima.

17.1 Proizvodni broj (E-Nr.),
tvornicki broj (FD) i redni
broj (Z-Nr.)

Proizvodni broj (E-Nr.) i tvorniCki broj

(FD) te redne brojeve (Z-Nr.) mozete

pronaci na tipskoj plocici uredaja.

Kako biste podatke o svom uredaju i

broj telefona servisne sluzbe brzo po-

novno pronasli, mozete ih zabiljeziti.

18 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50 Hz
Prikljucna vrijednost 1500 W
Maksimalni tlak pum- 20 bar

pe, staticki

Maksimalni kapacitet, 2,6 |
spremnik za vodu (bez
filtra)

Maksimalni kapacitet, 350 g
spremnik za kavu u zr-

nu

Duljina kabela napaja- 100 cm
nja

Visina uredaja 38 cm
Sirina uredaja 30 cm
Dubina uredaja 46,7 cm
Tezina, prazan 9 kg
Vrsta stroja za mljeve- Keramika
nje
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18.1 Informacije o besplathom Alternativno mozete zatraziti odgova-

softveru i softveru otvore- rajuce informacije na stranici os-
srequest@bshg.com ili od BSH Ha-

, "99 koda .. usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
Ovaj proizvod sadrzi komponente D-81739 Miinchen.
softvera koje su od vlasnika autorskih Izvorni kod stavlja se na raspolaganje
prava licencirane kao besplatne ili na zahtjev.
kao softver otvorenog koda. Posaljite zahtjev na ossrequ-
Odgovarajuce informacije o licence est@bshg.com ili na adresu BSH Ha-
spremljene su u kucnom uredaju. usgeréte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
Pristup odgovaraju¢im informacijama D-81739 Miinchen.
o licenci moguc je i putem aplikacije Predmet: ,0SSREQUEST*
Home Connect: ,Postavke -> _Ifr?vna Vi snosite troskove obrade zahtjeva.
pitanja -> Informacije o licenci®. ' Mo- Ta ponuda vrijedi tri godine od datu-
zete preuzeti informacije o licenci na ma kupnje odn. najmanje u razdoblju
internetskoj stranici proizvoda. (Na in- u kojem pruzamo podrgku i zamjen-
ternetskoj stranici proizvoda potrazite ske dijelove za odgovarajuéi uredai.

model uredaja i dodatne dokumente.)

19 Izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je uredaj s funkcijom Home
Connect sukladan s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na internetu pod siemens-ho-
me.bsh-group.com na stranici proizvoda vaseg uredaja u dodatnim dokumenti-

ma.
Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG CZz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

" Ovisno o opremi uredaja
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® za pripremu toplih pic¢a

® za pripremu hladno kuvanih napitaka.

m y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog
okruzenja.

= na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihiCkim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
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bezbedno koris¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cis¢enije i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od priklju¢nog ka-
bla.

1.4 Napomene za bezbednost

/\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposSto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci nipoSto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestrucne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenic¢ne struje samo po-
mocu pravilno ugradene utiCnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kuc¢ne elektricne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni uredaj.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrsinom.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvaojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
prikljucnog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oStecen, odmah izvuci-
te mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.
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» Pozovite korisnicki servis. — Stranica 86

Nestrucne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oStecenog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisnicka slu-
Zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemojte nikada potapati u vodu.

Na uti¢ni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva te¢nost.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

Za Ciséenje uredaja nemojte da koristite Cista¢ na paru ili Cistac

pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Dovoljno ventilirajte uredaj.

» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaricu.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni priklju¢ni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vru¢e delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Sveze pripremljeni napici su veoma vrudi.
» Po potrebi sadekajte da se napici ohlade.

v

vVvyVvyy
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» SprecCite da koza dode u dodir sa teCnostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze da dovede do oparivanja trecih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod izlaznog otvora prilikom doziranja napit-
ka.

» Drzite osobe, prevashodno decu, podalje od uredaja.

/N UPOZORENJE — Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste sprecili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.

PrikleStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za mlevenje.

/N UPOZORENJE — Opasnost: magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da uticu na elektronske

implantante, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantantima moraju da budu na naj-
manjoj udaljenosti od 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se minimalne udaljenosti od 10 cm i kada je rezer-
voar za vodu izvaden.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-

la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

osobe sa oboljenjem bubrega.

» U slucaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba
konsultovati sa lekarom.

PrljavStina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.

» Uzmite u obzir napomene o ¢is¢enju uredaja radi oCuvanja higi-
jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativnho da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-
¢om vodom.
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2 Zastita zivotne sredine
i Stednja
2.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

2.2 Stednja energije
Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e trositi jo§ manje energi-
je.
Podesite interval za automatsko is-
kljugivanje na najmanju vrednost.
v Ako se ne koristi, uredaj se ranije
iskljuduje.
— "Osnovna podesavanja’,
Stranica 77

Nemojte prevremeno da prekidate to-

¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nacin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

3 Postavljanje i prikljuci-
vanje

3.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razligit

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
66

dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obelezen tackastim okvirom.

-S.H

Kompletan automat za kafu
I}] Posuda za mleko

Crevo za mleko

I8) Adapter za posudu za mleko '
Uputstvo za upotrebu

Pomagalo za umetanije filtera za
vodu

Tableta za uklanjanje kamenca
1

Tableta za &iséenje
ll Filter za vodu
Traka za proveru tvrdoée vode

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

PAZNJA

Opasnost od osteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do oStedenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢enim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
diSten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na
sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

» Nakon svakog prikljuCivanja sace-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj postavite na ravnu i vodo-
nepropusnu povrsinu koja ima do-
voljnu nosivost.

2. Uredaj prikljudite mreznim utika-
¢em na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.



4 Upoznavanje sa ureda-
jem
4.1 Uredaj

Ovde dete nadi pregled sastavnih de-
lova uredaja.

Napomena: U zavisnosti od tipa ure-
daja, moguca su odstupanja u boji i
pojedinostima.

-S.HA

Posuda za mleko

Polja osetljiva na dodir

Grejag $oljica’

n Poklopac za oCuvanje arome

Posuda za kafu u zrnu

E Obrtni bira¢ za podeSavanje ste-
pena mlevenja

Otvor za tablete

ﬂ Poklopac rezervoara za vodu

E Rezervoar za vodu

Upoznavanje sa uredajem sr

Polja osetljiva na dodir

Ovde cCete naci pregled simbola koji
su uvek vidljivi.

@ Ukljucite ili iskljucite ureda;.

PP Istakanje napitka u dve $o-
liice

O Otvaranje ili napustanje ser-
visnih programa.

€03 Otvorite podedavanija ili ih
napustite.

Displej osetljiv na dodir
Displej osetljiv na dodir je prikaz i
upravljagki element.

Favouri- Izbor saCuvanih napitaka sa
tes licnim podeSavanjima.
— Stranica 74

Clas- Izaberite standardne napit-
sics ke.

coffee- |zaberite osnovne napitke
World  koji se mogu proSiriti u

kombinaciji sa aplikacijom
Home Connect.

§§§ Uklju&en je grejad $oljica.

Displej osetljiv na dodir
Vrata komore za kuvanje
Osvetlienje za Soljice
Tipska plocica

Sistem za mleko

= Uredaj je povezan sa apli-
kacijom Home Connect.

Napomena: Kada je ukljucen uredaj,
na raspolaganju su i druge mogucéno-
sti upravljanja sa odgovarajuc¢im pri-
kazima i porukama, npr. podeSavanja
za napitak.

Poklopac izlaznog otvora za na-
pitke

Posuda za kapanje

PodeSavanje jadine.

PodeSavanje koli¢ine.

PodeSavanje udela mleka.

4.2 Upravljacki elementi

Ovde cete naci pregled upravljackih
elemenata vaseg uredaja.

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

PodeSavanje arome.

PodeSavanje temperature.
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5 Pribor

Koristite originalni pribor. On je specijalno prilagoden za vas uredaj.

Dodatni pribor Trgovina Servisna sluzba

Posuda za kafu, izolova- TZ40001 -

na

Filter za vodu TZ70003 00575491

3 filtera za vodu u pake- TZ70033A -

tu

6 filtera za vodu u pake- TZ70063A -

tu

Tablete za CiS¢enje TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tablete za uklanjanje ka- TZ80002A 00312094

menca TZ80002B 00312095

Komplet za negu TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Posuda za mleko TZ90009 -

Adapter za posudu za TZ70001 17006005

mleko

Paket sredstva za ukla- TZ80032A -

njanje kamenca

Paket sredstva za ukla- TZ80003A -

njanje kamenca / sred-
stva za Ciséenje

6 Pre prve upotrebe

Pripremite uredaj za upotrebu.

6.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitnu foliju, a zatim odCisti-
te uredaj i pojedinacne delove. Prati-
te uputstva sa slika na pocetku ovog
uputstva.

PAZNJA

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

Se mehanizam za mlevenje.

» Koristite samo Jiste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.
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» Nemojte da koristite glazirana zrna
kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.

» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
cCer.

» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

~5.H-E
Napomena: Rezervoar za vodu sva-

kodnevno punite svezom i hladnom
negaziranom vodom za pice.

Savet: Da biste optimalno oduvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.



Zrna kafe mozete da Cuvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

6.2 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdoéu vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili moZete da se raspitate
kod lokalnog preduzeca za vodo-
snabdevanje.

1. Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda.

2. Sacekajte da se traka za proveru
ocedi.

Pre prve upotrebe sr

3. Nakon 1 minut ocCitajte tvrdoc¢u vo-
de na traci za proveru.
— "Pregled stepena tvrdoce vode”,
Stranica 69

Napomena: Koristite trake za proveru
Cak i ako je instaliran uredaj za
omekSavanje vode jer ovi uredaji ge-
nerisu razli¢ite vrednosti tvrdoée vo-
de.

Saveti

= PodeSavanja mozete da izmenite u
svakom trenutku.
— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 77

= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
za vodu mozete da sipate filtriranu
vodu kako biste smanijili koli¢inu
naslaga kamenca u rezervoaru za
vodu.

6.3 Pregled stepena tvrdoc¢e vode
U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoce vode.

Stepen Podesavanje pr- nemacka tvrdo¢éa Ukupna tvrdo¢a u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Filter za vodu

Filter za vodu spredava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo necisto-
¢e u vodi.

Nivo kamenca u vodi utiCe na aromu
kafe i na to koliko ¢e ona biti krema-
sta. Na donjoj strani BRITA INTENZA
filtera za vodu nalazi se prsten za
ocuvanje arome. Da biste podesili
optimalan stepen arome za vodu iz

" Fabri¢ko pode8avanje

vodovoda, okrenite prsten za oduva-
nje arome.

Umetanje filtera za vodu

PAZNJA

Kamenac moze da oSteti uredaj.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.
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» QObratite paznju na poruke na di-
spleju.

. Pritisnite ¢.
2. Pritisnite "INTENZA filter" i sledite
uputstva na displeju.

-

Zamena ili uklanjanje filtera za vo-
du

Uredaj mozete da pokrecete i bez fil-
tera za vodu.

1. Pritisnite .

2. Pritisnite "INTENZA filter".

3. Pritisnite "Replace" ili "Remove" |
sledite uputstva na displeju.

Napomene

= KoriSéeni filter za vodu odlozite na
otpad u skladu sa lokalno vazeéim
uslovima.

= Rezervni filter za vodu uvek Cuvajte
u originalno zatvorenom stanju, na
hladnom i suvom mestu.

Saveti

= Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.

m |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.

= Ako koristite filter za vodu, dobice-
te napitke od kafe punog ukusa.

= |sperite umetnuti filter za vodu pre
upotrebe nakon duzeg nekorisce-
nja uredaja, npr. tokom odmora,
tako Sto dete istacdi Soljicu vrele vo-
de.

= Filter za vodu mozete da pronade-
te u trgovini ili u servisnoj sluzbi.
— "Pribor", Stranica 68

6.5 Prvo pustanje u rad

Nakon ukljugivanja u struju izvrsite
podeSavanja za prvo pustanje u rad.

70

Prvo pustanje u rad se prikazuje prili-
kom prvog ukljucivanja ili posle vra-
¢anja na fabricka podeSavanja.

1. UKljucite uredaj pomocu O.

2. Sledite uputstva na displeju.

v Program se izvrSava na displeju.

Napomene

= Ako zelite sada da podesite Ho-
me Connect, pratite uputstva u
aplikaciji Home Connect.

= Ako ste izabrali "Demo mode",
funkcioniSu samo prikazi na disple-
ju. Ne mozete da istaCete napitke
niti da izvrSavate programe.

6.6 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nadin.

Napomene

= Uredaj je fabricki programiran sa
standardnim podeSavanjima za op-
timalan rad.

= Mehanizam za mlevenje je fabricki
podesen za optimalan rad. Ako is-
tice samo kapljica po kapljica kafe
ili je kafa preslaba ili premalo kre-
masta, stepen mlevenja mozete da
podesite dok mehanizam za mle-
venje radi.
— "Podesavanje stepena mleve-
nja", Stranica 73

= Tokom rada na ventilacionim otvo-
rima i na poklopcu otvora za table-
te mogu da se obrazuju kapi vode.

= Ukoliko uredaj ne koristite tokom
odredenog vremena, uredaj se au-
tomatski iskljuduje. To vreme mo-
Zete da promenite u osnovnim po-
deSavanjima. — Stranica 77



» |z uredaja moze da izlazi tehnicki
uslovljena para.

Feln (’7)
[

(K\\?\A A\~

= Prvi napitak jo§ uvek nec¢e imati
punu aromu kada:

— uredaj koristite prvi put,

— pokrenete servisni program i

- kada uredaj ne koristite neko

duze vreme.

Nemojte da pijete takav napitak.
Savet: Trajni kremasti sloj finih pora
dobicete tek nakon $to natocite neko-
liko Soljica kafe iz uredaja.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljudite ili iskljucite ure-
daj.

» Pritisnite O.
Nakon ukljugivanja, na displeju se
prikazuje logotip. Uredaj se auto-
matski ispira prilikom ukljuivanja i
isklju€ivanja. Prilikom iskljugivanja,
uredaj isparava u posudu za kapa-
nje kako bi se ocCistio. Ako je ure-
daj joS uvek topao prilikom ukljuci-
vanja ili ako pre iskljucivanja nije
istoCen nijedan napitak, uredaj se
ne ispira.

7.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite Zeljeni
napitak.

Osnovno rukovanje —sr

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vrugi.

» Po potrebi sadekajte da se napici
ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa
teCnostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

Napomene

= U sludaju pojedinih podeSavanja
kafa se priprema u vise koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

s Kada istadete napitak sa mlekom,
uvek prikljucCite posudu za mleko
napunjenu mlekom ili adapter sa
kartonom za mleko.

= Posudu za mleko ili adapter za
mleko mozete da prikljucite samo

ako je sistem za mleko montiran
na poklopac izlaznog otvora za na-

pitke zajedno sa adapterom i cre-
vom.

= Posuda za mleko je razvijena po-
sebno za ovaj uredaj. Posudu za
mleko koristite iskljugivo za Cuva-
nje mleka u domadinstvu i u frizi-
deru.

= Ako sistem za mleko nije ociscen,
mala koli¢ina mleka moze da istiCe
prilikom toCenja vruce vode.

7.3 "doubleShot" i "tripleShot"

Uredaj melje kafu dvaput ili triput.

Da bi se rastvorili samo neskodljivi
aromati prijatnog ukusa, uredaj izno-
va melje i kuva kafu.

Sto se kafa duze kuva, to se vise gor-
kih materija i neZeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
narusavaju ukus i prijatnost kafe.

Napomena: Funkcije "doubleShot" i
"tripleShot" zavise od izabrane jagine
i koliine napitka.
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7.4 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew su napici koji
se polako pripremaju i koje vas ure-
daj istade sa pulsiraju¢im, isprekida-

nim protokom te¢nosti. Kafa moZe da

se priprema na ovaj nacin u toploj i

hladnoj varijanti. Istakanje napitka tra-

je nekoliko minuta.

Napomena: Napunite rezervoar za
vodu pre istakanja napitka svezom i
hladnom negaziranom vodom za pi-
ce.

7.5 Priprema napitka od kafe
sa mlekom

U slede¢em primeru mozete da sa-
znate kako da pripremite late makija-
to.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacdekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

Zahtevi

= Priklju¢ena je posuda za mleko ili
adapter za mleko.

= Posuda za mleko je napunjena
mlekom ili je crevo adaptera za
mleko uronjeno u mieko.

1. Stavite ¢asu ispod izlaznog otvora
za napitke.

2. Pritisnite "Classics".
3. Izaberite simbol za late makijato i
pritisnite ga.
» Da biste promenili jaCinu, priti-
snite 0.

» Da biste promenili koli¢inu pu-
njenja, pritisnite ©.
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» Da biste promenili udeo mleka,
pritisnite .

4. Pritisnite "Start".

» Da biste zaustavili Citav postu-
pak istakanja napitka, pritisnite
"STOD".

» Da biste prekinuli samo trenutni
korak pripreme, pritisnite taster
"Skip".

Sistem za mleko se automatski Ci-

sti posle pripreme napitka sa mle-

kom.
v Napitak se priprema i zatim teCe u
staklenu Solju.

Napomene

= Ako ne promenite nijedno podesa-
vanje tokom oko 30 sekundi, ure-
daj napusta rezim podeSavanja.

» Uredaj automatski memoriSe pode-
Savanja.

Saveti

= Soljice moZete da zagrejete i vru-
¢om vodom ili grejacem $oljica’
pre istakanja napitka.

= MozZete da koristite i biljne napitke
umesto mleka, npr. od soje.

= Kvalitet mle¢ne pene zavisi od vr-
ste koriséenog mleka ili bilinog na-
pitka.

7.6 Istovremeno istakanje na-
pitka u dve Soljice

Pojedine napitke mozete da pripremi-

te za 2 Soljice istovremeno.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"doubleShot" ili "tripleShot", funkcija
istovremenog istakanja napitka u dve
Soljice nije dostupna.

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.
2. Pritisnite (7.

v Displej prikazuje podeSavanje 7.



3. Stavite po jednu Solju sleva i zde-
sna ispod izlaznog otvora za napit-
ke.

4, Pritisnite "Start".

Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.

v Napitak se kuva i zatim teCe u So-
ljice.

5. Sadekajte dok se postupak ne za-
vrSi.

8 Mehanizam za mleve-
nje

Vas uredaj je opremljen podesivim
mehanizmom za mlevenje kojim mo-
zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe shodno vasim Zeljama.

8.1 Podesavanje stepena mle-
venja
Zeljeni stepen mlevenja mozZete da

podesite u toku postupka mlevenja
zrna kafe.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede!

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za
mlevenje.

PAZNJA

Opasnost od osteéenja mehanizma

za mlevenje. Mehanizam za mlevenje

moze da se oSteti usled nepravilnog

podeSavanja stepena mlevenja.

» Stepen mlevenja podeSavajte sa-
mo dok mehanizam za mlevenje
radi.

» Obrtnim biradem podesite stepen
mlevenje po podeljcima.

Mehanizam za mlevenje sr

Stepen mle- PodesavanjePo-
venja desavanje

Fini stepen Okrenite obrtni bi-
mlevenja za raC ulevo.

svetlo przena gy

zrna /

Grubi stepen  Okrenite obrtni bi-

mlevenja za ra¢ udesno.
tamno przena gy
zrna /Cj\

PodeSavanje stepena mlevenja se
primenjuje tek od druge Soljice ka-
fe.
Savet: Ako istiCe samo kapljica po
kapljica kafe, mozete da podesite
grublji stepen mlevenja.
Ako kafa prebrzo istiCe i ako je pre-
malo kremasta, podesite finiji stepen
mlevenja.

9 Osiguraé za decu

Uredaj mozete da zakljuCate kako bi-
ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

9.1 Aktiviranje osiguraca za
decu

Zahtev: Uredaj je ukljucen.
» Pritiskajte € najmanje 3 sekunde.
v OsiguraC za decu je aktiviran.

9.2 Deaktiviranje osiguraca za
decu

» Pritiskajte € najmanje 3 sekunde.
v Osigura¢ za decu je deaktiviran.
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sr Grejac Soljica

10 Grejac¢ Soljica’
Soljice moZete prethodno da zagreje-
te pomodu grejaca Soljica.

10.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grejaca Soljica’

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Grejac¢ Soljica’ se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
grejac Soljica’.

» Sacdekajte da se ohladi vreli grejaC
Soljica’ pre nego $to ga dodirnete.

Savet: Da biste optimalno zagrejali
Soljice, postavite Soljice sa dnom
okrenutim nadole na grejac¢ $oljica .

11 Omiiljeni napici

Sacuvajte napitke sa li¢nim podesa-
vanjima kao omiljene.

Omiljene napitke moZete da obelezite
bojom. Omiljeni napitak sadrzi napi-
tak sa licnim podeSavanjima. Pode-
Savanja mozete da izmenite u sva-
kom trenutku.

Napomena: Da biste napustili pode-
Savanja, pritisnite <— ili pokrenite po-
stupak istakanja napitka.

11.1 Cuvanje napitka iz izbora
napitaka

1. Izaberite napitak iz opcije "Clas-
sics" ili "coffeeWorld".

2. KonfiguriSite licna podeSavanja za
napitak.

. Pritisnite "Favourite".

. |zaberite Zeljenu boju za napitak.

5. Pritisnite "Save".

H W
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11.2 Cuvanje napitka u meniju

1. Pritisnite "Favourites".

2. Pritisnite &.

v Na displeju se prikazuju svi do-
stupni napici.

Izaberite Zeljeni napitak.
KonfiguriSite licna podeSavanja za
napitak.

Pritisnite "Next".

Izaberite Zeljenu boju za napitak.
Pritisnite "Save".

ol

- Noo»

1.3 Promena podesavanja za
napitak

. Pritisnite "Favourites".

. |zaberite i kratko pritisnite napitak.

. Promenite podeSavanja za napitak.

. Pritisnite "Apply".

Nova podeSavanja su memorisa-

na.

HOWODN=

<

11.4 Brisanje omiljenog napit-
ka

1. Pritisnite "Favourites".

2. Izaberite napitak.

3. Pritiskajte napitak najmanje 3 s.
4. Potvrdite "Delete".

11.5 Sortiranje omiljenih napi-
taka

1. Pritisnite "Settings".

2. Pritisnite "Personalisation".

3. Pritisnite "Sort favourites".

4. Sortirajte napitke, npr. po imenu ili
po boji.

12 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. Povezite svoj uredaj sa mo-
bilnim krajnjim uredajem, da biste

preko Home Connect aplikacije ruko-



vali funkcijama, prilagodavali osnov-
na podeSavanja ili nadgledali trenut-
no radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-

me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
$0j zemlji. Informacije o tome nadi Ce-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom
mrezom (Wi-Fi ') i Home Connect
aplikacijom.

Aplikacija Home Connect ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Da
biste izvrsili podeSavanja, sledite ko-
rake u Home Connect aplikaciji.

Savet: Takode se pridrzavajte i napo-
mena u Home Connect aplikaciji.

Napomene

= Obratite paznju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite raduna o tome
da se one poSstuju i kada uredajem
upravljate putem Home Connect
aplikacije.
— "Bezbednost", Stranica 62

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-

Home Connect sr

¢e rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

12.1 Podesavanje aplikacije
Home Connect

Zahtevi

= Aplikacija Home Connect je pode-
Sena na mobilnom krajnjem ureda-
ju.

= Uredaj je u dometu kuéne WLAN
mreze (Wi-Fi) na mestu na kom je
postavljen.

1. Otvorite Home Connect aplikaciju i
skenirajte sledec¢i QR kod.
- Sl

2. Pratite uputstva u aplikaciji Ho-
me Connect.

12.2 Home Connect podesava-
nja
Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.
PodeSavanja za Home Connect mo-
zete nacdi u osnovnim podeSavanjima
svog uredaja. Koja podeSavanja ¢e
displej prikazivati zavisi od toga da li
je Home Connect funkcija podeSena i
da li je uredaj povezan sa kuénom
mrezom.

Pregled podesavanja za Home Connect
Ovde mozZete pogledati pregled podeSavanja za Home Connect i pregled mre-

znih podeSavanja.

Osnovno podesa- Izbor
vanje

Opis

WiFi connection UKIj.
Isklj.

Iskljudivanje radio-modula u slu¢aju du-
Ze odsutnosti ili u cilju ustede energije.
Napomena: U umrezenom stanju pri-

pravnosti vaSem uredaju je potrebno
maks. 2 W.

" Wi-Fi je zaSticena marka preduzeéa Wi-Fi Alliance.
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Osnovno podesa- lzbor Opis

vanje

Remote start UKIj. Ukljugivanje i iskljuCivanje daljinskog
Isklj. pokretanja na uredaju

Napomena: Putem aplikacije Ho-
me Connect moguce je jedino iskljuci-
vanje.

Add mobile devi-
ce

Povezivanje uredaja sa aplikacijom
"Home Connect" ili sa dodatnim nalozi-
ma.

Network informati-
on

Prikaz informacija o mrezi i informacija
0 uredaju.

Delete network -
settings

Napomena: Povezivanje putem aplika-
cije "Home Connect" nije moguce ako
nije uspostavljena mrezna konekcija.

Azuriranje softvera

Napomena: Ovo podeSavanje je do-
stupno samo u sluéaju azuriranja sof-
tvera.

12.3 Daljinska dijagnostika

Pomodu daljinske dijagnostike kori-
snicki servis moze da pristupi vasem
uredaju ukoliko se sa odgovoraju-
¢om zeljom obratite korisniCkom ser-
visu, va$ uredaj je povezan sa Ho-
me Connect serverom i daljinska dija-
gnostika je dostupna u zemlji u kojoj
koristite uredaj.

Savet: Ostale informacije kao i napo-
mene o dostupnosti daljinske dija-
gnostike u vasoj zemlji nalaze se u
Service/Support delu lokalne veb-
stranice: www.home-connect.com.

12.4 Zastita licnih podataka

Obratite paznju na napomene o zasti-
ti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja
sa ku¢énom mrezom koja je povezana
na internet, uredaj serveru Ho-
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me Connect Salje sledede kategorije

podataka (prva registracija):
= Jedinstvena oznaka uredaja (koja
se sastoji od klju¢a uredaja i MAC
adrese povezanog Wi-Fi komunika-
cionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (za osiguravanje
informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera
vaSeg kucnog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog re-
setovanja na fabri¢ka podeSava-
nja.

Ova prva registracija priprema kori-

Séenje funkcija Home Connect i po-

trebna je u trenutku kada prvi put ze-

lite da koristite funkcije Home Con-

nect.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu
upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-


https://www.home-connect.com

cije o zastiti podataka mogu da se
pogledaju u aplikaciji Home Connect.

Osnovna podeSavanja sr

13.1 Promena osnovnih pode-

Savanja
1. Pritisnite €.
13 Osnovna podeéavanja v Displej prikazuje listu osnovnih po-
deSavanja.
Osnovna podeSavanja uredaja moze- 2. Promenite Zeljeno osnovno pode-
te da prilagodite svojim potrebama i davanje.

pozovete dodatne funkcije.

v Uredaj automatski memorisSe
osnovno podeSavanije.

3. Da biste napustili osnovna podeSa-
vanja, pritisnite <—.

13.2 Pregled osnovnih podesavanja
Ovde mozete pogledati pregled osnovnih podesavanja.

Podesavanje napitka

Temperatura kuvanja

PodeSavanje temperature
kuvanja.

Redosled istakanja mle-
ka

PodeSavanje redosleda
istakanja mleka i kafe.

Pauza za late makijato

PodeSavanje pauze izme-
du istakanja mleka i kafe.

Resetovanje parametara
za napitak

Resetujte podeSavanja za
napitak.

PodeSavanje uredaja

Grejac $oljica

Ukljugivanije ili iskljuciva-
nje grejaca 3oljica’.

Automatsko iskljucivanje

PodeSavanje vremena na-
kon kog se uredaj isklju-
cuje.

Jacina svetlosti displeja

PodeSavanje jaCine sve-
tlosti u nivoima.

Zvukovi

= |skljucivanje i ukljuciva-
nje zvukova.

= PodeSavanje jaCine
zvuka.

Tvrdocda vode

PodeSavanje tvrdode vo-
de.

Jezik

PodeSavanje jezika.

Fabricka podeSavanja

Vracanje uredaja na fa-
bricko podeSavanije.

Personalizacija

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

77



sr Ciséenje i odrzavanje

Rezim rada nakon uklju-
¢ivanja

Podesavanje prikaza na
displeju za "Favourites",
"Classics" ili "coffee-
World".

Sortiranje omiljenih napi-
taka

Odredivanje rasporeda
omiljenih napitaka.

Home Connect

Informacije o Home Con-
nect

Informacije o uredaju

Broja¢ napitaka

Prikaz broj istogenih napi-
taka.

Informacije o &iS¢enju

Prikaz vremena do nared-
ne zamene filtera za vodu
ili do pokretanja servi-
snog programa.

Informacije o verziji

Prikaz informacija o mrezi
i informacija o uredaju.

Informacije o licenci

Prikaz teksta o FOSS li-
cenci.

Rezim rada u svrhu de-
monstracije

Ukljugivanje ili iskljuCiva-
nje opcije "Demo mode".

14 Ciscenje i odrzavanje
Da bi va$ uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, paZljivo ga dgistite i odrzavajte.

14.1 Moguénost pranja u masini za sudove
Ovde c¢ete nacdi pregled delova koje mozete da o istite u masini za pranje su-

dova.
PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na temperaturu te mogu da se ostete prilikom ¢iSce-
nja u masini za pranje sudova.
» Pridrzavajte se uputstva za upotrebu masine za pranje sudova.

» U masini za pranje sudova perite samo odgovarajuce delove.

» Koristite samo programe u kojima se delovi ne zagrevaju preko 60 °C.

Pogodno: &
= Posuda za kapanje

- Ravna plo¢a za kapanje
- Posuda za talog kafe
= Sistem za mleko sa adapterom

Nije pogodno: &
= Rezervoar za vodu

= Poklopac rezervoara za vodu

= Jedinica za kuvanje

= Posuda za mleko sa poklopcem ke

= Poklopac izlaznog otvora za napit-
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14.2 Sredstva za ¢iSéenje
Koristite samo odgovarajuca sredstva
za Ciscéenje.

PAZNJA

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiSéenje
mogu da oStete povrsine uredaja.

>

Nemoijte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za &iSc¢enje.
Nemojte da upotrebljavate sred-
stva za CiS¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastudice ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiSéenje
i za uklanjanje kamenca mogu da
oStete ureda,.

>

Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Sistu limunsku ki-
selinu, sirée ili sredstva na bazi sir-
Geta.

Nemojte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za ¢iSéenje
koje su posebno osmisljene za
ovaj uredaj.

— "Pribor", Stranica 68

Saveti

Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu

Ciséenje i odrzavanje sr

na povrsinama od nerdajuceg &eli-
ka.

= Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za Cis¢enje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi doslo do
obrazovanja rde.

14.3 Ciséenje uredaja

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni prikljuéni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva tecnost.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite Cista¢ na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se
vrucéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i komandnu povrsinu vlaznom
krpom od mikrovlakana.

2. Sistem za istakanje ocCistite meka-
nom, vlaznom krpom nakon istaka-
nja napitka.

3. Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, ¢istom vodom.

4. Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
ocistite &itav uredaj, ukljuCujudi po-
kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.

Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljucite u hladnom
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sr Ciséenje i odrzavanje

stanju ili kada ga iskljucite nakon pri-
preme kafe. Sistem se time samostal-
no Cisti.

14.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i istite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.

1. lzvucite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe prema napred.

» |zvadite posudu za talog kafe iz
posude za kapanje, a zatim ski-
nite ravnu plo¢u za kapanje.

~S. 3

2. Ogistite sve delove i ostavite ih da
se osuse.

» Umetnite posudu za talog kafe u
posudu za kapanje, a zatim po-
stavite ravnu plo¢u za kapanje.

» Umetnite posudu za kapanje i
posudu za talog kafe u ureda,.

A 25 |

14.5 Ciséenje posude za mleko

Iz higijenskih razloga posudu za mle-
ko morate redovno da distite. Posudu
za mleko mozete da odistite u masini
za pranje sudova. Pratite uputstva sa
slika na po&etku uputstva.

acd 158 16

14.6 Servisni programi

Koristite servisni program kada ume-
Cete ili uklanjate filter za vodu ili u ci-

Pregled servisnih programa

lju temeljnog &iS¢enja uredaja. Uredaj

vas obaveStava kada bi trebalo spro-

vesti servisni program, npr. radi Ci-

Scenja.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno Ciscenje i

uklanjanje kamenca moze da dovede

do oStedenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.

» U otvor za tablete stavite samo ta-
blete za Ciscenje.

» Nemojte da stavljate tablete za
uklanjanje kamenca ili druga sred-
stva u otvor za tablete.

Napomene

= Na displeju se prikazuje trenutni
tok.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
Zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

Saveti

= [zvadite i u redovnim intervalima
ocCistite jedinicu za kuvanje nezavi-
sno od automatskog ispiranja.

= Za servisne programe koristite
mlaku vodu.

Kori§¢enje servisnih programa

1. Pritisnite .

2. Pritisnite simbol za zeljeni pro-
gram.

v Displej vas vodi kroz program.

Ovde mozete pogledati pregled servisnih programa.

Napomena: Na poCetnom ekranu je prikazano koliko jo§ napitaka mozete da
pripremite pre sprovodenja programa, kao i trajanje programa.

INTENZA filter

—
@ BRITA

-

Umetanje, zamena ili skidanje filtera za
vodu
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Otklanjanje smetnji sr

Milk system cleaning

Automatsko ispiranje sistema za mle-
ko.

K
Y

calc'nClean = Kombinovano ¢&iséenje i uklanjanje
kamenca
= Uklanjanje ostataka kamenca i kafe
iz vodova
Cleaning Uklanjanje ostataka kafe iz vodova
Descaling Uklanjanje ostataka kamenca iz vodova

Brewing unit cleaning

Na uredaju se prikazuje optimalni po-
stupak ¢is¢enja jedinice za kuvanje.

Na uredaju se prikazuje optimalni po-
stupak CiSéenja elementa za istakanje.

Zastita od mraza

-
Beverage outlet clea-
g ning

Praznjenje vodova radi zastite uredaja
pri transportu ili skladistenju

Special rinsing

U slu€aju prekida servisnog programa,
npr. usled nestanka struje, uredaj se
automatski ispira. Uredaj je potom po-
novo spreman za koriS¢enje.

Saveti

= Pre nego Sto pokrenete program
"Descaling" ili "calc'nClean", pripre-
mite Ciniju kapaciteta najmanje 1 I.

» Ako koristite filter za vodu, produ-
zava se period po Cijem isteku mo-

rate da sprovedete servisni pro-
gram.

= "Descaling" i "Cleaning" mozete da
obuhvatite servisnim programom
"calc'nClean".

15 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-

beci nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE
Opasnost od strujnog udara!
Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno strué¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.
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sr Otklanjanje smetnji

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.
» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog priklju¢nog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisniCka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj vise ne reagu-
je.

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikad.

Home Connect ne
funkcionise pravilno.

Mogu¢i su razli¢iti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

Iz uredaja istiCe samo
voda, ne i kafa.

Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.
» Sipajte kafu u zrnu.

Zacepljen je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» Qdistite jedinicu za kuvanje.

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» Qgistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi vla-
Znu Krpu.

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vrséena.

2. Gurnite crvenu rucicu nagore i nalevo.

3. Umetnite poklopac komore za kuvanje.

Uredaj ne pravi mlec-
nu penu.

Sistem za mleko je zaprljan.
» QOdistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Sistem za mleko ne
usisava mleko.

Sistem za mleko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sistem za mleko.

Pogresan redosled prikljuCivanja posude za mleko i si-

stema za mleko.

» Prvo umetnite sistem za mleko u izlazni element, pa
tek potom posudu za mleko.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previSe hladno.
» Koristite toplo mleko.

Hladno kuvani napitak
nije dovoljno hladan.

Topla voda u rezervoaru za vodu.

1. Napunite rezervoar za vodu svezom i hladnom nega-
ziranom vodom za pice.

2. Da biste joS viSe ohladili napitak, moZete da dodate
kockice leda.

Iz uredaja ne istiCe
vru¢a voda.

Sistem za mleko je zaprljan.
» QOdistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.

Sistem za mleko ne
moZe da se montira ili
demontira.

Pogresan redosled montaze.

» Prvo prikljugite sistem za mleko, pa tek potom posu-
du za mleko. Prilikom demontaze, prvo izvadite po-
sudu za mleko, a zatim sistem za mleko.

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuricéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

» Filter za vodu pravolinijski i ¢vrsto pritisnite u priklju-
Sak za rezervoar.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-
voar za vodu.

1. Izvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno ocistite rezervoar za vodu.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg to¢enja napitka.

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Bravica ne moze da se otpusti, jedinica za kuvanje se

zaglavljuje.

» Iskljucite uredaj i zatim ga ponovo ukljudite nakon
3 minuta.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrede.

Uredaj je suvise topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
zZrnu puna.

Zrna kafe su previSe masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» Ogistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi vla-
Znu krpu.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Velika odstupanja u
kvalitetu kafe odn.
kvalitetu mleéne pene.

Uredaj je zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Odstupanja u kvalitetu
mledne pene.

Kvalitet mlecne pene zavisi od vrste koris¢enog mleka

ili bilinog napitka.

» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili biljnog napitka.

Kafa ne isti¢e ili istie
samo kap po kap.

Ne postize se podesSe-
na koli¢ina za punje-
nje.

Podesen je previsSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 73

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Uredaj je zaprljan.
» Qdistite jedinicu za kuvanje.
» Uklonite kamenac iz uredaja i odistite ga.

Kafa nema kremast
sloj.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Zrna kafe viSe nisu sveze isprzena.
» Koristite sveZzu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 73

Kafa je previSe kisela.

PodesSen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 73

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna vecdeg stepena uprzenosti.

Kafa je previSe gorka.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 73

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Kafa ima zagoreo
ukus.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Kafa ima zagoreo
ukus.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.

Talog kafe nije kom-
paktan i previSe je
mokar.

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja”, Stranica 73

Zrna kafe su previSe masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.

Na displeju se prika-
zuje "Please insert
brewing unit.".

Poklopac je pogreSno stavljen.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vrSc¢ena.

2. Gurnite crvenu rucicu nagore i nalevo.

3. Umetnite poklopac komore za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje "Please fill water
tank." iako je rezervo-
ar za vodu pun.

Rezervoar za vodu je pogresno stavljen.
» Pravilno umetnite rezervoar za vodu.

Gazirana voda u rezervoaru za vodu.
» Rezervoar za vodu napunite svezom vodom.

Plovak u rezervoaru za vodu se zaglavio.
1. Izvadite rezervoar za vodu.
2. Temeljno ocistite rezervoar za vodu.

Novi filter za vodu nije ispran prema uputstvu.
1. Isperite filter za vodu u skladu sa uputstvom.
2. Pustite filter za vodu u rad.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok vise ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Filter za vodu je star.
» Umetnite novi filter za vodu.

Ostaci kamenca u rezervoaru za vodu blokiraju sistem.
1. Temeljno odistite rezervoar za vodu.
2. Pokrenite program uklanjanja kamenca.

Na displeju se prika-
zuje "Please clean
brewing unit.".

Jedinica za kuvanje je zaprljana.
» QOcdistite jedinicu za kuvanje.

Mehanizam jedinice za kuvanje se teSko krece.
» QOgdistite jedinicu za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje "Overvoltage or
undervoltage".

Postoje problemi sa naponskim napajanjem.
» Koristite uredaj samo pri 220-240V ~.
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sr Transport, Cuvanje i odlaganje u otpad

Kvar Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se prika-  Uredaj ima smetnju.

zuje "Error in water 1. Izvucite mrezni utikac i sadekajte 60 sekundi.
system. Please restart 2. Ponovo utaknite mrezni utikac.

appliance.".

Na displeju se vrlo ¢e- OmekSana vodu jo$ uvek sadrzi malu koli¢inu kamen-
sto prikazuje "Please ca.

run calc'nClean pro- 1. Umetnite novi filter za vodu.

gramme!". 2. Podesite odgovarajucu tvrdo¢u vode.

Upotreblieno je pogresno sredstvo za uklanjanje ka-

menca ili ga nije upotrebljeno dovoljno.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo za to po-
godne tablete.

Servisni program nije izvrSen do kraja.
» Pokrenite servisni program "Special rinsing".
— "Servisni programi”, Stranica 80

1. Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-

16 Transport, cuvanje i Kliuénog voda.

odlaganje u otpad 2. Presecite mrezni prikljuéni vod.
3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
16.1 Aktiviranje opcije "Zastita ki prihvatljiv nagin.
od mraza" O aktuelnim nacinima odlaganja u

otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transporta i skladiStenja.

PAZNJA _ _
Ostaci teCnosti u uredaju mogu da Ovaj je aparat oznacen u
o$tete uredaj prilikom transporta ili skladu sa evropskom
skladistenja. smernicom 2012/19/EU
» Ispraznite kolo uredaja pre trans- EEEE ( otpadnim elektriCnim i

porta i skladistenja. elektronskim aparatima

- . (waste electrical and elec-

1. Izv"rsne program "Zastita od mra- tronic equipment - WE-

. - , EE).

- Preg/ed servisnih programa’, Smernica odreduje okvir

Stranica 60 . 5 za povratak i reciklazu ot-
2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze. padnih aparata koji vazi u

celoj Evropskoj Uniji.

16.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad
Ekolo3ki prihvatljivim odlaganjem u 17 Korisnicka sluzba

otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

BSH Hausgerate GmbH produzava
dostupnost rezervnih delova na 10
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godina. To se odnosi na sve delove
koji su vazni za funkcionisanje i koji
mogu da se skladiste, za uredaje koji
su proizvedeni nakon 1. januara
2023. godine.

Napomena: Angazovanje servisne
sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodaca.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji moZete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-
Nr.) svog uredaja.

Podatke za kontak korisniCkog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
priloZzenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na siemens-home.bsh-
group.com na stranici uredaja i stra-
nici za servis vaSeg uredaja u uput-
stvu za upotrebu i dodatnim doku-
mentima.

17.1 Broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i se-
rijski broj (Z-Nr.)

Broj proizvoda (E-Nr.), proizvodni broj

(FD) i serijski broj (Z-Nr.) mozete da

pronadete na tipskoj ploCici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabeleZite.

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Tehnicki podaci sr

18 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Maksimalni pritisak 20 bar

pumpe, static¢ki

Maksimalni kapacitet 2,6 |
rezervoara za vodu
(bez filtera)

Maksimalan kapacitet 350 g
posude za kafu u zrnu

Duzina dovoda 100 cm
Visina uredaja 38 cm
Sirina uredaja 30 cm
Dubina uredaja 46,7 cm

Tezina, prazan uredaj 9 kg

Vrsta mehanizma za Keramika
mlevenje

18.1 Informacije o besplathom
i Open Source softveru

Ovaj proizvod sadrzi softverske kom-
ponente koje nosioci autorskog pra-
va licenciraju kao besplatan ili Open
Source softver.

Odgovarajuce informacije o licenci
saduvane su na kuénom aparatu. Od-
govarajucim informacijama o licenci
mozete da pristupite i putem aplikaci-
je Home Connect: ,Profil -> Pravne
informacije ->Informacije o licenci®.’
Informacije o licenci mozete da preu-
zmete sa veb-lokacije za odgovaraju-
¢i proizvod. (Na veb-lokaciji za proi-
zvod pretrazite model vaseg aparata i
druga dokumenta.) Druga mogucénost
je da odgovarajuce informacije zatra-
zite na adresi ossrequest@bshg.com
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sr lIzjava o usaglasenosti

ili BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery- Tema: ,OSSREQUEST*

Str. 34, D-81739 Miinchen. TroSkovi obrade vaSeg zahteva bice
Izvorni k6d se moze dobiti na zahtev. fakturisani. Ova ponuda vazi tri godi-
Posaljite zahtev na adresu ossrequ- ne od datuma kupovine odn. najma-
est@bshg.com ili BSH Hausgeréte nje u periodu u kom nudimo podrsku
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 i rezervne delove za odgovarajuci
Minchen. uredaj.

19 lIzjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovime izjavljuje da je uredaj sa Home Connect funkcio-
nalno3déu usaglasen sa osnovnim zahtevima i ostalim doti¢nim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljinu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na internetu na adresi sie-
mens-home.bsh-group.com na stranici proizvoda sa vasim uredajem, kod do-
datnih dokumenata.

C€

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG (074 DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.
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HononHutenHu uidpopmauuu u objacHysarba MOXe Aa HajaeTe
Ha uHTepHeT. CKkeHupajTe ro QR-KOoQ0T Ha HacnoBHaTa

cTpaHuua.
CoapxuHa
1 BEe36eAHOCT ..ceceevreercrreerererreenaens 90
1.1 ONWTU HANOMEHU .cvververerereee, 90
1.2 HAaMEHCKO KOPUCTEHE ...ccveveniee. 90
1.3 OrpaHunuyBarse Ha rpynarta Ha

KOPUCHULIM ot 90
1.4 be36eaHOCHU HaNOMEHH ............ 91
2 3awTUTa Ha UBOTHaTa cpeauHa

W LUTEACHDE ..oeeeeerrrrrsssssnmmnnreessssssnns 94

2.1 OtcTpaHyBare Ha

NAKYBAMETO ..cvververeerierreieieerrennennas 94
2.2 lllTtenerbe eHEPIMA ovvvveveeviennee, 94
3 MNocTaByBake U NpuKknyuyysamwe . 94
3.1 O6eM Ha UCMOPAKA ...ccevererennnas 94
3.2 lNocTaByBare W NPUKIYYyBaHse

HA YPEOOT evvvveeieriereeriereeieeeseeeeees 94
4 3aN03HABAME ..ceeeeeeeeeeeeeeneeneennennenes 95
o IV 0 T=Y 1 A 95
4.2 KOHTPONHNU ENEMEHTH ..oovvvvenrenee. 95
5 OMNMPEMA ...ooceerrermrrnrmrrsarnssssssnsmesasees 96
6 MNpen npeara ynotpeba ............... 96
6.1 lNoaroToBka 1 UNCTEHE Ha

17/ 011 (01 R 96
6.2 YTBpAyBatbe Ha TBPAOCTaA Ha

=0Tt - N 97
6.3 MNpernen Ha cTenexHun Ha

TBPAOCT HA BOAATA .evveeeveerervenenns 97
6.4 OUNTEP 38 BOAA .eveverererervervenens 97
6.5 MNpBo cTaBare Bo ynotpeda ..... 98
6.6 ONWTN HAMOMEHU ..oovveereeerereen 98
7 OCHOBHO PaKYBaME ......ccevveerssness 99
7.1 Bknyuete nnu ncknydyete ro

1Y 0 1=7 170 ) 99
7.2 JobuBarbe NMUjanak ........cceeevenene. 99
7.3 "doubleShot" u "tripleShot" ........ 99
7.4 Slow Brew u Cold Brew ............ 100
7.5 [oBuBarbe kade Co MAEKO ... 100

CoapxuHa mk

==
— | —
/s

7.6 Touerse aBe wonjy HaeaHaw ... 101

8 MenHMLA ..o 101
8.1 lNocTaByBare Ha CTENEHOT Ha
MESTEHBE uviiuieiteeiteeeeeee e ere e e 101
9 Be36egHOCT 3a AeLA .....ccoceueeneeee 101
9.1 AkTuBMparbe Ha Ges3beaHocTa
T Q<] - 101
9.2 [leakTuBMparbe Ha 6e3beaHocTa
38 JELA eeveeeeeree e 102
10 Mpejay 3a WOMAjU " ..eeeeeerernenns 102
10.1 AKTvBMpPamE 1 AeakTMBUpPaHEe
Ha rpejavuoT 3a Wonu ' ........... 102
11 OMUNEHH ......ceeennnnnnnnnnnnnnns 102
11.1 BauyByBarbe Ha nujanakoT oa
n300POT Ha NWjanaly ............. 102
11.2 3auyByBarbe Ha MujanakoT BO
MEHUTO reeieeiecee et 102
11.3 MeHyBare Ha NOCTaBKUTE 3a
MUJANTALM e 102
11.4 Bpuliere HA OMUNEH ............. 102
11.5 CopTuparbe Ha OMUAEHU ....... 103
12 Home Connect ......cccceeecemeeenenns 103
12.1 MHcTanuparse
Home Connect .......ccoevvvvvvennane. 103
12.2 Home Connect NocTaBky ...... 103
12.3 [laneunHcka amjarHosa .......... 104
12.4 MNonutrMka Ha NpMBAaTHOCT ...... 104
13 OCHOBHH NOCTABKH ....ccvemeeeennns 105
13.1 lNpomeHa Ha OCHOBHWTE
MOCTABKM veevuveerireeireeeireeeireesneenns 105
13.2 lNpernen Ha OCHOBHUTE
MOCTABKM weevuveevereecieeeiteeeeveesreens 105
14 YUCTeHe U Hera .......cccceeeennnnnnes 106
14.1 lNorogHoOCT 3a MaluuHa 3a
[oF= V(0] =]/ SR 106
14.2 CpeacTBO 38 UNCTEHE ........... 107

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk besbegHocT

14.3 YncTterse Ha ypeaoT ... 107 16.2 OTcTpaHyBate Ha CTapuoT

14.4 YncTterbe Ha NOCNY>KABHUKOT [V 1= SRS 115
3a cobvparbe Boaa v cafoT 3a 17 CepBUCHA CIYIKOA ...ceceereneneees 115
TANIOT O KAPE wovvsvvssssensssee 108 417 1 Bpoj Ha npowason (E-Nr.),

14.5 Yucrtere Ha cagot 3a maeko 108 cepucku 6poj (FD) v

14.6 CepBMCHM nporpamMu .............. 108 CeKkBeHTeH époj (Z-NF) o 116

15 OTcTpaHeTe v npeukute ........ 110 18 TEeXHUUKHU NOAATOLUM ...cceevrenene. 116

16 TpaHcnopTupatmse, 18.1 UHPopmaLmm 3a BecnnateH u

CKnagupame 1 oTcTpaHysarwe 115 CNoBOAEH CODTBEP .oververennee 116
16.1 AkTnBMparbe "3awTuta on 19 UzjaBa 3a cooBpasHOCT ........... 117

MPAB" e 115

1 be3begHocT

MounTyBajTe v cneaHnTe 6e30eaHOCHN HaNOMEHMW.

1.1 OnwT¥ HaNnoMeHU

= BHMMaTeNHO nNpounTajTe ro ynaTcreoTo.

= YygajTe ro ynarcTtBOTO U MHGOPMaLMMTE 3a NPOM3BOAOT 3a
noaoLHexHa ynotpeda unu 3a cnegHuTe COnCTBEeHWULM.

= [pu owTeTyBama Npu TPaHCNOPTOT HE Fo MPUKyYyBajTe ypedoT.

1.2 HameHCKO KOopUCTeHe

KopucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 MOAroTOBKA Ha XXELWKW Nujanadu.

® 33 NOArOTBYBak-€ Ha /1afHO MPUIrOTBEHNU MujanaLu.

® BO JOMaKMHCTBA W BO 3aTBOPEHMN NPOCTOPMM BO AOMOT.
® 10 BMCHMHa oa makcumym 2000 m Hagmopcka BUCOUMHA.

1.3 OrpaHuyyBaH-€ Ha rpynata Ha KOpUCHULMU

OBoj ypea Mmoxe ga ro ynotpedysaar Aeua Hag 8 roauMHu 1 avua co
HamaneHn GU3NUKKU, CEH30PHM UM MEHTAIHM CMOCOOHOCTU MU KOM
HemaaT UCKYCTBO U/Wn 3HaeHe, ako Ce HaarneagyBaHu uam
coBeTyBaHu 3a 6e36eaHO paKyBare CO ypeaoT U 1 pasbupaar
OMNacHOCTUTE KOULITO MOXE [a npouanesar o4 Toa.

Ileuara He cMmear aa vrpaar co ypeaor.

[eua He cmear aa ro yuicTaT 1 oap)KyBaar ypenoT, OCBEH ako umaaTt
8 roavHM M NOBEKE M HEKOj M Haarneaysa.
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Besbeanoct mk

[euata nomanu oa 8 roavHy Mopa Aa Guaat noganeky oa ypeaoT U
NPUKAYYHUTE Kabnu.

1.4 Be36eAHOCHU HaNoOMeHH

A\ NPEQYNPEAQYBAHE — OnacHocT of 3aayuwyBatrbe!

[euara MoxXe fa ro craBaart MartepujanoT o4 NakyBareTo Npeky

rnasa wau Aa ce oO6BMTKaAT CO Hero v ga ce saayluart.

» MaTepujanioT 04 nakyBar-€TO APXETE ro noaaseky oa aeua.

» He r1 ocTaBajTe Aeuara ga cu urpaar co MartepujanoT 3a
nakyBabe.

Jeuata moxar aa rv BauMwaT uam rontHat ManuTte 4enoBu U CO Toa

[a ce 3agyLwiar.

» [lpxeTe rv manuTe AenoBu noganeky oa aeua.

» He rv ocTtaBajTe geuara ga Cu urpaar co Masamte Oesi0oBu.

AN NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oa cTpyeH yaap!

HenponucHO nHcTanupare € onacHo.

» [1puKnyyeTe ro n KOPUCTETE ro YypeaoT caMmo crnopes noaatoumTte
Ha cneundukaumMoHaTa naouka.

» [puknydyeTte ro ypenot caMo BO NPOMUCHO MHCTanpaHa
NPUKNYYHULA CO 3a3EMjyBakbe Ha CTPYjHa Mpexa CO Hau3MeHUYHa
cTpyja.

» CuctemMoT o4 3aWTUTHM Kabu Ha enekTpuyHata nHcTanaumja Bo
NOMOT MOpa [a € NMPOMNUCHO MHCTa/IMPaH.

OwTeTeHWoT ypea unun kaben 3a cTpyja ce onacHM.

» Hukoral He KOPUCTETE OLITETEH YpeS.

» Hukoralw He ynotpe®yBajTe ypea Cco HanykHarta wav ckpleHa
noBpLUMHA.

» Hukoralu He ro Bneuete kabenoT 3a cTpyja 3a [Ja ro UCKayuuTe
ypenot o ctpyja. Cekorall U3BIEKYBA|TE MO MPUKYYOKOT Ha
kabenoT 3a CcTpyja.

» AKO ypeaoT unun kabenoT 3a cTpyja e OWTeTeH, BeaHall u3Bnedete
rO MPEXHWOT MPUK/IYYOK Ha KabenoT Uan UcKaydete ro
OCUIypyBauyoT BO KyTujata CO OCUTypyBauu.

» [loBukajTe ja cepBucHaTa cnyxoba. » CrpaHuya 115

HecooaBeTHUTE MOMpaBkKK CEe OMNacHM.

» Camo oByueH CTpyyeH nepcoHan cMee aa npasu Nonpasku Ha
ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMearT [a Ce KOpUcTaT caMO OPUIMHANHU
PE3EPBHM [E/OBM.
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mk besbegHocT

» AKO ce owTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypea, Mopa Aa ro
3aMeHu NPOM3BOAUTENOT UM HerosaTta cepBucHara cnyxoa unm
nak nmue co ciMyHa kBanudukauuja, 3a aa ce naderHar
OMacHOCTH.

HasneseHnarta Bnara Moxe aa npeavssuka CTPyeH yaap.

» Hukoralu He noTonyeajTe ypenoT wav kabenoT 3a CTpyja BO Boaa.

» He no3BosnyBajTe Aa Tevar TEYHOCTM Ha MPUKJIYUYHUTE BPCKM Ha

ypenor.

YpenoT aa ce KOpMCTH caMo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.

He ro uanoxysajte ypeaoT Ha NpekyMepHa TonnHa 1 Biara.

He KopucTeTe uMctaum Ha napea wam nod BUCOK NPUTUMCOK, 3a aa

rO UNCTUTE YypPeaorT.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

YpenoT ce 3arpesa.

» [lpoBeTpyBajTe ro ypeaoT AOBOHO.

» Hukoraw He paboTeTe CO ypenoT BO wkaod.

KopucTereTo Ha npoaomkeH kaden 3a cTpuja u HeJO3BOIEHM

aganTtepu 1 onacHo u Tpeba aa ce oaderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/xXHu Kabam unv npoao/HU kadam co noseke
NPUKNYUYHULIN.

» KopucTteTe v camMo AO3BOSIEHUTE aaanTepu U Npoao/HKHK Kadnm
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOAO/HKHUOT Kaben e Nnpekpaok M He e JocTaneH noaonr
NPOoAO/IKEH kaden, KOHTakTUpajTe Co crneuvjanMampaHa Komnanuja
3a e/1eKTPUYHA eHepruja 3a aa ce npwaaroay gomallHara
WHCTanauuja.

A NPEAYNPELNYBAHE — OnacHoCT o M3ropeH1Lu!

Hekown nenosun oa ypeaoT MHOrY Ce BXeluTyBaar.

» Hukoral He v gonupajte XewlkuTe OesoBu o4 ypedoT.

» [lo ynoTpebarta, oCTaBeTe I'v XelKuTe AeNoBK 04 YpeaoT Aa ce
nanagat npen na rv gonpere.

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT off M3ropeHUuu!

CBeX0 NOAroTBEHUTE MujasialM Ce MHOTY XELIKMU.

» [1o noTpeda, ocTaBeTe M nNujanauuTe aa ce onaaar.

» N36erHyBajTe KOHTAKT Ha Koxarta CO TeYHOCTU U McrnapyBarba LUTO
nanerysaar.

vYyy
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Besbeanoct mk

HeHaarneayBaHOTO AasleYMHCKO CTapTyBame NMpeky anavkauujara

Home Connect moxe aa goseae A0 U3rOPEHWULM Ha TPETH NuLa.

» He nocerHyBajte nNoa M3ne30T 3a nujasiak doJeka ce TOUu
nujanakor.

» YyBajTe r1 nyreto, 0CoOeHO aelarta, noganeky oa ypeaor.

AN NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT o nospeaa!

3noynotpebata Ha ypeaoT MOxXe Aa ro 3arpo3n KOPUCHUKOT.

» 3a na usberHeTte NoBpean, KOPUCTETE IO YPeaoT camo Kako LWTO e
npeaBsuaeHo.

3arnaByBarbe Ha NPCTUTE NPKW 3aTBOPaH-E Ha Bpartarta o4 ypeaor.

» BHMMaBajTe Ha NPCTUTE NpUW 3aTBOPAaHETO Ha Bpartarta o4 ypeaor.

MennuuaTa ce poTtupa.

» Hukoral He NocerHyBajTe BO MesiHMLaTa.

AN\ NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT: MarHeTusam!
YpenoT coap)u rnocTojaHn MarHeTu. Tue MOoXe Aa Baujaat Ha
EeN1EKTPOHCKUTE UMMIAaHTaHTH, Ha Np. NejCMEJKEPUTE UK
MHCY/IMHCKUTE MYMIN.
» Jlua co eneKTPOHCKM MMMNAaHTaHTK Tpeba ga ce npuapxxysaaT
10 cm HajManoTo pacTtojaHue o4 ypeaor.
» Hajmanoto pactojaHne og 10 cm MCTO Taka BaXu M 3a M3BaAEHUOT
pe3epsBoap 3a Boaa.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHoCT o HalITeTyBake Ha
sapasjeto!
3a BpemMe Ha NpoLecoT Ha GuATpUparse MOXE Aa Aojae A0 Maso
3ro/slieMyBare Ha HMBOTO Ha KannyMm, WITO MOXE [a BNWjae Ha
nauMeHT1Te Ha avjanusa v nuvua co dybpexHa Gonecr.
» AKO nmate BybpexxHa 60n1ecT WM CTe Ha crneuujasHa aveTta co
KaslMyM, KOHCYTUpajTe ce co nekap npen ynotpeda.
Heunctotmmte Ha ypeaoT MOXe LWTETHO [da BAuWjaaT BP3 34paBjeTo.
» BHMMmaBajTe Ha HaNnOMeHUTE 3a UMCTEeHE 3a XurmeHara Ha ypeaor.
Bopnarta og KonoTto 3a Tonna BoJa MOXe [a ro 3arposv 34paBsjeTo.
» KopucTeTe ro ypeaoT UCKYYMBO CO CBEXa M CTydeHa Boaa 3a
nuerbe, 6e3 jarnepoaHa Kucenmxa.
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mk 3almTa Ha KMBOTHATA CpeauHa U WTeaeHe

2 3awTuTa Ha UBOTHaTa
cpeaAvuHa U wTenemke

2.1 OTtcTpaHyBarbe Ha
naKyBakeTO

MartepujanuTte o4 naKkyBareTO Ce
€KO/OoLLKM 1 MOXe Aa Ce peuuknaupaar.

» OpaenHuTe KOMMOHEHTU GpnajTe v
BO OTnaj noce®HO, BO 3aBUCHOCT 0[]
HWBHWOT THM.

2.2 LWreperbe eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBWE HAMOMEHMH,
BawwoT ypea Tpolum nomanky
eHepruja.

[locTtaBeTe ro MHTEPBANOT 3a
aBTOMAaTCKO UCK/lyuyBare Ha
HajmanaTta BpegHoCT.
v Kora ypenoT He ce KOpWUCTH, Ke ce
MCKyuM nopaHo.
— "OcHoBHHW rioctaBku”,
CrpaHunya 105

He npekuHyBajTe ro npeaspeme

NCTEKYBaAHETO Ha I'IVIja}'IaKOT.

v 3arpeaHaTa KO/TIMYnHa Boda win
M/IEKO C& KOPWUCTU ONTUMAasIHO.

PenoBHO oTCcTpaHyBajTe ro GuropoT oA

ypenor.

v Hacnarute on 6urop ja sronemysaar
noTpoLUyBaykaTa Ha eHepruja.

3 MNocTtaByBake 1
npuKny4yyBame

3.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBar-eTO NPOBEpPeTe ' CUTe
[e/I0BU Ja/IM MMaaT OLTeTyBarba o4
TPaHCMOPTOT U /M € LesiocHa
ucriopakara.

3abeneluka: 3aB1CHO O TMMOT Ha
YPenoT, BK/IyYEeHU Ce pas/MuHu
noaatouun. OBOj 4OAATOK € 03HAYEeH CO
ncnpekuHarta pamka.

oA 1]

LlenocHo aBToMartcku kapemar

B Can 3a mneko

LipeBo 3a mneko

m AfanTep 3a cafoT 3a M1exko |

YnarcTBO 3a KOPUCTEHE

[TomoLw Npu BMETHYBaHE Ha
dnNTEPOT 3a BoAa

Tabneta 3a oTcTpaHyBare Ourop
1

TabneTa 3a uncTere '

l. ®untep 3a Boaa

JleHTn 3a TBPAOCT Ha BoAarta

3.2 MNMocTaByBame 1
npUKnyJvyBarbe Ha ypeaoT

HANOMEHA

OnacHOCT 04 olTeTyBare Ha ypeaoT.

Mopaan HenpaBWHO MyLUTaHe BO

padoTa, ypeaoT MOXe Aa Ce OLITETH.

» KopwcTeTe ro ypeanoTt camo BO
npocTtopun 6e3 Mpas.

» Kora ypenoT ce TpaHcnopThpa wau
cknaampa noa 0 °C, novekajte
3 yaca Ha coBHa TemnepaTtypa npes
nywrare Bo padoTa.

» [lo cekoe npukydyBame, nodekajre
npuda. 5 cekyHau.

1. NocTaBeTe ro ypeaoT Ha pamHa u
JAOBOJTHO U34pX/IMBa U BOOAOOTNOPHa
noBpLUKHA.

2. [MpuknyyeTe ro ypeaot co
MPUKYUYOKOT Ha NMPOMNUCHO

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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MHCTaIMpaHa nNpuKIyyYHuLa co
3aLUTUTHU KOHTaKTH.

4 3ano3HaBawe
4.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMoHeHTuTe oa BawwvoT ypea.
3abenewka: Bo 3aBMCHOCT 0A TUMOT

Ha ypeaoT MOXHKW ce oTcTarnyBarba BO
6ouTe U NOeaMHOCTUTE.

-CcrA

Capn 3a mneko

Monurea 3a gonup

lpejay 3a wonju'

[loknonel 3a apoma

Cap 3a 3pHa

Bupau co BpTeme 3a
nocTaByBaHe Ha CTEMEHOT Ha
Meneme

OTBOp 3a Tadnetv

Mokonew Ha pesepBoapoT 3a
BoJa

PesepBoap 3a Boaa

EkpaH Ha gonup

Bpara Ha npocTtopoT 3a
NMPUroTeyBame

3anosHaBarbe mk

4.2 KOHTPONHU enemMeHTH
OBae Ke HajoeTe npernen Ha
KOHTPOJTHUTE €e/IEMEHTU Ha BallUOT
ypea.

Monuwa 3a gonup

OBae Ke HajaeTe nperneq Ha
cMMOOMTE LITO cekorall Cce BUASIMBH.

O Bk/ydeTe unm uckayuete ro
ypeaor.

7P Harouete ase wonju

& OTBOPETE WM HU3NE3ETE 04
cepencHa nporpama.

€03 OTBOpETE WM U3NEe3eTe oA
MOCTaBKH.

ExpaH Ha gonup

EkpaHOT Ha [ONMp € 1 expaH u
KOHTPO/IEH E/IEMEHT.

Favourit W3bepeTe 3auyBaHu
es nujanauy co SIMYHK NOCTaBKHK.
— CrpaHuya 102

Classics Wsbepete ctaHgapaHu

nujanauu.
coffeeW WMa3bepeTe oCcHOBHM Nujanaum
orld LUTO MOXe ada ce npowuvpar

BO KOMOWHaLuja co
Home Connect.

OcBeTnyBarbe Ha WoNjuTe

R MpejavuoT sa wonju e
BKJTyUEH.
= YpenoT e noBp3aH co

Home Connect.

[1nouka co mogaToum

CucteM 3a M/1eko

3abenewka: Kora ypeor e BK/yueH,
umarte noHaTamoLLHW MOXHOCTH 3a
KOHTPO/1a CO COOABETHU MPUKa3U U
nopaku, Ha Nnp. NOCTaBkK 3a nujanauu.

Kanak Ha M31e30T 3a nujanaum

REREENEEE SN & BERRS

MocnyxaBHUK 3a coduparse Boaa

0} MocTageTe ja jaunHara.
H MocTaBeTe ja KOMMUMHaTA Ha
nonHerbe.

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk Onpema

B MocTaBeTe ro NPOLEHTOT Ha 0 MocTaseTe ja apomaTa.
MJIEKO. R MocTageTe ja
Temneparypara.

5 Onpema

KopucteTte opurnHanHa onpema. Taa e npunarogeHa Ha Bawwuot ypea.

Ioaaroum Mponam6a CepsucHa cnyw6a

Can 3a kade, nsonupan TZ40001 -

®untep 3a Boaa TZ70003 00575491

®unTtep 3a BoAa, TZ70033A -

nakyBame Co 3 napuvrba

®unTtep 3a BoAa, TZ70063A -

nakyBame cO 6 napuvrba

Tabnetn 3a uncTere TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tabnetn 3a otcTpaHyBarbe TZ80002A 00312094

oéurop TZ80002B 00312095

Komnnet 3a Hera TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Capn 3a mneko TZ90009 -

Apnantep 3a cagoT 3a TZ70001 17006005

M/1IEKO

[MoBeKkekpaTHo nakyBare TZ80032A -
3a OTCTpaHyBaHe BUrop

[MToBeKkekpaTtHo nakyBare TZ80003A -
3a oTCTpaHyBare éurop /

uncTere
HANOMEHA
6 I'Ipen npearta ynOTpe6a HecoonBeTHUTe 3pHa MOXe Aa ja
MoaroTeeTe ro ypenoT 3a ynotpeda 3aTHaT MefHuuara.
KOPHCTEHbE. » KopuCTeTe UCK/TYUMBO UYWUCTU, NEYEHH
MellaBWHKU Of 3pHa 3a ecrpeco uau
6.1 NMoAaroToBKa U UUCTEHE Ha Les10CHN aBTOMATH.
»
ypenot I:;q)l(eopMCTeTe rnasvpaHu spHa
OTCTpaHeTe M 3alTUTHUTE POIUK U » He KopucTeTe KapamenmMampanu
ncumncTeTe ro ypeaoT U NoeaUHEeYHUTe apHa Kade.
nenosu. Cneferte rm unyctpupaHuTe » He KopucTeTe 3pHa kade WTo Bune
ynartcTtBa Ha No4YeToKOT Ha OBa 06pa60TeHVI CO afIuTMBM LUTO
ynarcTBo. coapxar wwekep.
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» He nonHete kadpe BO npas.

~c.H-E

3abeneluka: CekojoHEBHO NOSHETE IO
pes3epBOapoT 3a BoAa CO CBexa u
CTyAeHa Boaa 3a nuerbe, 6es
jarnepoaHa KucenuHa.

CoBeT: 3a ga ro oapXxuTe KBanuTeToT
OonTUMasieH, uyBajTe v 3pHaTa kade Ha
NlafiHO M 3aTBOPEHO MECTO.

3pHaTta kape MoXe aa rv Jyysate BO
cafoT 3a 3pHa HekosKy AeHa 0e3 aa ce
n3rydu apomara.

6.2 YTBpAayBare Ha TBpAoOCTa
Ha BojaTa

[MpaBWJHOTO NOCTaByBarbe Ha TBPAOCTA
Ha BodaTta € BaXKHO, 3a BallMOT ypea
npaBoOBPEMEHO [a nokaxe aeka tpeda
[a My ce oTcTpaHu OuropoT. TBpaocTa
Ha BoJaTa MOXe Aa ja yTBpAUTE CO
NPUNOXEHUTE TECT-NEHTU UK Aa Ce
pacnpatuarte Kaj sokanHara Komnanuja
3a BoJoCcHabaAyBaH-e.

Mpen npeata ynotpeba mk

1. Kpartko notoneTe ja TecT-neHrara Bo
CBexa Boja 04 yeluma.

2. OcTtaBeTe ja TecT-ieHTaTa fa ce
ucuean.

3. WcunTajTe ja TBpAOCTa Ha Bodarta
cnopea 1 MUHyTa Ha TecT-neHTara.
— "[loernen Ha crerieHn Ha TBPAOCT
Ha Bogara", Crpaxuya 97

3abenewka: TecT-neHTaTa KopucTeTe
ja ¥ Npu MHCTaMpaH CUCTEM 3a
OMeKHyBare Ha BojaTa, Ouaejku Tme
reHepupaaT pas/MyHM TBPAOCTU Ha
BoJaTa.

CoBeTtH

= [JocTaBKMTE MOXe [a Ce NpoMeHar
BO CEKoe BpeMme.
— "OcHoBHM riocTaBku”,
CrpaHuya 105

= JloKkoSIKy TBPAOCTa Ha BojaTa e
noronema og 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXe [a rO HanoJIHUTE PesepBoapoT
3a BOJa CO MNPETXOAHO GUNTpUpaHa
BOAa, CO Uen aa ce Hamanat
Hacnarute oa Gurop BO
pes3epBoapoT 3a BoJa.

6.3 lNpernen Ha cTeneHu Ha TBPAOCT Ha BoaaTa
Tabenata ro npukaxyBsa pacrnopeoT Ha HMBoaTa 3a CTeNeHWTe Ha TBPAOCT Ha

BoJara.
CreneH MNocTtaByBarbe Ha  TBpPAOCT BO BkynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha Fepmanuja Bo °dH  mmol/l
dunTeport
INTENZA
1 A 1-7 <13
2 A 8-14 1,3-2,5
3 B 15-21 2,5-3,8
4’ C 22 -30 > 3,8

6.4 duntep 3a Boga

Co ¢punTtep 3a BoAa rv Hamasnysarte
Hacnarute oa OUrop v rv Hamasyearte
HeuncToTUMTE BO BoAdAaTA.

' ®abpuuka nocraska

CoapxxuvHaTa Ha 6urop Bo BogaTta
B/Mjae Ha apomMaTa 4 KpemaTa Ha
kadeTo. Ha nonHara ctpaHa Ha
¢wuntepot 3a Boga BRITA INTENZA uma
NPCTeH 3a apoma. 3a Aa ro NocTaBuTe
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mk [lpen npsarta ynotpeda

OMTUMASHOTO HMBO Ha apoma 3a
Ballata BoJa o4 Yelima, CBpTETe ro
MPCTEHOT 3a apoma.

BmeTHyBarbe ¢ountep 3a soaa

HAMOMEHA

MOXHO OLITETYBaHE Ha ypeaoT nopaau

cosgaBarbe 6urop.

» 3ameHeTe ro HaBpeMEHO GUATePOT
3a Boja.

» 3ameHeTe ro ouATEepoT 3a BOAa
HajoouHa no 2 Meceuu.

» BHuMaBajTe Ha nopakuTe Ha
eKpaHoT.

-

. MputncHete Ha &.
2. MputucHete "INTENZA filter" n
cnepnete rv ynatcreara Ha eKpaHoT.

MeHyBare Unu oTcTpaHyBare Ha
éunTepoT 3a BOAA

YpenoT Moxe [a ro KOpUcTute u 6es
dunTep sa soaa.

1. lNputnucHeTe Ha 0.

2. MMputncHeTte Ha "INTENZA filter".

3. MNputncHete "Replace" nam "Remove"
W cnepgete rv ynarcrarta Ha
€KPaHoT.

3abenelukun

= OpneTe ro MCKOPUCTEHUOT GUITep
3a BOAa cropes /oKasHuTe
NPOMUCH.

= Cekorall YyBajTe r’ 3aMeHcKuTe
GUATPKM 3a BOJA BO HABHOTO
OPUIMHAJIHO 3areyaTtyBarbe Ha
NafHO M CyBO MECTO.

CoBeTtH

= CMmeHeTe ro ¢uATepoT 3a Boda v of
XUTUEHCKW MPUUMHM.

= Co ¢ounTep 3a BoAa, NOPETKO Ke
Mopa [a ro oTcTpaHysarte OMropoT
oA ypenor.

= JIOKO/IKY KOPUCTUTE HUATEP 3a BOAA,
Ke noduete NOBKYCHM KadwuHba.

= [Ipen ynotpeda, ucnnakHeTe ro
BMETHATWOT GpUATEp 3a Boda Taka
LITO K& HaTounTe eaHa Wwosja co
Xelwka BoJa, ako NoJosro Bpeme He
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CTe ro KopucTesne ypenoT, Ha np. cTe
6une Ha oamop.

= OuaTepoT 3a BOa MOXETe [a ro
HabaBuTe Npeky Manonpogaxodara
WM o4 cepBUcCHaTa cnyxoa.
— "Onpema”, CrpaHnya 96

6.5 lNpBo cTaBare BO
ynotpe6a

Mo mpukay4yBaHETO BO CTPYja,
HanpaBeTe ' NoCTaBKUTe 3a NPBOTO
nywrare Bo ynortpeda. MNpBoTo
nywrare Bo ynoTpeda ce nojasysa npu
NPBOTO BKJ/ly4yBare€ WK Mo
peceTpareTo Ha GabpuuknTe
NMOCTaBKW.

1. Bknyuete ro ypegot co O.
2. Cnepete rv ynartcrBaTta Ha ekpaHorT.
v EkpaHoT ja u3BpuwyBa nporpamMara.

3abeneluku

= AKO cakaTte cera ga nocrtasute
Home Connect, cnenete rm
ynartcTBarta BO ansvkauujara
Home Connect.

= Kora Ke ce nsbepe "Demo mode",
dyHKUMOHMPAaaT camo npukasute Ha
ekpaHoT. He moxe na nobuete
nujanak HUTY [a W3BpLIKTE
nporpama.

6.6 OnNwTU HanoMeHu

[MounTyBajTE 'M HANOMEHUTE 3a ada

MOX€ OMTUMAaJIHO Aa ro KOPUCTUTE

ypenor.

3abenewku

= Ypenot e pabpuuku nporpammpaH
CO CTaHAapdHW NOCTaBkK 3a
onTMmManHa paodorta.

= MenHuuaTa € noctaBeHa padpuyku
Ha ontumanHa padoTa. [lokonky
KapeTo UCTeKyBa camo BO Karku
WM € MPEeTEHKO U UMa npemasky
Kpema, MOXe [a ro npunaroaure
CTEMNeHOoT Ha Mefere goaeka
MesHuuaTa padoTu.
— "[JocraByBarbe Ha CTENeHOT Ha
menere", Ctparnya 101



= 3a Bpeme Ha paboTarta, Ha OTBOPUTE
3a BeHTWIaLUWja v Ha NMokoMneLoT Ha
OTBOPOT 3a TabsieTM MoXxe aa ce
dbopmMupaar karnku Boaa.

= AKO 3a 0apeneHo BPEME He o
KOPUCTUTE YPeoT, TOj aBTOMATCKH
ce vcknydysa. Moxe aa ro
NPOMEHWUTE BPEMETPAEHETO BO
OCHOBHWTE MOCTaBKMU.
— Crpaxuya 105

= Of TEXHUYKW MPUYMHKU, OO YpeaoT
MOXKe [a uanerysa napea.

= [TpBMOT NMjanak ce ylwTe ja Hema

LilesjlocHaTa apoma ako:

— ypenoT ro KopucTuTe 3a npsenar.

— CTe M3BpLUK/IE CEPBUCHA
nporpama.

— He CTe ro kopucTene ypeaoT
noaoNro Bpeme.

He nujTe ro nujanakor.

CoBeT: TpajHa Kpema CO CUTHM Mopw
Ke nobuete 0TKako Ke ro BKyuuTe

ypenoT u Ke NOAroTBUTE HEKOJIKY Yallu.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 BKnyyeTte Unu UcKknydyete
ro ypenor.

» [putncHete Ha O.
[Mpu BKAy4yyBarse, Ha EKPAHOT ce
npvKaxysa noroTo. Npu BKAydyBarse
W UCKyJyBame, YPEOAOT CE MnakHe
aBTOMAaTCKW. [Mpu UCKy4yBakse,
YypenoT ucnylra napea Bo
NOCNY)KaBHWKOT 3a cobuparse Boaa

OCHOBHO pakyBarbe mk

3a [a ce McuMcTu. AKO ypeaoT e cé
yLITE TOMNOJ KOra Ke ce BKAYYM Unu
HE e UCTEeYEH Nujanak npea aa ce

WCKJ/TyYM, TOj HEMA [a Ce MCMaKHE.

7.2 No6usare nujanak

[lo3HajTe Kako ga cv NPUroTeuTe
nujanak no cBoj nsdop.

VAN NPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA U3ropeHUum!

CBexo NoaroTBeHUTE Nujanaum ce

MHOTY XELIKM.

» [lo notpeba, ocTaBeTe v nNujanauuTe
ha ce onapar.

» M3bBerHyBajTe KOHTaKT Ha Ko)aTta Co
TEUYHOCTU U UCNapyBarba LWTO
uaneryeaar.

3abeneLku

= Kaj Hekou nocTaBku, KaheTo ce
NPUIroTByBa BO MOBEKE UEKOPMW.
MouekajTe goaeka NpPoLecoT
KOMM/IETHO C€E 3aBpLUK.

m Kora TouuTe nujanak co MIEKO,
cekoratl npuKayyeTe ro caaoT 3a
M1EKO HAMOHET CO MJIEKO WK
azanTepoT 3a MJIEKO CO TeTpanak-
MJ/TIEKO.

= CanoT 3a M/IEKO WM aganTepoT 3a
MIIEKO MOXe [ia MM NoBpP3eTe camo
aKo CMCTEMOT 3a M/IEKO € MOHTMPaH
CO aJanTepoT U LPEBOTO BO KanakoT
3a M371e3 Ha nujanak.

» CajoT 3a M/1IeKo e cneuujanHo
au3ajHupaH 3a oBoj ypea. Kopuctete
ro cafoT 3a M/IEKO UCKJ/TYUMBO 3a
yyBakbe Ha MJIEKOTO BO
NOMaKMHCTBOTO U BO D PUXMAED.

= AKO CMCTEMOT 3a M/IEKO HE €
MCUYMCTEH, NPU TOUEHETO XeLlka
BOZA MOXE Aa ucteuar masau
KO/IMUMHU MIEKO.

7.3 "doubleShot" n
"tripleShot"

BawuoT ypen mene kape asanatu uau
TpUNaTu.
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mk OCHOBHO pakyBaHse

3a ga v ocnoboar camo BKYCHUTE U
NecHO CBap/MBUTE apoMaTUYHK
MaTepuu, ypedoT OQHOBO MM MEefe “
Bapu 3pHara kaoe.

Kosky nogonro ce npuroTeysa kaderto,
TOJIKY MOBEKE FOPY/IMBM MATEPUN U
HecakaHu apomu ce ocnodoaysaar.
['opunmMBMTE MaTteEPUM U HECAKaHUTe
apoMU MM HapyllyBaaT BKYCOT U
CBap/MBOCTa Ha KadeTo.

3a6enewka: OyHkuuute "doubleShot"
u "tripleShot" 3aBucar oa usbpaHara
jauMHa Ha nujanakoT K rosieMuHaTa Ha
nujanakor.

7.4 Slow Brew u Cold Brew

Slow Brew 1 Cold Brew ce 6aBHo
NPUroTBEHM NKjasialm WTO O BaLLUMOT
ypen uaneryeaar BO My/CMPaYKo,
HEenoCTOjaHO UCTEKYBare Ha
nujanakoT. OBOj BMA NOAroTBYyBaHE
Kkade NocTon BO Xellka M nagHa
BapujaHTa. JobuBareTo nujanak Tpae
noBeKe MUHYTW.

3a6enewuka: [Mpen N0OMBAFETO
nujanak, HarnoJIHeTe ro Ppes3epsBoapoT 3a
BOJa CO CBexa v CTyaeHa Boja 3a
nuerbe, 6es jarnepoaHa KucenmHa.

7.5 Nob6uBame Kade co MNeKo

[lo3HajTe NnpuMep Kako Aa NpuroTeBuTe
nate MakujaTo BP3 OCHOBA Ha Npumep.

N NPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

CucTemMOoT 3a MIEKO MHOTY ce

BXELLUTYyBa.

» Hukoraw He OonupajTe ro XeLwKuoT
CWUCTEM 3a MJIEKO.

» [pen na ro oOnpeTe XeWwkKUoT
CUCTEM 3a MJIEKO, OCTaBETE o [a Ce
n3naau.

Ycnosu
= CanoT 3a M/IEKO MM aaanTepoT 3a
M/IEKO CE MPUKITYUEHH.

= CafoT 3a MJIEKO € HaMosHeT Co
M/IEKO W/IM LPEBOTO Ha aaanTepoT
3a M/IEKO € MOTOMEHO BO M/EKO.

1. CtaBeTe wWwonja noa UCTEKYBAHETO
Ha nujanakor.

2. MNputncHete Ha "Classics".

3. U3bepeTe ro U NputUCHETE 1o
cumOOOT 3a nNujanak 3a naTe
MakujaTto.

» 3a Ja ja npomMeHuTe jaunHara,
nputncHete Ha 0.

» 3a [a ja npoMeHuTe KosmunHata
Ha MoJSIHEHE, MPUTUCHETE Ha .

» 3a ga ro npoMeHWTe NPOLEHTOT
Ha MIEKO, NMPUTUCHETE Ha A.

4. MMputncHeTe Ha "Start".

» 3a uenocHo aa ro sanpete
[o61BaHeTO Nujanak, NpuTUCHeTe
Ha "Stop".

» 3a fa ro sanpete camo
TEKOBHMOT YEKOpP, NPUTUCHETE Ha
"Skip".

CuncTemMoT 3a MIEKO aBTOMATCKKU ce

YMCTU NO NOAroTOBKAaTa CO KPaToK

M31MB Ha Napea.

v [lvjanakoTt ce noaroTeByBa u Notoa
ncTekyBa BO vallaTa.

3abenewku

= AKO He NMPOMEHWTE HWeaHa nocTaBka
npuén. 30 cekyHau, ypenoT Ke
n3nese o4 PEexxXMMoT Ha
NoCTaByBaH-e.

= YpeaoT rv 3auyByBa MNOCTaBKUTE
aBTOMATCKM.

CoseTtH

= [llonjute MoXe aa rv CTonauTe U
npea TOYeHEeTOo, CO Xellka Boaa wiu
CO rpejayoT 3a wonju ',

= HamecTo M/IeKo, MOXe Aa KOPUCTUTE
W pacTUTeNHU Nujanaum, Ha np. oa
coja.

= KBaNMTETOT Ha MJieuHaTa neHa
3aBWCH O[] BUOOT Ha KOPUCTEHOTO
M/IEKO U/IM PACTUTENHWUOT Nujanak.

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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7.6 Touerse ABe wWonju
HaeaHaw

3aBUCHO 04 NWjanakoT, MoXe Aa
NOArOTBUTE 2 LWOJU UCTOBPEMEHO.

3abenewka: Kora e akTBHa
dyHkuujaTa "doubleShot" nnm
"tripleShot", pyHKLUM|jaTa 3a TOUere ABE
LIONjM HaeaHall He e MOXHa.

1. MputncHeTe ro cMmMBOsI0T 3a
cakaHuoT nujanak.

2. MputncHete Ha 7.

v EkKpaHoT ja npukaxysa nocraskara

3. CtaBeTe aBe WOMjW NeBO U AECHO
noAd UCTeKyBaHeTO Ha nujanauuTe.

4. lMpuTucHeTe Ha "Start".
[MnjanakoT ce npuroteyea BO 2
yekopu. 3pHaTa ce menaT BO 2
NPOLIECH Ha MENEHLE.

v [lujanakoT ce NpuroTeyBa 1 notoa
MCTekyBa BO LIOMjUTE.

5. NouekajTe goaeka ce 3aBpLum
npoLecoT.

8 MenHMua

BalwmoT ypen vma mesiHuua Wto ce
nocTaByBa CO Koja MOXeE MOoeaUHEYHO
[la ro npunaroauTe CTeneHoT Ha
Mefierbe Ha 3pHata kage.

8.1 lNocTaByBar€e Ha cTeneHoT
Ha menewe

Honeka ce menar 3pHaTa kagde,
NnocTtaBeTe ro CakaHnoT CTErNeH Ha
Menemwe.

VAN NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT o noBpepal

MenHuuaTa ce potupa.

» Hwukoralw He NOCerHyBajTe BO
MesHMLaTa.

HAMNOMEHA
OnacHOCT o4 owTeTyBare Ha
MesnHuuaTta. MenHuuata Moxe aa ce

Mennuua mk

OWTeTH Nopaau HecooBETHO

nocTaByBar€ Ha CTEMEeHOT Ha MesieHse.

» [locTaByBajTe ro CTENEHOT Ha
Mefierbe caMo JoJeka MenHuuaTa
padoTu.

» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MefleHe
NoCTeneHo Co BPT/IMBMOT Oupav.

CTteneH Ha MocTaBKa
Menewe

CreneH Ha CepTteTe ro
$UHO Menere BPTIMBMOT Oupau
3a CBeT/o CMPOTUBHO Of

MeueHu 3pHa  Hacokara Ha
CTpenkuTe Ha

YaCOBHUKOT.

®
]
CteneH Ha CepTeTe ro
roy®o menerse BPTIMBMOT Bupau
3a TEMHO BO Hacoka Ha

neyeHun 3pHa  CTPesiKMTe Ha
YaCOBHUKOT.

/8\

[TocTaByBaHETO Ha CTEMEHOT Ha
Meneme cTanysa Ha cwia aypu no

BTOpAaTa Lonja.

CoserT: [10KO/KY KapeTo UcTekyBa
camo BO Karku, NoctaBeTe ro CTeneHoT
Ha Menerbe Ha norpyoo.

[okonky KapeTo UcTekyBa MHOry 6p3o
¥ UMa nNpemMasnky Kpema, noctaBeTe ro
CTEMNEeHOT Ha Menere Ha NMopUHO.

9 be3begHoCT 3a Aeua

3a fa rv sawTuTuTe geuara of
nonapysarba U U3ropeHuLM, MOXe aa
ro 3ak/lyunTe ypeaor.

9.1 AKTUBMUpaH-e Ha
6e3benHocTa 3a geua
YcnoB: Ypeaor e BK/y4YeH.
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mk [pejau 3a wonju

» [lputnckajte Ha < HajMmanky
3 cekyHau.

v besbegHocTa 3a felia e akTMBMpaHa.

9.2 [leakTUBUpaHbE Ha
6esbenHocTa 3a Aeua
» [lputnckajte Ha & HajMmanky
3 cekyHaw.
v bBesbegHocTa 3a Aeua e
[leakTuBMpaHa.

10 lpejau 3a wonju’

LLlonjute moxe aa rv ctonaute
MPEeTXOAHO CO rpejayoT 3a Wonju.

10.1 AKTUBUpaH-E U
AeaKTUBUpaHe Ha
rpejayor 3a wonju’

AN NMPEAYMNPEAYBAME

OnacHocT oA U3ropeHulu!

FpejayoT 3a wonju ' MHory ce

BXELLTYBA.

» Hukorat He JOnMpajTe ro XewknoT
rpejay 3a wonju .

» [pea Oa ro gonpere, OCTaBeTe ro
XELKKWOT rpejay 3a wonju ' ga ce
uanaau.

CoBert: 3a ga rv sarpeete Wwonjure
OonTMMAasIHO, CTaBeTe M CO AHOTO Ha
LwosjaTta Ha rpejayor 3a wosju .

11 OMmuneHu

3auyBajTe v nujanaumTte CO IMYHK
NnocTaBKK BO OMUJIEH.

OMWIEHNTE MOXE Aa M 03HaUWUTE CO
6oja. EneH omuneH coapxu enex
nujanak co SIMYHK NOCTaBKMW.
lMocTaBkMTe MOXe [a ce NpoMeHaT BO
cekoe Bpewme.

3abeneluka: 3a na uanesere on
NMoCTaBKUTE, NMPUTUCHETE Ha < WK
cTapTyBajTe ro JoOUBaHETO Nujanak.

11.1 3auyByBare Ha nujanakor
oAa u3bopoT Ha Nujanaum

. M3bepeTte nujanak oa "Classics" unm
"coffeeWorld".

2. HanpaBseTe v IMUYHWTE NOCTaBkK 3a
nujanauu.

3. MNputucHete Ha "Favourite".

4. NsbepeTe ja cakaHaTa 0oja 3a
nujanakor.

5. MNputucHete Ha "Save".

—

11.2 3auyByBabe Ha nNUjanakoT
BO MEHUTO

MputncHeTe Ha "Favourites".

MputnCcHETE Ha &.

v Ha ekpaHOT ce nokaxyBaar cuTe
JocTanHu nujanauu.

3. N3bepeTe ro cakaHWoT nujanak.

4. HanpagseTe v IMYHMTE NOCTaBKM 3a
nujanauu.

5. MNputncHete Ha "Next".

6. N3bepeTe ja cakaHata 6oja 3a
nujanakor.

7. MNputnucHete Ha "Save".

N =

11.3 MeHyBare Ha NnocTaBKuTe
3a nujanauum

1. lNputnucHeTe Ha "Favourites".

2. NabepeTe ro nujanaxkor u
NPWTUCHETE KpPaTKO.

3. [lpomMeHeTe M NocTaBkuTE 3a
nujanaum.

4. MputncHete Ha "Apply".

v HoBuWTE NOCTaBkKM Ce 3a4yBaHm.

11.4 Bpuwere Ha omuneH

1. MpuTncHeTe Ha "Favourites".

2. N3bepeTe ro nujanakor.

3. MNputnckajte Hajmanky 3 cekyHau Ha
nujanakor.

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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4. lNotBpaeTe "Delete".

11.5 Coptuparbe Ha OMUNEHHU

1. MpuTncHeTe Ha "Settings".

2. [MputncHeTe Ha "Personalisation".

3. lNMpuTucHeTe Ha "Sort favourites".

4. CopTupajTe r'M OMHUIEHUTE, Ha Mp.
crnopefn uMeTo unu Gojara.

12 Home Connect

OBOj ypea nma MOXHOCT 3a
noBpayBare Co Mpexa. [NoBp3eTe ro
BawwvoT ypea co moduneH ypes, 3a ga
M KOPUCTUTE PYHKLMKUTE NPEKY

Home Connect annukauujata, ga m
npunarogmMTe OCHOBHWUTE MOCTaBKWU UK
0a ja HagrnenysaTe MOMeHTanHarta
onepaTtuBHa cocTojoa.

Ycnyrute Home Connect He ce
[OCTanHn BO CeKoja 3emja.
JocrtanHocTa Ha ¢yHKuwmjata

Home Connect 3aBucu o goctanHocTa
Ha ycnyrute Home Connect Bo BawaTta
3emja. JJonosHuTeNHU nHGopmaumm 3a
OBa Ke HajaeTe Ha: www.home-
connect.com.

3a na MoxeTe Ja KopuctuTe

Home Connect, BocnocTaBeTe Bpcka
co WLAN-gomaluHara mpexa (Wi-Fi') n
co Home Connect annvkauujara.
Annukauujata Home Connect Be Boau
HU3 LENNOT MPOLIEC 3a HajaByBaH-E.
Cnepnete rv ynartcrearta BO
annvkauyujata Home Connect, 3a noa rv
HanpasuTe NOCTaBKWTE.

Cosert: Cnegete rv v MHCTPYKLUKUTE BO
annvkauyujata Home Connect.

Home Connect mk

3abenewku

= BHumaBajTe Ha 6e36egHOCHUTE
WMHCTPYKLMK BO MPUPAUYHMKOT, U
NPOBEPETE Janv Ce 3anasdeHu Kora
ro KOPUCTUTE ypeaoT npeky
annukaumjata Home Connect.
— "besbenHocTt", CrpaHuya 90

= Cekorall npeaHocT uma
KOPUCTEHETO Ha ypenoT. Bo 0Boj
MOMEHT HE € MOXHO padoTere
npeky Home Connect annvkauujara.

12.1 UHcTanupame
Home Connect

Ycnoeu

= Home Connect annukauumjata €
WHCTannpaHa Ha MobuneH ypea.

= Ypenot uma npuem Ha WLAN-
nomauHata mpexa (Wi-Fi) Ha
MECTOTO Kaje WTO e NOoCTaBeH.

1. OtBOpPETEe ja Home Connect
annuvkaumjaTa u CKeHupajte ro
cneaHnot QR-koga.
oA 23 |

2. CnegeTe M MHCTPYKLMKUTE Ha
annukauujata Home Connect.

12.2 Home Connect NMocTtaBKH

Mpucnocobete Home Connect cnopen
BalLLMTE NOTPEOMU.

Bo ocHoBHMTE mocTaBKK

Home Connect Ke rv HajoeTe
nocTaBkuTe 3a MalwuHaTa. Kowu
NMOCTaBKKU Ke ce npukaxaT Ha eKpaHoT,
3aBucK oA Toa, aanv Home Connect e
npucrnocobeHa u ganu MalluHarta e
noBp3aHa Co MpexaTta.

Mpernen Ha noctaBkuTe Ha Home Connect
OBpae Ke HajgeTe nperneq Ha noctaBkuTe 3a Home Connect 1 MpeXxXHUTe NOCTaBKM.

" Wi-Fi e Tproecka mapka Ha Wi-Fi Alliance.
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mk Home Connect

OcHoBHa HU360p Onuc
nocrtaBKa
WiFi connection BknyueHo McknyueTe ro 6e3KMUHUOT MOAYN ako
HcknyueHo OTCyCTBYBare NnoAoJiIro BpeEMe Win 3a [a
3awTeanTe eHepruja.
3abenewka: AKoO ypenoT e NoBp3aH Ha
MpeXa 1 € BO PEeXMM Ha MUPyBam-E,
KopucTu HajmMHory 2 W.
Remote start BknyueHo BknyueTe ro u ucknyyete ro
McknyueHo [aneunmHCKOTO CTapTyBake Ha ypeaor.

3abenewka: Co annvkauujara
Home Connect, MOXHO e camo
UCKyYyBaH-e.

Add mobile device

[MoBp3eTe ro ypenoTt co annuvkauujata
"Home Connect" naM co 4ONOAHUTENHM
CMETKMW.

Network - MpukaxeTe M nHGopmauumTe 3a
information Mpexarta v uHpopmMaumMuTe 3a ypeaor.
Delete network - 3abeneluka: He e MoxxHa KOHTposa 6e3
settings MpEeXHa Bpcka npeky annvkauujara

"Home Connect".

AXypuparbe Ha -
copTBEPOT

3abenewka: Oaa nocraska e gocTanHa
camo Mpu axypupare Ha CopTBEPOT.

12.3 laneuuHCKa AuvjarHosa

CepsucHara cnyxda Moxe fa
npucTanu Ao BalumoT ypesn npeky
JaneynHcka avjarHosa, ako ce
obpatuTe co cooaBeTHaTa xenba Ha
cepsucHaTa cnyxoa, BalmoT ypen e
nosp3aH co cepsepotHome Connect u
faneunHckarta avjarHosa e gocranHa
BO 3eMjaTa BO KOja ro KOpucTtute
ypenor.

CoseT: [JononHWUTENHN nHGOPpMaLnK,
Kako M HamOMEeHM 3a JocTanHocTa Ha
faneunHckara avjarHosa Bo Balata
3eMja Ke HajaeTe BO AeNOT 3a ycnayru/
noaapuwika Ha nokanHaTa Be6-
cTpaHuua: www.home-connect.com.

12.4 MNonuTuKa Ha NnpuBaTHOCT

BHrMMaBajTe Ha HanoMmeHuTe 3a
nonuTMKaTa Ha NpuBaTHOCT.

104

Co npBOTO NoBp3yBarke Ha BawwnoT

ypea co JomallHata mpexa LTo e

noBp3aHa Ha WMHTepPHET, ypeaoT

npeHecyBa CNeaHUTe KaTteropum Ha

nogatoun Ha Home Connect cepeepoT

(NpBO perncTpupamse):
JacHa naeHTudukaumja Ha ypeaot
(ce cocTou oA KyyeBu Ha ypenot
kako 1 MAC-aapeca Ha
BocnoctaeeHnoT Wi-Fi moayn 3a
KOMYHMKaLuja).

= CepTudukar 3a 6e3beaHocT Ha Wi-Fi
MOAY/N0T 3a KOMyHMKaumja (3a
MHOOPMAaTUUKO-TEXHUUKA 3allTUTa Ha
BpcKkara).

= AKTyesiHa Bep3uja Ha COPTBEPOT U
Xap[BepOoT Ha BalIMOT ype[.

= CTaryc Ha MOXHO NPETX0AHO
peceThpare Ha padpuuku
MOCTaBKM.


https://www.home-connect.com

OBa NpBO perncTpupamre ja NnoaroTeysa
npuMmeHata Ha Home Connect
dYHKLMKUTE M e NOTPpedHO camMo BO
MOMEHTOT Kora 3a nps nar rv
kopuctute Home Connect gyHkuuuTE.

3abenewka: BHMmaBsajTe Ha Toa, Aeka
Home Connect dyHKkumMUTE MOXaT aa
ce KopucTaT caMo BO MOBP3yBaHe CO
Home Connect annukauujata.
MHpopmMauunTe 3a 3aliTita Ha
nogaTouM MOXe Aa ce noBukaaTt BO
Home Connect annukauujata.

13 OCHOBHU NOCTaBKHU

MoyxeTe aa rv noctaBuTe OCHOBHUTE
NMNOCTaBKKW Ha ypeadoT cnopen sawunte

OcHoBHM nocTaBkM mk

notpedu u aa nosuKyBaTe
[OMNONHUTENTHW QYHK LMK,

13.1 lNpomeHa Ha OCHOBHUTE
NOCTaBKH

1. [putncHeTe Ha €.

v Ha ekpaHOT ce nokaxyBa nncTta co
OCHOBHWTE MOCTaBKMU.

2. [MpomeHeTe ja cakaHaTa OCHOBHa
nocraska.

v Ypenor ja 3auyByBa OCHOBHaTa
NnocTaBKa aBTOMAaTCKMW.

3. 3a na n3nesete 0 OCHOBHUTE
NOCTaBKW, MPUTUCHETE Ha <—.

13.2 lMpernea Ha OCHOBHUTE NOCTaBKH
Tyka Ke HajoeTe npernen Ha OCHOBHWTE MOCTaBKMU.

MocTaBka 3a nujanaum
noaroToBka

Temnepatypa Ha

[locTaBeTe ja
Temneparyparta Ha
noaroTtoBka.

Pepnocnen 3a mneko

MocraBseTe ro penocnenot
3a Kade n Mneko.

[Taysa 3a nate makujato

[MocTtaBeTe naysa nomery
KaheTo U MNeKoTO.

Pecetuparse Ha
napameTpuTe 3a nujanaum

Pecetupajte rv noctaBkute
3a nujanaum.

[NTocTaBka 3a nujanak

Ipejay 3a wonju'

BkayueTe ro wam ucknyyere
ro' rpejayot 3a woniju.

ABTOMATCKO UCKydyyBame [locTaBeTe BpPEMETPaEHE

no Koe ypeaoT Ke ce
UCKITYuM.

OcCBeTNeHOCT Ha ekpaHoT

[locTaBeTe ja
OCBET/IEHOCTa BO CTEMEHM.

ToHoBwM

= Bkayyete r unm
MCKTyUYeTE U 3BYLIMTE.

= [locTaBeTe ja jaunHarta
Ha 3BYKOT.

TBPAOCT Ha BoAarta

[locTaBeTe ja TBpAOCTa Ha
BodaTta.

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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Jasuk

[locTaBeTe ro jasukor.

®adpruKkK NocTaBku

Pecetupajte ro ypenot Ha
hadpuuKM NoCTaBKy.

[lepcoHanu3aumja

Mpouec Ha padoTerse Mo
BKJTyYyBaHETO

[TocTtaBeTe npunkas Ha
ekpaHoT 3a "Favourites",
"Classics" nnu
"coffeeWorld".

CopTtupare Ha OMUIEHUTE

YTBpAeTe penocnesn Ha
OMU/IEHUTE.

Home Connect

HMHdopmauum 3a
Home Connect

MHdopmaumm 3a ypenor

bpojay Ha nujanaum

MpukaxeTe ro 6pojoT Ha

TOYEHM NMujanaum.

MHPopmMaLmm 3a unctere

[MpukaxeTe ro
BPEMETPAEHETO A0
cnegHata npomeHa Ha
dunNTEPOT 3a BoAa UK
cTapTyBar€TO Ha
CepBuCHa nporpama.

MHpopmaumm 3a
Bepaujata

MpukaxeTe v
MHPOpMaLunTE 3a
mMpexara M UHPopmauunTe
3a ypeaor.

MHpopmaumnm 3a
nvueHuaTa

[NpukaxkeTte ro TEKCTOT 3a
FOSS-nuueHua.

Pexwum Ha paboTa 3a
JEeMOHCTPaTUBHM HaMeH!

BknyueTe unm nckaydyete
"Demo mode".

14 Yucter-e U Hera

3a Bawwvot ypen ga octaHe goaro
BpEMe QYHKLMOHANEH, BHUMATE/THO

UNCTETE TO U HeryBajTe ro.

14.1 MNMoroaHoOCT 3a malLUWHA 3a cafoOBH
OB,Ele MOXXe Oa ce Hajue nperneg Ha KOMMNOHEHTUTE WTO MOXe Ada ' MueTe BO

MalwunHa 3a MMere cagoBu.

HAMOMEHA

Hekon KOMMOHEHTH Ce UyBCTBUTENHM HA TEMMepaTypa M MOXe [a ce olTeTaT Kora
Cce mujaT BO MallnHa 3a cagosM.
» [lounTyBajTe ro ynarcTBOTO 3a KOPUCTEHE HA MallMHaTa 3a CagoBMu.

» MwjTe rv camO COOABETHUTE KOMMOHEHTV BO MallMHa 3a CaaoBM.

» KopucTtete camo nporpamu WTO HE v 3arpesaat KOMNoHeHTuTe Haa 60 °C.
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[MorogHo: &

= [lJocnyaBHWK 3a coduparse Boja
- [MocnyxaBHUK 3a cobuparbe Boaa
- Cap 3a Tanor oa kage

= CucTem 3a MIIEKO CO aganTtep

= Caf 3a M/IeKo Co nokaonel|

He e noroaHo:

Pesepsoap 3a Boaa

[Toknonew Ha pesepBoapoT 3a Boaa
EnvHuua 3a npuroTeyBaHe

Kanak Ha 131e30T 3a nujanaum

14.2 CpencTBO 3a UUCTEHE

KopwucTeTe camo COOABETHM CpeacTBa
3a YMCTEeH:E.

HANOMEHA

HecooaBeTHUTE CpeacTBa 3a UNCTEHE

MOXarT [a rv owTeTar NOBPLIMHUTE Ha

ypeaor.

» He kopucTteTe jakn unm abpasmBHM
cpeacTea 3a UNCTEHLE.

» He ynoTtpedyBajTe cpeacTsa 3a
UUCTEHE LITO COAPXKAT ankOoXon Uu
APYTK alkOXO/THW CpeaCcTBa.

» He kopucTeTe TBpaM adpasvBHK
CYHI'EPY U CYHFEPU 3a UNCTEHE.

HecooaBeTHW AeTepreHTy 1 cpeacTtea

3a OTCTpaHyBarbe OUrop MOXe Aa ro

owTeTar ypeaor.

» He KopucTeTe uncta IMMOHCKa
KMCEenuHa, oLeT UavM cpeacTea
6asvpaHy Ha OLeT 3a OTCTPaHyBaHe
Ha BUropoT.

» He kopucTteTe cpeactea 3a
OTCTpaHyBarbe 6Urop co ¢pochopHa
KucenuHa.

» KopucteTte camo Tabnetu 3a
OTCTpaHyBarbe GUIrop M UACTEHE LITO
ce crneuujanHo pas3BueHu 3a ypeaor.
— "Onpema", CtpaHuija 96

CoBeTtH

= TeMe/IHO U3MHW|TE T HOBHUTE
CYHI'epecTv Kpnuv 3a ga v
OTCTPaHUTE COJSIUTE LWITO MOXEOU ce
3anenune Ha HuB. ConuTte Moxe aa
npeavssukaar Guam of 'pra Ha
NOBPLUMHUTE Of HE PrOCyBaYKM
yesuk.

= Cekorall BefgHall OTCTpaHyBajTe v
ocTtatouute oa Burop, kade, MIeKko,
PacTBOPU 3a UNCTEHE W
OTCTpaHyBare OUrop 3a fa
CcrnpeunTe cos3aaBare Ha Kopoauja.

14.3 Yuctere Ha ypenoT

N NPEAYNPEOQYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaBneseHata Bnara MOxe da

npeavs3Buka CTpyeH yaap.

» Hukorauw He noTonyBajTe ypeaoT uau
kadenoT 3a cTpyja BO BoAA.

» He nosBonysajte aa reyar TEYHOCTH
Ha NPWKYYHUTE BPCKK Ha YPeaoT.

» He KopuCTeTe uncTauM Ha napea uau
non BMCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
yUCTUTE YPEeaoT.

VAN NPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA usropeHuum!

Hekou genosu o4 ypeaoT MHOry ce

BXeLTyBaar.

» Hukoraw He rv AonupajTe XeLKuTe
nenosu o ypenor.

» [lo ynotpebaTta, ocTtaBeTe v
XeLWKuTe Aes10BK o4 ypeaoT Aa ce
nananart npen aa rv AonpeTe.

1. YncTeTe M co AgocTaBeHaTa MUKPO-
dumbep Kpna KyKULLITETO,
NOBPLUMHWUTE CO roNem cjaj u
KOHTPOJIHOTO Moe.
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2. [1o TouereTO Ha nujanakor,
MCUMCTETE MO CUCTEMOT 3a
NCTEKYBaHE CO MEKA M BaXKHA
Kpna.

3. MujTe ro pesepBoapoT 3a Boga Co
CcBexa u uncTta Boja.

4. Kora ypeaoT He ce kopucTen
NnoaonAro Bpeme, Kako Ha np. BO
Cnyyaj Ha roaueH oamop,
McumncTeTe ro LenuorT ypea,
BKJTYYUTENHO M MOABMXXHUTE [AE/I0BMU,
Kako Ha np. eaMHuLa 3a
NPUroTBYBaHE WM PE3EPBOAP 3a
BoAa.

3abeneluka: Ype[or ce nnakHe
ABTOMATCKM aKo ro BKJ/lyuuTe Kora e
NafeH UM Kora Ke ro UCK/yuuTe
OTKako Ke Hanpasute kadpe. Ha 1oj
HauMH, CUCTEMOT CE UYMUCTU caM.

14.4 Yucter-e Ha
nocnyXaBHUKOT 3a
cobupare Boga U cagoT
3a Tanor oa Kage

YucteTe M 1 npasHeTe rv CekojaHeBHO
NMOCNY>XaBHUKOT 3a codupare Boa U
cafoT 3a Tasnor og kade 3a aa
nsberHeTte Hacnarm.

1. U3Bneuete v HaHanpea

NMOC/TY>XaBHUKOT 3a codupare Boja

W CafoT 3a Tasior o4 kade.

» WM3Bagete ro canoT 3a Tanor o
Kape o NocnyxaBHUKOT 3a
cobupatbe BoJa M U3BadeTe ro
MOCNY>XaBHUKOT 3a cobuparbe
BoAa.

gV 24 |

2. NcuncTeTe v 1 UCYLIETE TU CUTE
nenosu.

» BwmeTHeTe ro canot 3a Tasor oa
Kade BO MOCNyXaBHUKOT 3a
cobuparbe BoAa M noctaBeTe ro
MOCNY>XaBHUKOT 3a cobunparse
BoAa.
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» BmeTHeTe v NMOCNYy>XaBHUKOT 3a
cobuparse BoAa v cafoT 3a Tanor
o[ Kade BO ypenor.

Ao 25 |

14.5 YucTtere Ha canoT 3a
MNeKo

Of XUIrMeHCcKK NPUUnHKW, PEOOBHO
uncTeTe ro cagoT 3a maeko. CagoT 3a
MJIEKO MOXe fa ro mmete BO MallnHa
3a Muere canosu. Cnenete v
WMIYCTPpUpaHUTe ynarcrtea Ha NnoYeTokKoT
Ha ynatcTBOTO.

e 158 16

14.6 CepBUCHU nNporpamu

Kora BMeTHyBaTte uav Baaute Gpuatep
3a BOJa WM 3a TEMESTHO YNCTEHE Ha
ypenoT, KOPUCTETE ja cepBUCHaTa
nporpama. YpeaoT Ke Bu jaBu Kora
Tpeba aa U3BPLLMTE CepBUCHA
nporpama, Ha np. Y4CTEH-E.

HANOMEHA

HenpaBuaHOTO WM HENPAaBOBPEMEHO

M3BPLLEHOTO YMCTEHE W OTCTPaHYyBaHEe

OUrop MOXe Aa ro owTeTH ypeaoT.

» Cnopea ynatcTBoTO, BeaHall
M3BPLIETE ja nocTankara 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

» CraBajTe camo TabsieTu 3a YMcTerbe
BO OTBOPOT 3a TabneTu.

» He cTaBajTe Tabnetn 3a
OTCTpaHyBare OUrop HUTY, nak,
Apyrv cpeacTea BO OTBOPOT 3a
Tabnetu.

3abeneluku

= EKpaHoT npukaxysa Koskas e
HanpenoKoT Ha NpPoLecoT.

= AKO ype[oT BU e 3ak/lyueH, Ke MOXe
NMOBTOPHO Aa padoTuTe CO Hero Aypu
no u3BpLLeHaTa nocrarka 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

CoBeTH

= 3a npouec Ha aBToMartcko
nnakHeme, BaAeTe ja u
[OMONHUTENHO PEefOBHO YucTeTE ja

eauHunlaTa 3a npuroTesyBamse.



= 3a CepBUCHUTE nporpamu,
KopucTeTe Miaka Boja.

KopucTterwe Ha cepBUCHUTE
nporpamu
1. MputnucHeTe Ha &.

Mpernen Ha cepBUCHUTE Nporpamu

Yucterbe n Hera mk

2. MputcHeTe ro cumMBOI0T 3a
cakaHaTa nporpama.
v EkpaHoT ja u3BpuyBa nporpamMara.

OBae Ke HajaeTe npernen Ha CepBUCHUTE Mporpamu.

3abenewka: [10UETHUOT eKpaH M NPUKaxyBa NPeocTaHaTUTe ToueHa Ha nujanauu
[10 U3BPLLYBAHETO Ha Nporpamara U BPeMeTpaeHeTo.

d INTENZA filter

-

BmeTHeTe ro, 3ameHeTe ro unmn u3sageTe
ro ¢unTepoT 3a Boaa

Milk system cleaning

McnnakHeTe ro aBToMaTtCcku CMCTEMOT 3a
M1EeKO.

calc'nClean

= KOMOWHMPAjTEe UNCTEHE U
OoTCTpaHyBare Ourop

= Ocno6oaeTe rM BOJOBWTE O OCTATOLM
oA 6éurop u kadpe

Cleaning

OcnobogeTe rv BOAOBUTE O OCTATOLM
ol Kage

Descaling

OcnoboaeTe rv BOAOBUTE Ol OCTATOLM
on 6urop

Brewing unit cleaning

EkpaHOoT uekop no yekop ro nokaxysa
ONTUMMaJ/IHOTO YUCTEHE Ha edunHuLaTa 3a
npuroTeyBam-€.

Beverage outlet
cleaning

EKpaHOT YEKOP MO YEeKOPp ro nokaxysa
ONTUMaJTHOTO YUCTEHE HA NCTEKYBAHETO.

3alwTnTa oa Mpas

L
g
-

McnpasHeTe rv BOJOBKUTE 3a Aa ro
3aWTUTUTE YPedoT MNMpu TpaHCnopT 1Uiun
cknaagnpame

Special rinsing

AKO cepBMCHaTa nporpamMa ce npekuHe,

Ha np. Nopaau NPeKkuH Ha efnekTpuyHaTa

eHepruja, ypenoT ce MnaakHe aBTOMaTCKU.
YpenoT notoa e NoBTOPHO NMOAroTBEH 3a
pabora.

CoseTtH
= Kora Ke rv ctapTtyBaTte nporpamuTe
"Descaling" nnm "calc'nClean",

noAroTBETE caj COo KanauuTtert o4
Hajmanky 1 I.
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AKO KOpuCTUTE GUNTEP 3a BOAA, Ce = Moxe ga rv pesmmmpate "Descaling”
NpoAOo/IXYyBa BPEMEHCKMOT MHTEPBA n "Cleaning" npeky cepsucHaTa
npen na Tpeda aa M3BpLLKUTE nporpama "calc'nClean".

cepBKCHa nporpama.

15 OTcTpaHeTe rv nNpeykuTe

Manute npeukn Ha MalmnHaTa MOXETE CaMOCTOJHO Aa M oTcTpaHuTe. KopucteTe
MHbOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBake Ha Npeyku npea aa ce odpatute Ao
KopucHWukaTta cnyxda. Ha Toj HauMH Ke u3berHete HenoTpeOHW TPOLOLM.

N NMPEOYMNPEAYBAHE
OnacHocT og CTpyeH yaap!
HecooaseTHW NMonpasku ce onacHM.

>
>

Camo oByueH CTpyueH NepcoHas cmee Aa npaeu Nnonpaeky Ha ypeaor.

3a nonpaska Ha ype[oT cMearT Aa Ce KOpUCTaT CaMO OPWUIMHAMHK PE3epPBHU
[1e10BMU.

AKO ce owTeT ka®enoT 3a CTpyja Ha 0BOj ypead, Mopa Aa ro 3ameHu
NPOU3BOANTENOT UK HeroBarta cepeucHaTa cnyxoa uam nak amue co CanyHa
KBanMpukaLmja, 3a na ce usderHar onacHoCTH.

HdedeKt MpuuuHa u peliaBarse Nnpobnemu
Ypenot Beke He Ypenot uma nedexr.
pearupa. 1. M3BneveTe ro CTPYjHUOT NPUK/IYUYOK M noyekajte
60 cekyHau.

2. Bkayyete ro CTpYjHUOT MPUKITYYOK.
Home Connect He MOXHW Ce pas/IMYHK MPUUNHW.
dYHKLUMOHMPA » Opete Ha www.home-connect.com.
MPOMMCHO.
YpenoT Toun camo YpenoT He ro npeno3HaBa Npas3HMOT cajd 3a 3pHa kade.
BOMa, a He Kagde. » HanonHete 3pHa kade.

OTBOpPOT 3a Kape Ha eanHuLaTa 3a NMPUroTByBaHe &
3arTHar.
» WcuucTeTe ja eanHuLaTa 3a NPUrOTBYBAHE.

3pHaTa Kape ce NPEMHOrY MPCHM M HE naraar BO
MenHuuara.

» YykHeTe nosieka Ha cafoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

» He kopuctete MpCHM 3pHa.

» YucTteTe ro NpasHUOT caf 3a 3pHa CO BhaxHa kpna.

EavMHuuarta 3a npuroteyBarbe He € BMeTHaTa npaBu/IHO.

1. MpoBepeTe Aanv eavHULaTa 3a NPUroTByBaHe e
BMETHaTa NpaBwWIHO M J0OPO e 3ak/yyeHa.

2. JIn3HeTe ja upBeHaTa payka rope Hanaeso.

3. BMeTHeTe ro kanakoT Ha MPOCTOPOT 3a NPUroTByBaH-e.
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HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Ofa ypenoT He usneryea
M/IeyHa rneHa.

CUCTEMOT 3a M/1IEKO € HEYUCT.
» YucTeTe ro CMCTEMOT 3a M/IEKO BO MallMHa 3a MUEeHbe
cafoBM.

LleBkata 3a M/IeKO He ce NoTonyBa BO M/IEKOTO.

» YnotpedeTe noBeke MAEKO.

» poBepeTe Aanv LeskaTa 3a MIeKo ce NoTornysa BO
M/IEKOTO.

Ypenot uma MHory 6urop.
» OTcTpaHeTe ro 6UropoT oA ypPenoT.

CucTeMOoT 3a MIEKO He
BCMYKYBa M/EKO.

CuCTeMOT 3a MIEKO HE € COCTaBEH MpPaBM/IHO.
» CocTaBeTe ro NpaBwW/HO CUCTEMOT 3a MJIEKO.

Penocnenot Ha npuky4yBareTO Ha cadoT 3a MIEKO U

CUCTEMOT 3a MJIEKO € MOorpeLleH.

» [1pBO BMETHETE IO CUCTEMOT 3a MJIEKO BO UCTEKOT, a
noToa canoT 3a MJIeKo.

LleBkata 3a M/IeKO He ce NMoTornyBa BO M/IEKOTO.

» YnotpedeTe noBeke MAEKOo.

» [poBepeTe Aanv LeskaTa 3a M1eKo ce NoTornyBa BO
M/1IEKOTO.

MneuHarta neHa e
NPeMHOry naaHa.

MfeKoTO € NPemHory naaHo.
» YnotpeBeTte Mnako Maeko.

JlagHO NpUroTBEHWOT
nujanak He e NOBOJHO
nageH.

Bogara Bo pesepBoapoT 3a Boja e Tonna.

1. HanonHeTe ro pesepsBoapoT 3a BOAA CO CBEXa v
cTyfeHa Boja 3a nuerbe, 6es jarnepoaHa KucenmHa.

2. 3a ywTe NoCuIHO NafeHhe Ha NujanakoT, MoXe aa
fonaneTe KOoLKuW Mpas.

On ypenoT He uaneryea
Xellka Boja.

CUCTEMOT 3a M/1IEKO € HeUnCT.
» YucTeTe ro cMCTEMOT 3a M/IEKO BO MallMHAa 38 MUEeHe
caoBM.

CnCcTEMOT 3a MNIEKO He
MOXXe fa Ce MOHTMpa
HUTY a ce AEMOHTUpPaA.

PenocnenoT Ha MOHTaxara € norpeLleH.

» [pBO MPUKYYETE FO CMCTEMOT 38 MIEKO BO UCTEKOT, a
noToa cafoT 3a MNeKo. MNpu AeMoHTaxa, NpBo
u3BageTe ro cafoT 3a MIeKo, a MoToa CUCTeMOT 3a
M/IEKO.

On ypenoT He uaneryea
nujanak.

Bo ¢ounTepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé Aaodeka BeKke He uanerysaart
MeypuMtba 0 BO3AyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUNTEPOT.

» [TpUTUCHETE ro GUATEPOT 3a BoJA NPaBO W LBPCTO BO
MPUKYYOKOT Ha pe3epBoapoT.
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HedekTt MpuunHa u pelsaBare npobnemu
On ypenot He usnerysa OcTatoum 04 CPeACTBOTO 3a OTCTpaHyBare Ha OUropoT ro
nujanax. 3aTHyBaar ¢GMATEPOT 3a BOAA.

1. W3BageTe ro pesepBoapoT 3a Boja.

2. TeMesHO MCUMCTeTE ro PEe3epBoapoT 3a Boaa.
Ha BHaTpewHarta fonHa ocnyaBHUKOT 3a coOOMpar-e BOAa € M3BafeH npepaHo.
nonvua oA ypeaot uMa > He BageTte ro nocny)KasHWKOT 3a cobupare Boaa

Kanku Boaa. HEKOJIKY CEKYHAM NO NOCAEAHOTO TOUEHE Ha Nujanak.
Eamnuuara 3a MexaHn3mMOT 3a 3ak/lydyBarbe He MOXE Aa Ce OTNYLUTH,
NEUroTBYBaHE HE MOXE eauHuLaTa 3a NPUroTByBakke € 3arnaBeHa.
[a ce uspaav. » MckayyeTte ro ypeaoT v MOBTOPHO BK/yYeTe ro Mno

3 MUHYTH.
Mennuuyata He ce YpenoT e Npexexok.
BK/TyYyBa. 1. McknyyeTte ro ypeaoT oa mpexa.

2. [louyekajte 1 yac, 3a fa ro ocraBuTe ypeaorT aa ce
onaam.

MenHuuata He v Mene 3pHaTta kade ce NPEemMHOry MPCHK M He naraat Bo
3pHarta 1 nokpaj MenHuuara.

HanoNHeTHoT caj 3a » YykHeTe noneka Ha cadoT 3a 3pHa.

3pHa. » [pomeHeTe ja copTaTta Ha kageTo.

» He kopucTeTe MPCHM 3pHa.

» YucTeTe ro npasHUOT caj 3a 3pHa CO BAakHa Kpna.

[onemu Bapujaumn Bo  YpenotT uma éurop.
KBanMTETOT Ha kadpeto, » OTcTpaHeTe ro GUropoT of ypeadorT.
O[HOCHO MNeyHaTa

neHa.

Bapwujauuu BO KBa/IMTETOT HA M/1IeYHaTa neHa 3aBuCK Of1 BUOOT Ha
KBaNMTETOT Ha KOPUCTEHOTO MJIEKO MM PaCcTUTENEH Nujanak.

MieyHata nea. » OnTMMU3MPajTe ro pesynTaToT co U30OPOT Ha copTaTa

Ha MJIEKOTO WM PACTUTEJTHUOT Nunjanak.

KadeTo He ncrekysa CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBEH Ha MPEMHOrY GUHO.
WM UCTeKyBa camo Bo  » [locTaBeTe ro cTeneHoT Ha Menere Ha norpy6o.
Kankw. — "[locraByBar-€ Ha CTerieHoT Ha MesieHe",
[locTaBeHaTa Ko/MunHa Crpatmya 101

Ha No/Here HE Ce YpenoT uma MHory 6urop.
AocTnrhyea. » OTCTpaHeTe ro BUropoT o4 ypeaoT.

Bo ¢owuntepot 3a Boga nma Bo3ayx.

1. [oToneTte ro ¢ounTEpPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ceé Aofeka BeKe He uanerysaar
MEYpUnHba O BO3AYX.

2. [1OBTOPHO BMETHETE F0 GUITEPOT.

YpenoT € HEYMCT.
» WcuucTteTe ja eanHuLaTa 3a NpUroTByBakbe.
» OTcTpaHeTe ro 6MropoT oA ypeaoT U UcuucTeTe ro.
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HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

KadbeTto Hema Kpema.

Coprtara Ha KadpeTo He e onTUMarsiHa.

» YnotpebeTe copTta Ha kape CO Nnorosiem NpoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnotpebeTe 3pHa CO NOTEMHO MNeyeHse.

3pHaTa kadpe BeKe He Ce CBEXO MeyeHMU.
» YnoTpeOyBajTe CBexu 3pHa Kagde.

CTeneHoT Ha Menere He e NpunarofeH Ha 3pHarta kage.
» [locTaBeTe ro CTEMEHOT Ha Mesere Ha NOPHHO.

— "[locraByBarbe Ha CTENEHOT Ha Meaere”,

Crpatunya 101

Kadeto e npemHory
Kuceno.

CTeneHoT Ha Menere e NocTaBeH Ha NpemHory rpyfo.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MeNere Ha MOPHUHO.
— "[locraByBarb€ Ha CTerneHoT Ha Mesiere",
Crparunya 1071

CopTaTa Ha kadeTo He € onTUMasHa.

» YnoTpebeTte copTa Ha kade CO NOorosem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTte 3pHa CO NOTEMHO MNeyerbe.

KadeTo e npemHory
ropko.

CTteneHOT Ha Menere € NOCTaBEH Ha NPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTeneHOT Ha Menere Ha norpyoo.
— "[locraByBarb€ Ha CTerneHoT Ha mesiere’,
CrpaHunya 101

CopTaTa Ha kapeTo He € onTuMasiHa.
» [lpoMeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

Kadbeto nma BKycC Ha
NperopeHo.

CTeneHoT Ha Mefere e NoCTaBeH Ha npemMHory (DMHO.
» [locTaBeTe ro CTENeHOT Ha Menere Ha norpyoo.
— "[locraByBarbe Ha CTENEHOT Ha MejieH-e",
Crpanunya 101

CopTaTa Ha KadeTo He € onTuMmasHa.
» [lpomMeHeTe ja copTaTta Ha KadeTo.

Temnepatypara Ha NnoAroToBKa € NPeMHOry BMcoKa.
» [loctaBeTte ja TeMrnepartypara Ha noarotoeka Ha
NMOHUCKa.

Tanorot oa Kagpe He e
KOMMakTeH n €
NOEMHOrY BNaXkeH.

CTeneHoT Ha MeNere He e NOCTaBeH OMTUMAsIHO.

» [locTaBeTe ro CTenNeHoT Ha Mesnere Ha Norpydo um
NOPHUHO.
— "[locraByBarb€ Ha CTerneHoT Ha Mesiere",
Crparunya 101

3pHaTta kape ce NPEMHOry MPCHHU.
» KopucTeTe apyra copra Ha 3pHa Kade.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Please insert
brewing unit.".

KanakoT e BMeTHaT NorpeLwHo.

1. MpoBepeTe Aanv eavHULaTa 3a NPUroTByBaHe €
BMETHaTa NpaBwWIHO M J0OPO e 3ak/yyeHa.

2. JIn3HeTe ja upBeHaTa pauka rope Hanaeso.

3. BMeTHEeTe ro KanakoT Ha NPOCTOPOT 3a NPUIroTBYBaH-E.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Please fill
water tank." u nokpaj
HaMoIHEeT pes3epBoap
3a Boja.

PesepBoapoT 3a Boga € BMETHAT MOorpeLlHo.
» BmeTHeTe ro npaBu/IHO pe3epsoapoT 3a Boja.

Bo pesepBoapoT 3a Boja MMa raspaHa soja.
» HanonHeTe ro pesepBoapoT 3a BOAa CO CBeXa Boaa.

MnoBkara BO pesepBoap 3a BOAa e 3arnaBeHa.
1. N3BageTe ro pesepBoapoT 3a Boja.
2. TeMenHo ncuMcTeTe ro PesepBoapoT 3a Boja.

HoBvOT ¢owunTeEp 3a BOAA HE € U3MMEH CNOope ynaTCTBOTO.
1. Y3mujTe ro GpunTepoT 3a Boda Crnopea ynartCTBoTo.
2. MywTeTe ro ¢puUATEPOT 3a Boaa BO padoTa.

Bo ¢owuntepot 3a Boga nma Bo3ayx.

1. [loTonete ro ¢punTepPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope Ccé Aofeka BeKke He uanerysaar
MEypUnHa O] BO3/YX.

2. [NOBTOPHO BMETHETE IO GUNTEPOT.

DUNTEpOT 3a BoAa e cTap.
» BMmeTHeTe HOB ¢puATEp 3a BoJa.

Hacnarv o 6urop Bo pe3epBoapoT 3a Boja ro 3aTHysaar
CHUCTEMOT.

1. TemenHO ncuncTeTe ro Pe3epBOapOT 3a Boaa.

2. CrapTyBajTe ja nporpamMara 3a oTCTpaHyBarbe Ourop.

Ce nojasyBa npukas Ha
ekpaHoT "Please clean
brewing unit.".

EavHuuaTa 3a NpuroTeyBake e HeuucTa.
» WcuucTeTe ja eanHuLaTa 3a NPUrOTBYBAHE.

MexaHU3MOT Ha eauHMLUaTa 3a NPUroTByBaHe e KPyT.
» HcuucTeTe ja eagnHuLaTa 3a NPUroTByBake.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Overvoltage
or undervoltage".

MocTojat npobiemu NP HamnojyBareTO CO eNeKTpuYHa
eHepruja.
» Pabotete ce ypenoT camo Ha 220-240V ~.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Error in water
system. Please restart
appliance.".

Ypenot nma aedekT.

1. M3BneueTe ro CTPYjHUOT NPUKIYUYOK M MoyekajTe
60 cekyHau.

2. Bkayyete ro CTpYjHUOT MPUKITYYOK.

[1pemHory yecTo ce
nojaeyBa npukas Ha
ekpaHoT "Please run
calc'nClean
programmel".
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OmekHaTa Boga Cé ylTe COAPXK Manu KOMUYMHK BUrop.
1. BmeTHeTe HOB ¢ouTEp 3a BoAa.
2. [locTaBeTe ja COOABETHO TBPAOCTA Ha BoAaTa.




TpaHcnopTuparse, cknaampame n oTcTpaHyBarbe mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

[MpemHory uecto ce
nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Please run
calc'nClean

KopucTeHo e norpeluHo uav npemasnky cpeactso 3a

OTCTpaHyBare Ha OUropoT.

» 3a oTcTpaHyBarbe Ha OUropoT, KOPUCTETE UCKJTYUMBO
COOBETHU TaBMETU.

programmel".

CepBucHaTta nporpama He € U3BpLUeHa Lie/TOCHO.

» CrapTyBajTe ja cepBucHarta nporpama "Special rinsing".
— "CepsucHu nporpamun”, Ctparuya 108

16 TpaHcnopTupamse,
CKnaaupame U
OTCTpaHyBaH€e

16.1 AKTMBMpame "3awTuTa
oa mpas”

3altuteTe ro BalMoT ypes o4
M310XyBare Ha Mpas 3a Bpeme Ha
TPaHCMOPTOT W CKAAAMPaH-ETO.

HAMOMEHA

OcTaToumWTe 0f TEUHOCT BO ypeaoT

MOXe Aa ro owTeTaTt ypeaoT 3a Bpeme

Ha TPaHCMOPTOT MUK CKaAMPaHETO.

» KcnpasHeTe ro IMHUCKUOT CUCTEM
npea TPaHCMopT WK CKnaanparse.

1. M3BpuieTe ja nporpamara "3aluTtuTa
oa mpas".
— "[pernen Ha cepBUCHNUTE
nporpamu”, Ctparnuya 109

2. MicknyyeTe ro ypeaoT o4 CTpyja.

16.2 OTcTpaHyBame Ha
cTapuoTt ypen

Co cooaBeTHO dpnarbe BO OTNaa MOXe
MOBTOPHO a Ce WCKOpWCTaT BpeaHu
CYPOBUHM.

1. MaBneyeTe ro NpUKIy4oKOT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

2. OnBojTe ro kabenot 3a cTpyja.

3. OTcTpaHeTe ro ypeaoT cornacHo
NPOMUCKTE 3a XXMBOTHA CPeaMHa.
MHdopmMaLmK 3a TEKOBHUTE HaUMHK
Ha dpnarbe BO OTNaa MOXeTe aa
nobueTe o crelujanManpanH

npogasay U o4 pernoHaHuTe Unun
rpaackuTe BnacTu.

B

OBoj anapart e o3HaueH
cnopej eBponckuoT
nponuc 2012/19/E3 3a
€NeKTPO 1 eNeKTPOHCKK
anapatu (waste electrical
and electronic equipment —
WEEE).

[MponucorT ja naBa pamkaTta
3a BpaKarse U
MCKOPUCTYBarE Ha
cTapuTe anapaTu, BaXXeuko
wupym Eepona.

17 CepBucHa cnymba

BSH Hausgerate GmbH ja npononxysa
[ocTanHocTa Ha Pe3epBHU AE/10BK Ha
10 roannn. OBa ce oAHecyBa Ha cuTe
bYHKUMOHAMHO peneBaHTHU U
cKknaavpaHu AenoBu 3a ypeau
npouaseaexHn no 1 jaHyapu 2023
roavHa.

3abenewka: Yonyrute oa
KopucHuukata cnyx0a ce 6ecrniatHu
crnopen yCnoBuUTe Ha rapaHumjata Ha
npon3BeayBayoT.

MoaeTanHu MHGOPMaLUK 3a TPAEHETO
Ha rapaHTHUMOT Nepuoa 1 rapaHTHUTe
YC/I0BM BO BallaTa 3emja MOXe aa
nobuete co ckeHuparse Ha QR-koaoT
Ha NPWIOXEHWOT JOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTAKT Ha KOHTaKT LeHTapoT U
YCNOBUTE 3a rapaHuuja, oA Hallarta
cepBucHa cnyx0a, BaWoT AWIep Uu
Ha HaluaTa Beb-cTpaHuua.
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mk TexHunuku nogatToum

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO HalwaTa
KopucHWUKa cnyx0Ba, Tpeda ga rv
npunoxure 6pojoT Ha nponason (E-Nr.),
cepuckunoT 6poj (FD) 1 cekBeHTHUOT
6poj (Z-Nr.) Ha malwurHara.

[eTtanute 3a KOHTaKT Ha cepBUCHaTa
cnyx6a Moxe [a rv HajoeTte co
ckeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPUIOXEHUOT AOKYMEHT 3a 3a AeTanu
3a KOHTAKT Ha KOHTaKT LEHTapoT U
yC/IOBWTE 3a rapaHuuja wav Ha Hawara
BeO-cTpaHuLa.

MHPopMaLmunTe BO COrNacHoOCT Co
Perynatueata (EU) 2023/826 moxe aa
rM HajoeTe Ha MHTEePHET NoAa siemens-
home.bsh-group.com Ha cTpaHuuaTa
3a NPOM3BOAOT M ycnyraTa Ha BalunoT
ypea BO ynaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE U
[OMONHWUTENHW JOKYMEHTM.

17.1 Bbpoj Ha npoussopg (E-Nr.),
cepucku 6poj (FD) u
ceKBeHTeH 6poj (Z-Nr.)

Bpojot Ha npouasoa (E-Nr.), cepncknot
6poj (FD) u cekBeHTHUOT Bpoj (Z-Nr.)
ce Haoraart Ha Tabnauukara co
noJatoLy Ha MatuvHara.

3a noBTOpHO 6p30 Aa rv HajaeTe
noJartouuTe 3a ypeaoT 1 TenedoHCKMoT
6poj Ha cepeucHaTa cnyxoda, MoXeTe
[a v 3anuviieTe oBne noaaToLu.

18 TexHUUYKU nopaTouu

HanoH 220-240V ~
®pekpeHLUMja 50 Hz
[MpuknyyHa BpeaHOCT 1500 W
MakcumaneH nputucok 20 bar

Ha nymMmnara, CtaTuyku

MakcumaneH 2,61
KanauuTeT, pesepsoap
3a Boja (6e3 punTep)

MakcumaneH 350 ¢g
KanauuTeT, caa 3a 3pHa

LomkuHa Ha nosoaoT 100 cm
BucuHa Ha ypenot 38 cm
LLInpuHa Ha ypenoT 30 cm
OnabounHa Ha ypenot 46,7 cm

TexuHa, HeHanonHeTo 9 kg
Buao mennuua Kepamuka

18.1 UHPpopmauumm 3a
6ecnnaTeH 1 cnoboneH
codpTBeEp

OBOj NPOM3BOA COAPXK CODTBEPCKH
KOMMOHEHTH, KOULITO Ce NULeHLMpaHu
Kako nnueHuMpaH copTeep oA cTpaHa
Ha COMCTBEHWKOT Ha aBTOPCKUTE
npasa.

CooaseTHNUTE MHGOPMaLmK 3a
NIMLEHLMTE Ce 3auyBaHuW Ha anapartoT
3a AJoMaKMHCTBO. [Io COOABETHUTE
MHOOPMaLMK 3a MLEHLM MOXe Aa ce
npucTanu K Npeky anauvkauujara
Home Connect: ,Mpodpun -> NpasBHu
HanomeHu -> MHdopmaumu 3a
avueHum“. " MHdpopmaummuTe 3a nMUeHLm
MOXe [a I'v npe3emMeTe Ha Bed-cajToT
Ha BpeHaoT Ha NPOM3BOAOT.
(Mobapajte ro moaesnoT Ha MallnHaTa
[OMOJIHUTENTHUTE JOKYMEHTH Ha BeO-
cajToT Ha npou3BoaoT.) CooaBeTHUTE
MHPOPMaLMK MoXeTe aa rv nodapare u
Ha ossrequest@bshg.com nan BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Mulnchen.

M3BOPHMOT KOA € gocTaneH rno
nortpeoda.

bapareTo ncnparete ro Ha
ossrequest@bshg.com unmM BSH
Hausgerédte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Mpeamert: ,OSSREQUEST"
TpowouymnTe 3a obBpadoTka Ha
BapareTo BM Ce BHECEHW BO dakTypa.

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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MsjaBa 3a coobpasHocTt mk

OBaa noHyaa Baxu TPW roOAMHW oA noaaplika v pesepBHW [efoBy 3a
[JaTyMOT Ha KynyBarse OfH. HajMasKy 3a COOABETHUOT yped.
BPEMEHCKWUOT Nepuos, BO KOj Hyanme

19 UsjaBa 3a coobpasHOCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH wu3jaBysa aeka ypenot co Home Connect ¢pyHKumm
€ BO COrNacHOCT CO OCHOBHUTE Baparba M CO OCTaHaTUTe pefieBaHTHU oapeadu Ha
anpexktmueata 2014/53/EU.

JetanHa RED wmsjaBa 3a coo®pasHOCT Ke HajaeTe Ha MHTepPHET Ha siemens-
home.bsh-group.com cTpanvuarta 3a npov3Boan 3a BawwnoT ypea BO NOMETO 3a
[OMONTHUTENHU AOKYMEHTH.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz oncer (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): makc. 200 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI
5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynotpeba BO BHATPELLHW NPOCTOPUM.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTpefa BO BHATPELLHW NPOCTOPUM.
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sq Pérmbajtja

Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.

Pérmbaijtja
1 SIgUuria e 119
1.1 Udhézime té pérgjithshme ... 119
1.2 Pérdorimi i parashikuar ......... 119
1.3 Kufizimi i rrethit té

PErdOrUESVE ...ccvveeveerrecirecrenee, 119
1.4 Udhé&zime sigurie ......cceeeueene 120
2 Mbrojtja e mjedisit dhe

KUrsimi ...oovveeeeeeecee 123

2.1 Hedhja e paketimit ................. 123
2.2 Kursimi i energjisé ......ceeu.ne. 123
3 Instalimi dhe lidhja .................. 123
3.1 Pérmbajtja e dérgesés .......... 123
3.2 Instalimi dhe lidhja e

PAJISIES reerreeieeiteecteeeree e 123
4 Njohja ...ocoeeeerrrrrrecer s 124
4.1 PajiSja wveveeveeeeececieeie e, 124
4.2 Elementet e komandimit ....... 124
5 AKSESOrét .....cceeevvcecmmmccceennnnnnns 125
6 Pérpara pérdorimit pér heré té

PAré ... 125

6.1 Pérgatitja dhe pastrimi i

PAJISIES revvreeireeiteeereeetee e 125
6.2 Pércaktoni fortésiné e uijit ..... 126
6.3 Pasqyré e niveleve té fortésisé

SE Uit veeveeeeecie e 126
6.4 Filtri i ujit .o, 126
6.5 Vénia né pérdorim pér heré té

0= 1= OSSR 127
6.6 Udhézime té pérgjithshme ... 127
7 Pérdorimi bazé ........................ 128
7.1 Ndizni ose fikni pajisjen. ....... 128
7.2 Marrja € Pijes .evvevieeveevreeenen, 128
7.3 "doubleShot" dhe

"tripleShot" ..., 128

' Sipas pajimit té& pajisjes
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7.4 Slow Brew dhe Cold Brew ... 128
7.5 Marrja e kafes me qumésht . 129
7.6 Marrja e dy filxhanéve

NJENErESh ..ocvveveiececcececreenn, 129
8 Bluesja .....cccccerrvriecrrrrnssecennnnnns 130
8.1 Vendosja e nivelit t&
bluaries ...cocovevievecceccecceenen, 130
9 Siguresa pér fémijét ............... 130
9.1 Aktivizimi i siguresés pér
FEMIJEL e 130
9.2 Caktivizimi i siguresés pér
fFEMIJEL (v 130
10 Ngrohésja e filxhanéve' ....... 130
10.1 Aktivizimi dhe ¢aktivizimi i
ngrohjes sé filxhanéve ' ...... 131
11 Preferencat .........c.coccvvennneenne 131
11.1 Ruajeni pijen nga
pérzgjedhja e pijeve ............ 131
11.2 Ruajeni pijen né meny ........ 131
11.3 Ndryshoni cilésimet e pijes 131
11.4 Fshirja e preferencés .......... 131
11.5Renditja e preferencave ..... 131
12 Home Connect .......ccccceueeeees 131
12.1 Konfigurimi i
Home Connect ......ccocveeveene 132

12.2 Cilésimet Home Connect ... 132
12.3 Diagnostikimi nga distanca 133

12.4 Mbrojtja e té dhénave ......... 133
13 Rregullimet bazé ................... 134
13.1 Ndryshimi i rregullimeve
DAzZE ..o, 134
13.2 Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé ............... 134
14 Pastrimi dhe kujdesi ............. 135



14.1 Pérshtatshméria pér larje né

ENElarése ......cocevveveeceeeneenne. 135
14.2 Produktet e pastrimit ........... 136
14.3 Pastrimi i pajisjes .....coueuee. 136

14.4 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé

0] [UF= SR 137
14.5 Pastrimi i mbajtéses sé

qumeéshtit ...ccoevveieececeen, 137
14.6 Programi i shérbimit ............ 137
15 Ménjanimi i defekteve ........... 138

16 Transporti, ruajtja dhe
=T [ ] 143

Siguria sq

16.1 "Mbrojtja nga ngrica" u

aktivizua vcoeeeeceeeeeecreeee, 143
16.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér . 144
17 Shérbimi i klientit ........ccccc... 144

17.1 Numri i produktit (E-Nr.),

numri i prodhimit (FD) dhe

numri rendor (Z-Nr.) ........... 144
18 Té dhénat teknike ................. 144
18.1 Informacione pér softuer

falas dhe burim té hapur .... 145

19 Deklarata e konformitetit ...... 145

1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

= | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té sa,.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pEr pérgatitjen e pijeve t€ nxehta.

® pér té pérgatitur pije té ftohta.

® pér géllime private familjare dhe né ambiente t& mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikégyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

119



sq Siguria

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&€ béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.

1.4 Udhézime sigurie

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rriedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin € paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té luajné me pjesét e vogla.

A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize t€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik t€ shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

pEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t€ démtuar.

» Asnjéheré& mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té plasaritur
ose té thyer.

» Asnjéheré& mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 144
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Siguria sq

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té€ pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atEheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé léng.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

A PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné brenda mobilieve.

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe | pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t&€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

/N PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, I€rini pjesét e nxehta té pajisjes té€ ftohen
pérpara se t'i prekni.
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sq Siguria

/N PARALAJMERIM - Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» Lérini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me |IEngjet dhe avuijt e cliruar.
Ndezja pa mbikéqgyrje pérmes aplikacionit Home Connect mund
té shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos arrini nén grykén e pijes gjaté servirjes sé pijeve.

» Mbajini personat, vecanérisht fémijét, larg pajisjes.

/N PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar IEndimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

& PARALAJMERIM — Rrezik: Magnetizém!

Pajisja pérmban magente té pérhershme. Ké&to mund té ndikojné

né implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e

insulinés.

» Personat me implante elekironike duhet té ruajné njé distancé
minimale prej 10 cm nga pajisja.

» Distancén minimale prej 10 cm duhet ta ruani edhe nga
depozita e hequr e ujit.

/N PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve

té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializé€ dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté t€ posagme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.

Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.

» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.

Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar.
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Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi  sq

2 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

2.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

2.2 Kursimi i energjisé

Nése ndigni udhézimet e dhéna
pajisja juaj konsumon mé pak
energji.

Caktojeni intervalin automatik té fikjes
né vlerén minimale.
v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.
— "Rregullimet bazé", Fage 134

Mos e ndérprisni para kohe marrjen

e pijes.

v Sasia e nxehur e ujit ose e
gumeéshtit pérdoret mé sé miri.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.
v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin e energjisé.

Aparat kafeje plotésisht
automatik

I}] Mbajtésja e quméshtit

Tubi i quméshtit

m Adaptor pér mbajtésen e
gquméshtit*

E Manuali i pérdorimit

Mijet pér futjen e filtrit t& ujit

Tableté zhgélgerézimi

Tableté larjeje

BN Filtri i ujit

Shirit pér fortésiné e uijit

3 Instalimi dhe lidhja

3.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: Né& varési té tipit té pajisjes,
pérfshinen aksesoré té ndryshém. Ky
aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

- Fig. i

' Sipas pajimit té& pajisjes

3.2 Instalimi dhe lidhja e

pajisjes

VINI RE

Rrezik démtimi pér pajisjen. Vénia e

gabuar né puné mund ta démtojé

pajisjen.

» Pajisja duhet pérdorur vetém né
hapésira pa ngricé.

» NE&se pajisja transportohet apo
mbahet nén 0°C, prisni 3 oré né
temperaturé ambienti pérpara se
ta vini né€ puné.

» Pas cdo lidhjeje, prisni rreth
5 sekonda.

1. Vendosni pajisjen mbi njé
sipérfage té drejté, me kapacitet
mbajtés té mjaftueshém dhe
ujéduruese.

2. Lidheni pajisjen me spinén e saj
né njé prizé elektrike me kontakt
mbrojtés, té instaluar né pérputhje
me rregullat.
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4 Njohja

4.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim: Né varési té llojit té pajisjes
mund té keté ndryshime te ngjyrat
dhe vecorité.

- Fig. B

Mbajtésja e quméshtit

Fushat me prekje

Ngrohésja e filxhanéve

Kapaku i aromés

Mbajtéset e kokrrave

Rregullimi i nivelit t&€ bluarjes

Sirtari i tabletave

Depozita e ujit e kapakut

Depozita e ujit

Ekrani me prekje

Dera e dhomés sé pérgatitjes

Ndricimi i filxhanit

Fushat me prekje

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
simboleve gé jané gjithnjé té
dukshme.

O Ndizni ose fikni pajisjen.

7P Marrja e dy filxhanéve

O Hapni ose dilni nga
programet e shérbimit.

3 Hapni ose dilni nga
rregullimet.

Ekrani me prekje

Ekrani me prekje éshté edhe ekran
edhe element komandues.

Favourit Zgjidhni pijet e ruajtura me
es cilésimet personale.
—Faqge 131

Classic Zgjidhni pijet standarde.
S

coffeeW Zgjidhni pijet bazé g& mund
orld té zgjerohen né lidhje me
Home Connect.

Ngrohési i filxhanit éshté i
ndezur.

Pajisja éshté e lidhur me
Home Connect.

§§

N—V

—~—>
~~
.

Etiketa e parametrave

FENEEEEEREEENE

Sistemi i quméshtit

Mbulesa e I&fytit

Shénim: Kur ndizet pajisja, keni
opsione té métejshme me ekranet
dhe mesazhet pérkatése, p.sh.
rregullimet pér pijet.

Testi i pikimit

) Rregulloni fortésiné.

4.2 Elementet e komandimit

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
elementéve komandues té pajisjes
suaj.

' Sipas pajimit té& pajisjes
124

Rregulloni sasiné e
mbushjes.

qumeéshtit.

Rregulloni aromén.

H

B Rregulloni pérmbaijtjen e
0

8

Rregulloni temperaturén.




Aksesorét sq

5 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé. Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét Blerja Shérbimi i klientit

Kana e kafesé, e izoluar TZ40001 -

Filtri i ujit TZ70003 00575491

Filtri i ujit 3-paketésh TZ70033A -

Filtri i ujit 6-paketésh TZ70063A -

Tableta pastrimi TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tableta zhgélgerézimi TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095

Seti i kujdesit TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Mbajtésja e quméshtit TZ90009 -

Adaptor pér mbajtésen e TZ70001 17006005

guméshtit

Multipaketé zhgélgerimi  TZ80032A

Multipaketé zhgélgerimi/ TZ80003A
pastrimi

6 Pérpara pérdorimit pér
heré té paré

Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin

e saj.

6.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
pajisjes

Higni membranat mbrojtése dhe

pastroni pajisjen e pjesét individuale.

Ndigni udhézimet e ilustruara né fillim

té kétij manuali.

VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
sheqgeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

-Fig. F1-E3

Shénim: Mbusheni depozitén ¢do
dité me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésinég, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.
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sq Pérpara pérdorimit pér heré té paré

6.2 Pércaktoni fortésiné e uijit

Rregullimi i duhur i fortésisé sé ujit
éshté i réndésishém gé pajisja té
mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni
fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té& pyesni ujésjellésin
lokal.

1. Zhyteni shiritin € provés pér pak
kohé né ujé té freskét té rubinetit.

2. Kullojeni shiritin e provés.

3. Lexoni fortésiné e ujit te 1 minuté
né shiritin e provés.
— "Pasqyré e niveleve té fortésisé
sé ujit", Fage 126

Shénim: Pérdorni gjithashtu shiritin e

provés me njé sistem té instaluar pér

zbutjen e ujit, pasi kéto gjenerojné

nivele t&€ ndryshme té fortésisé sé uijit.

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.
— "Rregullimet bazé", Fage 134

= Nése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e uijit
me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

6.3 Pasqyreé e niveleve té fortésisé sé ujit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé ujit.

Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Filtri i ujit

Me njé filtér uji mund té reduktoni
depozitimet e gélgeres dhe té
reduktoni papastértité né ujé.
Pérmbajtja e ¢cmérsit né ujé ndikon
tek aroma dhe kremi i kafesé. Né
fund té filtrit t& ujit BRITA INTENZA ka
njé unazé aromatike. Pér té caktuar
nivelin optimal t& aromés pér ujin e
rubinetit, rrotulloni unazén aromatike.

" Rregullimet nga fabrika
126

Vendosija e filtrit té ujit

VINI RE

Démtim i mundshém i pajisjes gjaté

gélgerimit.

» Ndérrojeni né kohé filtrin e ujit.

» Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi
pas 2 muaj.

» Respektoni mesazhet né ekran.

Shtypni &.
2. Shgypni "INTENZA filter" dhe
ndigni udhézimet né ekran.

—

Ndérrimi ose hegja e filtrit té ujit

Mund ta pérdorni pajisjen edhe pa
filtér uji.



1.
2
3.

Shtypni &.

Shtypni "INTENZA filter".

Shtypni "Replace" ose "Remove"
dhe ndigni udhézimet né ekran.

Shénime

Hidheni filtrin e pérdorur té ujit né
pérputhje me kushtet vendore.
Mbajini gjithmoné filtrat rezervé té
ujit me paketimin e tyre fillestar té
pahapur né njé vend té freskét dhe
té thaté.

Késhilla

Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.
Nése pérdorni filtér ujit, do té
merrni kafe mé té shijshme.
Shpélajeni filtrin e futur té uijit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxhan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té€ klientit.

— "Aksesorét”, Fage 125

6.5 Vénia né pérdorim pér heré

té paré

Pas lidhjes me korrentin, béni
rregullimet pér nisjen pér heré té
paré. Nisja pér heré té paré shfaget
kur e ndizni pér heré té paré ose pas
rregullimit té fabrikés.

1.
2

v

Ndizni pajisjen me O.
Ndigni udhézimet né ekran.
Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Shénime

Nése déshironi ta konfiguroni
Home Connect tani, ndigni
udhézimet né aplikacionin
Home Connect.

Pérpara pérdorimit pér heré té paré sq

Nése zgjidhet "Demo mode",
vetém treguesit e ekranit do té
funksionojné. Ju nuk mund té pini

njé pije apo té ekzekutoni njé
program.

6.6 Udhézime té pérgjithshme
Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar
mé sé miri pajisjen tuaj.

Shénime

Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo éshté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta caktoni nivelin e bluarjes
gjaté kohés gé punon bluesja.

— "Vendosja e nivelit té bluarjes”,
Fage 130

Gjaté funksionimit, mund té
formohen bula uji né vrimat e ajrit
dhe né kapakun e sirtarit té
tabletés.

Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njéfaré kohe, pajisja fiket
automatikisht. Kohézgjatjen mund
ta ndryshoni te rregullimet bazé.

— Faqge 134

Nga pajisja mund té€ dalé avull pér
shkage teknike.

Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
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sq Pérdorimi bazé

— E pérdorni pajisjen pér heré té
paré.

— Keni kryer njé program shérbimi.

— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.
Késhillé: Do té merrni njé krem
gjithnjé me porozitet t& imét pasi ta
keni pérdorur disi pajisjen dhe té
keni mbushur disa filxhané.

7 Pérdorimi baze

7.1 Ndizni ose fikni pajisjen.

» Shtypni O.
Kur ndizet, ekrani tregon logon.
Kur ndizet dhe fiket, pajisja
shkarkohet automatikisht. Kur fiket,
pajisja avullon né kolektor pér
pastrim. Nése pajisja éshté ende e
ngrohté kur éshté e ndezur ose
nése nuk éshté marré pije pérpara
se té fikej, pajisja nuk shpélahet.

7.2 Marrja e pijes

Mésoni si té béni njé pije sipas

déshirés.

/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lé&rini pijet té ftohen nése &shté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e [Ekurés me
lEngjet dhe avuijt e cliruar.

Shénime

= Né disa rregullime, kafeja
pérgatitet né disa hapa. Prisni gé
procesi té& pérfundojé plotésisht.

= Nése po merrni njé pije me
qumésht, lidhni gjithmoné
mbajtésen e quméshtit t&€ mbushur
me gqumeésht ose adaptorin e
gumeéshtit me njé kuti quméshti.
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= Mund ta lidhni mbajtésen e
gumeéshtit ose adaptorin e
gumeéshtit vetém nése sistemi i
gumeéshtit me adaptorin dhe tubin
éshté montuar né mbulesén e
[Efytit.

= Mbajtésja e quméshtit Eéshté
projektuar posacérisht pér kété
pajisje. Pérdoreni mbajtésen e
gumeéshtit ekskluzivisht pér ruajtien
e quméshtit né shtépi dhe né
frigorifer.

= Nése sistemi i guméshtit nuk
pastrohet, sasi t& vogla quméshti
mund té rrjedhin kur merret uji i
nxehté.

7.3 "doubleShot" dhe
"tripleShot"

Pajisja juaj e bluan kafen dy ose tri
heré.

Pér té tretur vetém substancat
aromatike té shijshme dhe lehtésisht
té tretshme, pajisja i bluan e zien
sérish kokrrat e kafesé.

Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara clirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e
padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé.

Shénim: Funksionet "doubleShot"
dhe "tripleShot" varen nga fortésia e
zgjedhur e pijes dhe madhésia e
pijes.

7.4 Slow Brew dhe Cold Brew

Slow Brew dhe Cold Brew jané pije
me pérgatitje t& ngadalté gé pajisja i
nxjerr me rriedhé pulsuese dhe jo té
vazhdueshme. Ky lloj pérgatitjeje
kafeje éshté ofrohet né variant té
ngrohté dhe té ftohté. Duhen disa
minuta pér t& marré pijen.



Shénim: Mbusheni depozitén me ujé
té pijshém té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar pérpara se té nxirrni pijen.

7.5 Marrja e kafes me qumésht
Mésoni si té béni njé Latte Macchiato
me njé shembull.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

>

>

Asnjéheré mos e prekni sistemin e
qumeéshtit t& nxehté.

Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

Parakushtet

—

Mbajtésja e qguméshtit ose adaptori
i guméshtit éshté i lidhur.
Mbajtésja e guméshtit mbushet me
gumeésht ose tubi i adaptorit té
gumeéshtit zhytet né qumésht.

. Vendosni njé goté nén léfyt.

2. Shtypni "Classics".

. Zgjidhni dhe shtypni simbolin e

pijes pér Latte Macchiato.

» Pér té ndryshuar fortésing,
shtypni O.

» Pér té ndryshuar sasiné e
mbushjes, shtypni G.

» Pér té ndryshuar pérgindjen e
gumeéshtit, shtypni &.

. Shtypni "Start".

» Pér té ndaluar plotésisht
hedhjen e pijes, shtypni "Stop".

» Pér té ndaluar vetém hapin
aktual té referuar, shtypni "Skip".

Sistemi i gumeéshtit pastrohet

automatikisht pas pérgatities me

njé shkulm té shkurtér avulli.

Pija pérgatitet dhe hidhet né goté.

' Sipas pajimit té& pajisjes

Pérdorimi bazé sq

Shénime

= Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 30 sekonda,
pajisja do té dalé nga modaliteti i
rregullimit.

= Pgjisja do té ruajé automatikisht
rregullimet.

Késhilla

= Ju gjithashtu mund t'i ngrohni
filxnanét me ujé té nxehté ose
ngrohésin e filxhanéve ' pérpara se
t'i mbuloni.

= Mund dhe té pérdorni IEngje
perimesh né vend t& quméshtit,
p.sh. nga soja.

= Cilésia e shkumés sé quméshtit
varet nga lloji i guméshtit ose
[Engu i perimeve i pérdorur.

7.6 Marrja e dy filxhanéve
njéherésh

Né varési té pijes, mund té pérgatisni

2 filxhané njéherésh.

Shénim: Nése funksioni "doubleShot"

ose "tripleShot" éshté aktiv, funksioni

nuk mund t&€ marré dy filxhané né té

njéjtén kohé.

1. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni 2.

v Ekrani tregon rregullimin 2.

3. Vendosni dy filxhané majtas dhe
djathtas nén |&fyt.

4. Shtypni "Start".
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprime bluarjeje.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né
filxhan.

5. Prisni derisa té pérfundojé procesi.
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sq Bluesja

8 Bluesja

Pajisja juaj ka njé bluese té
rregullueshme, me té cilén mund té
rregulloni individualisht nivelin e
bluarjes s& kokrrave té kafesé.

8.1 Vendosja e nivelit té
bluarjes

Kur bluhen kokrrat e kafesg, caktoni
nivelin e déshiruar té bluarjes.

/N PARALAJMERIM

Rrezik lIéndimi!

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

VINI RE

Rrezik démtimi pér bluesen.

Rregullimi i gabuar i nivelit t€ bluarjes

mund ta démtojé bluesen.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes
vetém kur bluesja éshté duke
punuar.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes me
rrotullén pérzgjedhése.

Niveli i
bluarjes

Rregullimi

Bluarje e imét Rrotullojeni né kah

pér kokrra té  kundérorar
pjekura lehté  rrotullén
pérzgjedhése.

"

/\

Bluarje e Rrotullojeni né kah
trashé pér orar rrotullén
kokrra té pérzgjedhése.

pjekura fort

' Sipas pajimit té& pajisjes
130

Niveli i
bluarjes

Rregullimi

/8\

Rregullimi i nivelit té bluarjes ka
efekt vetém pas filxhanit té dyté.

Késhillé: Nése kafja del vetém me
pika, caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.

Nése kafeja serviret shumé shpejt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

9 Siguresa pér femijét

Pér t& mbrojtur fémijét nga djegia
dhe pérvélimi, mund ta kyg¢ni pajisjen.

9.1 Aktivizimi i siguresés pér
fémijét
Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.
» Shtypni & pér té paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét éshté e
aktivizuar.

9.2 Caktivizimi i siguresés pér
fémijét
» Shtypni € pér té paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét caktivizohet.

10 Ngrohésja e
filxhanéve'

Mund t'i ngrohni paraprakisht
filxhanét me ngrohésen e filxhanéve.



10.1 Aktivizimi dhe caktivizimi
i ngrohjes sé filxhanéve'

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Ngrohésja e filxhanéve ' nxehet

shumé.

» Mos e prekni kurré ngrohésen e
filxhanéve .

» Léreni ngrohésen e filxhanéve ' t&
ftohet pérpara se ta prekni.

Késhillé: Pér t'i ngrohur mé sé miri
filxhanét, vendosini me fundin mbi
ngrohésen e filxhanéve .

11 Preferencat

Ruajini pijet me cilésimet personale
né njé preferencé.

Mund t'i shénoni preferencat me
ngjyré. Njé preferencé pérfshin njé
pije me preferenca personale. Ju
mund t'i ndryshoni né ¢do kohé
rregullimet tuaja.

Shénim: Pér té dalé nga rregullimet,
shtypni < ose nisni hedhjen e njé
pijeje.

11.1 Ruajeni pijen nga
pérzgjedhja e pijeve

1. Zgjidhni njé pije nga "Classics" ose
"coffeeWorld".

2. Caktoni rregullimet tuaja personale
pér pijet.

3. Shtypni "Favourite".

4. Zgjidhni ngjyrén e déshiruar pér
pijen.

5. Shtypni "Save".

11.2 Ruajeni pijen né meny
1. Shtypni "Favourites".

' Sipas pajimit té& pajisjes

Preferencat sq

2. Shtypni &.

v Ekrani tregon té gjitha pijet né
dispozicion.

3. Zgjidhni pijen gé déshironi.

4. Caktoni rregullimet tuaja personale
pér pijet.

5. Shtypni "Next".

6. Zgjidhni ngjyrén e déshiruar pér
pijen.

7. Shtypni "Save".

11.3 Ndryshoni cilésimet e
pijes

1. Shtypni "Favourites".

2. Zgjidhni pijen dhe shtypeni
shkurtimisht.

3. Ndryshoni cilésimet e pijes.

4. Shtypni "Apply".

v Rregullimet e reja ruhen.

11.4 Fshirja e preferencés

1. Shtypni "Favourites".

2. Zgjidhni pijen.

3. Shtypni pijen pér té paktén
3 sekonda.

4. Konfirmoni "Delete".

11.5 Renditja e preferencave

1. Shtypni "Settings".

2. Shtypni "Personalisation".

3. Shtypni "Sort favourites".

4. Rendisni preferencat, p.sh. sipas
emrit apo ngjyrés.

12 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rrjet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmjet aplikacionit
Home Connect, pér té& pérshtatur
cilésimet bazé ose pér té monitoruar

gjendjen aktuale té punés.
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Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né ¢cdo vend.
Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshméria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né;
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi')
dhe me aplikacionin Home Connect.
Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet né aplikacionin
Home Connect pér té€ kryer
vendosjen e cilésimeve.

Késhillé: Ndigni edhe udhézimet né
aplikacionin Home Connect.

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni
pajisjen népérmjet aplikacionit
Home Connect.
— "Siguria”, Faqge 119

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohé,

komandimi népérmijet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i
mundur.

12.1 Konfigurimi i
Home Connect

Parakushtet

= Aplikacioni Home Connect éshté
instaluar né pajisjen fundore
celulare.

= Pagjisja ka né vendin e instalimit njé
lidhje me rrjetin WLAN (Wi-Fi) té
shtépisé.

1. Hapni aplikacionin Home Connect
dhe skanoni QR-Code mé poshté.
- Fig. EX}

2. Ndigni udhézimet e aplikacionit
Home Connect.

12.2 Cilésimet Home Connect

Pérshtatni nevojat tuaja

Home Connect.

Ju i gjeni cilésimet Home Connect né
cilésimet bazé té pajisjes suaj. Se
cilat cilésime tregon ekrani, kjo varet
nga ajo, nése éshté konfiguruar
Home Connect dhe nése pajisja
éshté e lidhur me rrjetin e shtépisé.

Pasqyra e rregullimeve té "Home Connect"
Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve t& Home Connect dhe té rrjetit.

Rregullimi bazé Zgjedhja Pérshkrimi
aktiv Fikeni modulin e radios nése jeni larg
joaktiv pér njé kohé té gjaté ose pér té
kursyer energji.
Shénim: Né modalitetin e gatishmérisé
sé pérdorimit, pajisjes i nevojitet maks.
2 W.
Remote start aktiv Aktivizoni dhe caktivizoni fillimin né
joaktiv distancé né pajisje.

T Wi-Fi éshté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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Rregullimi bazé Zgjedhja

Pérshkrimi

Shénim: Me aplikacionin
Home Connect éshté e mundur vetém
fikja.

Add mobile - Lidhni pajisjen tuaj me aplikacionin

device "Home Connect" ose me llogari té
tiera.

Network - Shikoni informacionin e rrjetit dhe

information informacionin e pajisjes.

Delete network - Shénim: Pa lidhje rrieti, nuk mund té

settings kryhet asnjé funksion népérmjet
aplikacionit "Home Connect".

Pérditeésimi i - Shénim: Ky cilésim disponohet vetém

softuerit

gjaté njé pérditésimi té softuerit.

12.3 Diagnostikimi nga
distanca

Shérbimi i klientit mund té keté akses
né pajisjen tuaj népérmjet
diagnostikimit nga distanca, kur i
drejtoheni atij me kérkesén
pérkatése, pajisja juaj éshté e lidhur
me serverin Home Connect dhe
diagnostikimi nga distanca éshté i
disponueshém né shtetin ku ju
pérdorni pajisjen.

Késhillé: Informacione té tjera dhe
késhilla pér disponueshmériné e
shérbimit "Diagnostikimi nga
distanca" né vendin tuaj gjeni né
seksionin Shérbimi/Mbéshtetja té
fages lokale té internetit: www.home-
connect.com.

12.4 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtjen e té
dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té
pajisjes suaj né njé rrjet t€ lidhur me
internetin, pajisja juaj transmeton
kategorité e méposhtme té té

dhénave né serverin Home Connect

(Regjistrimi i paré):

= [dentifikimin unik t& pajisjes (gé
pérbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit té
integruar t& komunikimit Wi-Fi).

» Certifikatén e sigurisé sé& modulit
té komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té softuerit dhe té
harduerit t€ pajisjes suaj.

= Statusin e njé rikthimi té
mundshém t& méparshém né
cilésimet e fabrikés.

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit

pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté i

nevojshém né momentin gé déshironi

té pérdorni pér heré té paré

funksionet e Home Connect.

Shénim: Vini re se funksionet e
Home Connect mund té pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t& dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.
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sq Rregullimet bazé

13 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

2. Ndryshoni rregullimin bazé té
déshiruar.

v Pajisja ruan automatikisht
rregullimin bazé.

3. Pér té dalé nga rregullimet bazé,

shtypni <.

13.1 Ndryshimi i rregullimeve

bazé
1. Shtypni €.

v Ekrani tregon listén e rregullimeve

bazé.

13.2 Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé
Ké&tu gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve bazé.

Rregullimet e pijes

Temperatura e
pérgatitjes

Rregulloni temperaturén e
pérgatitjes.

Porosi guméshti

Vendosni rendin e
qumeéshtit dhe kafesé.

Pauza pér Latte
Macchiato

Vendosni njé pauzé midis
qumeéshtit dhe kafesé.

Rivendosni parametrat e
pijeve

Rivendosni rregullimet e
pijeve.

Rregullimi i pajisjes

Ngrohésija e filxhanéve

Ndizni ose fikni
ngrohésen e filxhanéve .

Caktivizimi automatik

Vendosni kohézgjatjen
pas sé cilés pajisja fiket.

Ndrigimi i ekranit

Rregulloni ndricimin né
nivele.

Tinguijt

= Aktivizoni dhe
caktivizoni tinguijt.
= Rregulloni volumin.

Fortésia e ujit

Rregulloni fortésing e uijit.

Gjuha Rregulloni gjuhén.
Rregullimet e Riktheni pajisjen né
paracaktuara rregullimet nga fabrika.

Personalizimi

' Sipas pajimit té& pajisjes
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Funksioni pas ndezjes

Rregulloni treguesin né
ekran pér "Favourites",



Pastrimi dhe kujdesi sq

"Classics" ose
"coffeeWorld".

Renditja e preferencave

Vendosni rendin e
preferencave.

Home Connect Informacionet pér

Home Connect

Informacioni i pajisjes Numeéruesi i pijeve

Tregoni numrin € pijeve té
nxjerra.

Informacioni i pastrimit

Tregoni kohézgjatjen deri
né ndérrimin tjetér té filtrit
té ujit ose fillimin e njé
programi shérbimi.

Informacioni i versionit

Shikoni informacionin e
rrjetit dhe informacionin e
pajisjes.

Informacioni i licencés

Tregoni tekstin e licencés
FOSS.

Modaliteti i punés pér
géllime demonstrimi

Ndezja ose fikja e "Demo
mode".

14 Pastrimi dhe kujdesi

kujdes.

Né ményré gé pajisja t& géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,

14.1 Pérshtatshméria pér larje né enélarése

pastrojeni dhe kujdesuni pér té€ me

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje t&€ komponentéve gé mund té lani né
enélarése.
VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj temperaturés dhe mund té€ démtohen gjaté
larjes né enélarése.

>

Respektoni manualin e pérdorimit né enélarése.

» Lani vetém komponentét e pérshtatshém pér enélarése.
Pérdorni vetém programe gé nuk i nxehin komponentét mbi 60°C.

>

E pérshtatshme: &

E papérshtatshme:

Kolektori = Depozita e ujit

- Kolektori

- Mbajtésja e kafesé sé bluar
Sistemi i quméshtit me adaptor
Mbajtése quméshti me kapak

Kapaku i depozités sé ujit
Njésia e pérgatitjes
Mbulesa e |éfytit
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sq Pastrimi dhe kujdesi

14.2 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbajtje
alkooli.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe t& zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.

» Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét", Fage 125

Késhilla

= |ajini mir€ leckat e reja té pastrimit
me sfungjer pér té& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

= Higini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
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gumeéshtit, t& detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

14.3 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elekirike.

» Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
IEng.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [érini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

1. Pastrojeni kuting, sipérfaget me
lustér dhe panelin e komandimit
me njé lecké me mikrofibra.

2. Pas mbulimit té pijes, pastrojeni
sistemin e Iéfytit me njé lecké té
buté dhe té€ njomé.

3. Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

4. Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni té€ gjithén,
duke pérfshiré pjesét |evizése, si
p.sh. njésiné e pérgatities ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet

automatikisht kur e ndizni nga

gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.



14.4 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbaijtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité
kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé
bluar pér té evituar depozitat.

1. Térhigni kolektorin dhe mbajtésen
e kafesé sé bluar né pjesén e
parme.

» Higni enén e llumit t& kafesé
nga kolektori dhe higeni
kolektorin.

- Fig. P23

2. Pastroni dhe thani té gjitha pjesét.
» Futeni mbajtésen e kafesé sé

bluar né kolektor dhe futeni
kolektorin né vend.

» Futni né pajisje kolektorin dhe
mbajtésen e kafesé sé bluar.

- Fig. B4

14.5 Pastrimi i mbajtéses sé
quméshtit

Pér arsye higjienike, pastrojeni
rregullisht mbajtésen e guméshtit.
Mund ta pastroni mbajtésen e
qumeéshtit né enélarése. Ndigni
udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

adaed 15 1 16|
14.6 Programi i shérbimit

Nése jeni duke instaluar ose hequr
njé filtér uji, ose nése déshironi ta
pastroni plotésisht pajisjen tuaj,

Pastrimi dhe kujdesi sq

pérdorni programet e shérbimit.
Pajisja do t'ju njoftojé kur t'ju duhet té
Kryeni njé program shérbimi, si p.sh.
pastrim.

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

» Vendosni vetém tableta pastrimi né
sirtarin e tabletave.

» Mos vendosni tableta zhgélgerimi
apo agjenté té tjeré né sirtarin e
tabletave.

Shénime

= Ekrani tregon se sa ka pérparuar
procesi.

= Nése pajisja juaj éshté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

Késhilla

= Pérveg procesit t€ pastrimit
automatik, higni dhe pastrojeni
rregullisht njésiné e pérgatitjes.

= Pérdorni ujé té vakét pér
programet e shérbimit.

Pérdorimi i programeve té

shérbimit

1. Shtypni .

2. Shtypni ikonén pér programin e
déshiruar.

v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Pérmbledhje e programeve té shérbimit
Kétu gjeni njé pérmbledhje t& programeve t€ shérbimit.
Shénim: Ekrani fillestar tregon marrjet e mbetura té pijeve deri né pérfundimin

e programit dhe kohézgjatjen.

= INTENZA filter

-

Fusni, z&vendésoni ose higni filtrin e
ujit
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Milk system cleaning

Shpélajeni automatikisht sistemin e
gumeéshtit.

K\J
calc'nClean = Kombinoni pastrimin dhe
U zhgélgerimin
- = Higni mbetjet e gélgeres dhe té
kafesé nga linjat
Cleaning Higni mbetjet e kafesé nga linjat
Descaling Higni mbetjet e gélgeres nga linjat

Brewing unit cleaning

Ekrani tregon hap pas hapi se si té
pastrohet né ményré optimale njésia e
pérgatitjes.

Beverage outlet
cleaning

Ekrani tregon hap pas hapi se si té
pastroni né ményré optimale 1&fytin.

Mbrojtja nga ngrica

¥
o
o

Kullojini linjat e shkarkimit pér té
mbrojtur pajisjen gjaté transportit ose
ruajtjes

Special rinsing

Nése njé program shérbimi ndérpritet,
p.sh. pér shkak té njé ndérprerjeje té
energjisé, pajisja shpélahet
automatikisht. Pastaj pajisja &shté
pérséri gati pér funksionim.

Késhilla

= Kur nisni programet "Descaling"
ose "calc'nClean", keni gati njé
mbajtése me té paktén 1 |
kapacitet.

Nése pérdorni njé filtér uji, intervali
pérpara se t'ju duhet t& ekzekutoni

njé program shérbimi éshté mé i
gjaté.

= Mund t'i pérmblidhni "Descaling"
dhe "Cleaning" pérmes programit
té shérbimit "calc'nClean".

15 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

138



/N PARALAJMERIM

Ménjanimi i defekteve sq

Rrezik nga goditja elektrike!
Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.
» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété

géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk reagon
me.

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Home Connect nuk
funksionon si¢ duhet.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
» Shkoni te www.home-connect.com.

Pajisja nxjerr vetém
ujé, jo kafe.

Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
» Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

» Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v vv

Njésia e pérgatities nuk pérdoret si¢ duhet.

1. Kontrolloni gé njésia e pérgatitjes té jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshaitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni mbulesén e dhomés sé pérgatitjes.

Pajisja nuk nxjerr
shkumé guméshti.

Sistemi i guméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
gumeésht.

Pajisja €shté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Sistemi i guméshtit
nuk thith gumésht.

Sistemi i guméshtit nuk éshté montuar si¢ duhet.
» Montojeni sakté sistemin e quméshtit.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Sistemi i quméshtit
nuk thith gumésht.

Rendi i mbajtéses s& gquméshtit dhe lidhja e sistemit té

qumeéshtit €shté e gabuar.

» Fillimisht vendosni sistemin e quméshtit né Iéfyt dhe
mé pas mbajtésen e quméshtit.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumeésht.

» Pérdorni mé shumé qumeésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
qumeésht.

Shkuma e gquméshtit
éshté shumé e ftohté.

Qumeéshti éshté shumé i ftohté.
» Pérdorni qumésht té vakét.

Pija e pérgatitur e
ftohté nuk éshté
mjaftueshém e ftohté.

Uji né depozité éshté i ngrohté.

1. Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe t& pagazuar.

2. Pér ta ftohur edhe mé tej pijen, mund té shtoni
kubiké akulli.

Pajisja nuk Iéshon ujé
té nxehté.

Sistemi i guméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.

Sistemi i guméshtit
nuk mund t€ montohet
apo ¢montohet.

Rendi i montimit éshté i gabuar.

» Fillimisht vendosni sistemin e quméshtit dhe mé pas
mbajtésen e quméshtit. Gjaté ¢montimit, sé pari
higni mbajtésen e quméshtit dhe mé pas sistemin e
qumeéshtit.

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa té mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e uijit.

2. Pastrojeni miré depozitén e ujit.

Pikon ujé né brendési
té dyshemesé sé
pajisjes.

Kolektori éshté hequr para kohe.
» Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
sé pijes sé fundit.

Njésia e pérgatitjes
nuk mund té higet.

Siguresa nuk mund té lirohet, njésia e pérgatitjes éshté

bllokuar.

» Fikeni pajisjen me ¢elés dhe ndizeni pérséri pas 3
minutash.

Bluesja nuk fillon.

Pajisja éshté shumé e nxehté.
1. Higeni pajisjen nga priza.
2. Prisni 1 oré&, pér ta I€né pajisjen té ftohet.
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Ménjanimi i defekteve sq

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Bluesja nuk bluan
kokrra pavarésisht se
mbajtésja e kokrrave
éshté plot.

Kokrrat e kafesé€ jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

» Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

vy v.vy

Cilésia e kafes ose e
shkumés sé& quméshtit
luhatet sé€ tepérmi.

Pajisja €shté gélgeruar.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Cilésia e shkumés sé
qumeéshtit luhatet.

Cilésia e shkumés sé& quméshtit varet nga lloji i

qumeéshtit ose Iéngu i pérdorur i perimeve.

» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e quméshtit
ose |éngjet e perimeve.

Kafja nuk del ose del
vetém me pika.

Nuk &shté arritur sasia
e caktuar e mbushjes.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 130

Pajisja éshté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Pajisja €shté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.

Kafeja nuk ka krem.

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 130

Kafja éshté shumé e
athét.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit t& bluarjes”, Fage 130

Kafeja nuk éshté optimale.
» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kafja éshté shumé e
athét.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé e
hidhur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 130

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té
djegur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 130

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatities €shté shumé e larté.
» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré
optimale.
» Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té
imét.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 130

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

Shfaget "Please insert
brewing unit." né
ekran.

Mbulesa éshté instaluar gabimisht.

1. Kontrolloni gé njésia e pérgatitjes té jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni mbulesén e dhomés sé pérgatitjes.

Ekrani tregon "Please
fill water tank."
pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.
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Depozita e ujit nuk éshté futur si¢c duhet.
» Futeni miré depozitén e ujit.

Ka ujé té gazuar né depozité.
» Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét.

Ka ngecur pluskuesi né depozité.
1. Higni depozitén e ujit.
2. Pastrojeni miré depozitén e ujit.

Filtri i ri i ujit nuk éshté shpélaré sipas udhézimeve.
1. Shpélajeni filtrin e ujit sipas udhézimeve.
2. Véreni né puné filtrin e uijit.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa té mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.




Transporti, ruajtja dhe hedhja sq

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Ekrani tregon "Please
fill water tank."
pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.

Filtri i ujit éshté shumé i vjetér.
» Vendosni njé filtér té ri uji.

Depozitimet e gélgeres né depozitén e ujit bllokojné
sistemin.

1. Pastrojeni miré depozitén.

2. Nisni programin e zhgélgerimit.

Shfaget "Please clean
brewing unit." né
ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Mekanizmi i njésisé sé pérgatitjes éshté i shtangét.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Shfaget "Overvoltage
or undervoltage" né
ekran.

Ka probleme me korrentin.
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220-240V ~.

Shfaget "Error in water
system. Please restart
appliance." né ekran.

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Né ekran shfaget
shumé shpesh
"Please run
calc'nClean
programme!".

Uji i zbutur pérmban ende sasi té vogla gélgereje.
1. Vendosni njé filtér té ri uji.
2. Rregulloni fortésiné e ujit sipas rastit.

Pérdoret agjent i gabuar apo o pamjaftueshém

zhgélgerézimi.

» Pérdorni vetém tableta té& pérshtatshme pér
zhgélgerézimin.

Programi i shérbimit nuk €shté ekzekutuar plotésisht.
» Filloni programin e shérbimit "Special rinsing".
— "Programi i shérbimit", Fage 137

16 Transporti, ruajtja dhe

VINI RE
Mbetjet e IEngéta né pajisje mund ta

hedhja démtojné gjaté transportit ose
magazinimit.
16.1 "Mbrojtja nga ngrica" u » Pérpara transportit apo
aktivizua magazinimit zbrazeni sistemin e
Mbrojeni pajisien nga ngrica gjaté tubacionit.
transportit dhe magazinimit. 1. Ekzekutoni programin "Mbrojtja
nga ngrica".

— "Pérmbledhje e programeve té
shérbimit", Fage 137
2. Higeni pajisjen nga priza.
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sq Shérbimi i klientit

16.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t€ komunés
ose qgytetit.

2

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

17 Shérbimi i klientit

BSH Hausgerate GmbH e ka zgjatur
disponueshmeériné e pjeséve té
kémbimit me 10 vjet. Kjo lidhet me
pjesét funksionale dhe té
magazinueshme pér pajisjet, té cilat
jané prodhuar pas datés 1 janar
2023.

Shénim: Pérdorimi i shérbimit té
klientit €shté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj

144

i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD) dhe numri
rendor (Z-Nr.) i pajisjes suaj.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né siemens-
home.bsh-group.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit t&
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

17.1 Numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD)
dhe numri rendor (Z-Nr.)

Numrin e produktit (E-Nr.), numrin e
prodhimit (FD) dhe numrin rendor (Z-
Nr.) e gjeni né tabelén e modelit té
pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té& kujdesit pér klientin.

18 Té dhénat teknike

Tensioni 220-
240V ~
Frekuenca 50 Hz
Vlera e lidhjes 1500 W
Presioni maksimal i 20 bar

pompés, statik




Kapaciteti maksimal, 2,61
depozita e ujit (pa

filtér)

Kapaciteti maksimal, 350¢
mbajtésja e kokrrave

Gjatésia e linjés sé 100 cm
furnizimit

Lartésia e pajisjes 38 cm
Gjerésia e pajisjes 30 cm
Thellésia e pajisjes 46,7 cm

Pesha, bosh 9 kg

Lloji i blueses Qeramiké

18.1 Informacione pér softuer
falas dhe burim té hapur
Ky produkt pérmban komponenté
softueri, té cilét jané té licencuar nga
mbajtésit e t&€ drejtés sé autorit si

softueré falas ose me burim té€ hapur.

Informacionet pérkatése té licencés
jané té ruajtura né pajisjen e
shtépisé. Aksesi né infomarmacionin
pérkatés té licencés mund té kryhet
edhe népérmjet aplikacionit

Deklarata e konformitetit sq

"Home Connect: Profili ->
Informacioni ligjor -> Informacioni i
licencés". ' Ju mund t'i shkarkoni
informacionet e licencés né fagen e
internetit pér produktin e markés. (Ju
lutemi kérkoni né fagen e internetit
pér produktin sipas modelit tuaj té
pajisjes dhe dokumente té tjera.) Né
ményré alternative mund té€ kérkoni
informacione pérkatése né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Munchen.

Kodi i burimit disponohet sipas
kérkesés.

Ju lutemi dérgoni kérkesén tuaj né
adresén ossrequest@bshg.com ose
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Minchen.

Subjekti: ,OSSREQUEST"
Shpenzimet pér pérpunimin e
kérkesés suaj do ju vendosen juve
né llogari. Kjo oferté vlen tre vjet pas
datés sé blerjes ose té paktén pér
periudhén gjaté sé cilés ofrojmé
mbéshtetje dhe pjesé kémbimi pér
pajisjen pérkatése.

19 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerate GmbH deklaron se pajisja me
funksionin Home Connect éshté né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.

Deklaratén e ploté té konformitetit RED e gjeni né internet né adresén siemens-
home.bsh-group.com né fagen e produktit t&€ pajisjes suaj te dokumentet

shtesé.

C€

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8/ BE BG Cz DK

EE IE EL ES

FR HR T CcY

LV LT LU HU

' Sipas pajimit té& pajisjes
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MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té& brendshme.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té brendshme.
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SL Izdelano v BSH Hausgerdte GmbH po licenci blagovne znamke Siemens AG

HR Proizvodi BSH Hausgerdte GmbH pod licencom Siemens AG

SR Proizvodi BSH Hausgerdte GmbH pod licencom za zastitni znak Siemens AG

MK TpounsBeneHo op BSH Hausgerdte GmbH nog nuueHLa Ha TproBcka Mapka Ha Siemens AG
SQ Prodhuar nga BSH Hausgerdte GmbH nén licensén e markés tregtare té Siemens AG

BSH Hausgerdate GmbH
Carl-Wery-StraB3e 34

81739 Miinchen, GERMANY
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